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AL SíSrORT&ÓN élJkS ANT<)NIO 

^Assárre; i íeríjIj; 

DOlf-Ó j^, EN ^ M RO S ,P B R. 5.JC H O S^ 
. :,Í^E¿I T I S si M9 Elí E ^QS, ; - 

*';,j. ÍDIEZ¿I »VE.VE. Aftq$;.i:, ' 

A^ÍdEHÍgO |]ÜE í^lU&iSt. JU?AefiN¿| 

DE, ^^ U^G^vESfsAáeLA, 
ILUSTRADOR DEt LEíJQUAQR 

B£j&<Lip.TftfiC>ARia m.av<¡:ír 

DEL RE^ ^UI^l^HpC) SESqg 

.DON FEL;I¿E V. 

í RECOGEDOR l^TTEJ^EHT^^SXMO 
;^EÍRÉCI0SQS>I^IN(G^AI(£SXI^R<)5« 

" ]}MPRESSOS^r i.MAHUSGRKrOS; , 
DEL CONSEJO D£^ MAQESTAD 

ÉN LA REAL JUNTA 
D £ I, . ?ATRO^T^ DE LA CQ^^^^i 




.. , I. D^^SOR :/»CE W1Í0Í '> ^r 
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D£,$US AVTIGX^pSr JPER£CK|«. 
.. ^ÍRfeLADO'C^l^sÍ's'T;OÉ.I"AI.' ., 
t' ' ©EL RE^E lirOÍÍASTEálÓ ''^ " 
Pl' SkN MAR^TÜr'bE ACXyBA^ 

D I G Ki 1 D A-D - pt ^L^^ S A^N T A 
<■'•'•• -"i'GLESi A I>#-'íüGtt,"'-'^^-'- 

DltlGENTB^ip^Oíí AG'AtídíS. 
)6t LA msCtPÍmÁ! -ÍÉtLESIASTlSCÁ5- 

• DON GtóiSbRIÓ - ■ , 

MAYARÍA iI.(5ISGAR, 

i OFJl E C E; ^ E S TOSÍ trRATADGiS^ íí 

BE L0S ©RÍ^EHÉS 
DE Y A ■ LENGUA fcPAñoSA: 


^ ü tf é" DÉ 1É L L t) s'-i^ií O ? ró; ' ^ 

PAK; A L O G á AR LA' C E N S U^RA" 

DÉ t'AN GRÁNMAESTRCfe 
^ '^I LOS E)EW AS ÁGENOS, "^'^^" 
"^ P A r! A V-E RL OS, ' ' ' 


• í ' ' 


mC^AME^TE ^l&STIMADOS; 


iU 


bENSmA DB DON) MANUEL 
FrMciJcé Rodniguiz di 0a/Ír4^ Dean , 'f 

• CanMigó it /4 S^má , Apofioths^ i Mel 
tropoRtana fgUJía di ÍMtiaJgh^ ^^^^Sf^ 

; que fué en 4 Mafor de, San Clemente í$ 

y Bolonia^ potor en C^anes^iiQaibedrM^ 

ti$9 de Leyes. m aqeúíia.Umiverfidad ¡4 

C^fnltc^^ del SantQ Oficio M Inquifi^ 

t eion^deU niff^d Ornáádi^of* Cttmi/sióh 

'^ dieliiñór-LictniciadóDon Arit¿nio l^az* 

' que% G0fanes\ Presbit&o Jj Abogado ^ 

; los Rejiles,<!¿^fjós,^ 
rio d¿UVilk^M4Hki4$ i fu BAttido^ 

« 

- •'' •-•^■:ii:. jUí .:'.•! y.. ^ ^.M".!" •••■'\'. - • ^A 

I' OS ■ Ctelgefises 4t la Lt iijgÉttÉípáífitíla fon táii 
v^ varios , a w¿' pedían lá=»a4>ajafa diligencia 
demucho^ ob&rvüdí^res^ Ma'tíl^lic^'Hbn de una» 

3 lie lo recogieíte^ tédo. ' Afsi Ic^ vemos praílíca- 
o por éfpado 'da^' doeiiánto^ añosV en cuyo 
tiempo algunoiíiiómbres créditos > i amantes 
de nueftra LcftgW i •ha» idd^^Werr^ando fiá 
Origeaes , redu«J€inaolos a-deftasOiafles, paí^ 
qne aplicados losVocablos a c«dá teni^ua Ma;- 
triz, fe bafqiKn pellas, i felvalWcbnmaybt 
facilidad las caufaís de las jÁrin^ras Iríipoficío- 
aes» Verdad «Si <]u« iftas Obrati"^ por A tnn- 

dio 





ininca Ucgafdii a. ver la pnplrca luz : pero. Don 
^¿^i6 myW' i Siícaí V'Bil^líóíhecaria^^iiel 

igyáro jde^to^Wfd^' i:lib¿lñir'éa^cotíianfcárlos 

íí^Ív.^Iq? a^no^i^tdJb q(ieti¿nei3adpr.txi\ila(kes 
^gcmpl9S'5 lwt>rf¿9gido d¡fií*;éio^e^\QferUt» de 

gt Erpanq\; i qrdenapdolasjegiin pedjiap. los 
affuhtos i Táí Ka^uájláó' ;paw^ S^jlniós puédaii 
-éonfcrv^tó^iiéfA-: Á 'cfte íifiéhío't^téWrío tal- 
;^a «aa'c^íikid Ate)^4 tiMs^én^Ia'b)^ I9óti Gre- 
gorio i pues ha efcrito » i defea publicar utiá Inír 
truccion fobre los Orígenes de la Lengua Efpañth 
Uy la qual £rva de Idea para los que quieran tra- 
W femcjam5^ii§#,í^4l^Wtífcíqtijí jaya jei» 
Jos eruditifs^fr,¿3írps.delrQfiget\ dclaísSr. 

^a Caft.cyafja,i:flye.:cfaiviA 
nigo, ^txp^¿Ápj\\i%^n coA^yirfJbdít foHerntót» 
«o el Dotor(Jftfeí;£í5ii^anxil|6s ]|#fnbr«s <io<¿ttfi» 
íimos ) penifaf ^^que^: ^s.< jnrólflmpf^eodQr elmií^* 
tno affunfjO. ^ÍPxyoviS ke lq<p»e^brCÍcrit5o Do¿ 
Gregorio. ]^y4j|%i^há>llará s^^ti/bovedadj qu^ 
k caufara 2|dJ(nÍF$ic;ion« Tr;^?A«le 4ú& Origeno» 
de nucftra. ^^ngua.dpfde pl rfírtn»e|: Origen .dcí 
todas, las deD()áAís.¿4i concsirnÁs fabtdas* D¿& 
tiibgue las -M^au^ces ^e ell^ s^jp^peiaftdo cde^n 

de 


bra ^e h^ qmp p<>r MfSL, . d^; fi^^mprÁA^ i fifhjjl 

jjiue4e.kaWarvjBíccÍvc4c,<?á4á| ViWi 4frí%$jMWÍi 
ees c(^.|ugfta . (prodición jr|^qfu94^ri(imQiiii|íci$ii 

2 grai? cfeR^d, 1 f s, ,CÍ yigilMrp .qH#í )i9 fff *^. 

doj, i ordenado unosCangj^^^f |^|^pgi(Qfb<Wt 
todavía no ceniamos » i eftos mucho mas abua- 
daQte$. (íu<? Y/?ií^^) «H.iSqia^ioacioncs de J-c- 
tras) i eg^gjgf de aquellas > qoc lo^^ue tíe« 
lien hafta hoi ocras Naciones ; fino que con mu* 
cha lección, i meditacipn,ha recogido los Prici* . 
cipios , i Reglas neceíTarias para ucar Etimolo- 
gías » i uniendo aquellos , i ellas con un metho* 
do natural i ha venido a formar una nueva Arte: 
por medio de la qual fe logran muchas luces , i 
fe abre un camino no trillado para la mas fácil 
averiguación decantas dificultades: de fuerce que 
tendrán harco que hacer los prefences , i venide- 
ros i ñ quieren llenar la atea Idea , que fe les ha 
propuefto. Finalmente para animar a los induf- 
criofos> manifiefta las Perfecciones que cieñe 
nueftra Lengua , i las que puede recibir i i con* 
cluye exhortando a pra&icarlas con una muí 
eloqüente Oración, que, aunque fe ha publicado 
diferentes veces , fiempre ha üdo leida con nue- 
vo gufto. Pero lo que Yo mas me admiro, i ala« 
'bo, es aquel cara¿ler de la Religión que defcu- 
^ro en todas las Obras de Don Gregorio Ma* . 
jkas : de fuertí^ que oo ai aifunto que fta Eftran- 

*T» ••■V*' "^ ' ' * 

'. Aj\rí ge-; 


glrea fa y {fáid tSklrtftliitta. P^r ¿i^jt diií& , ¿ 
porftt tan útil) cdmo^he dicho ^¿fta Ofcra com* 
pUéflSi de ifiHchos Libros » juzgo íqué U.S. deve 
llar «oii guftó U ütench para 4ue fe kápúmZf 
lí'é^togreel&ütoyc^di tan ^rovechofos tra- 
hk^^ deve éfperlai^:^ AfsHo jaigo en Madrid z' 
|a;'ite>^arEode íii^i 

- .^a uL> . • ■ -... .1 • 'p¿ MiñUil Frkniifcú 
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<\ Lic<K)CÍado Dcp Antonio Vazquef 
Gt>7^nes 9 Theniente Vicario de eftaV¿* 
Ua de Madrid 3 y fu Partido* Por la prefence > j 
lo apt a Nos coca ^ damos licencia para que ¿ 
pueda imprimir > e imprima el Libro iociciüado; 
Oripnes de la LtngM BfféMa^ de varios Autores» 
recogidos por Doo Gregorio Mayáos i SUbár» 
Bibltothecario de fu MageiUd. Atento » que de 
Auefira orden ha fido vifto % i reconocido »i no 
contiene cofa que íe oponga a nuefira Santa Pé 
Catholica , i buenas coftimibr«s« Dada 1^0 Mar 
drid a veinte de DeciembrCj aáo de milfctecicnp 
tos X treinta i feis» 
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Lic.Goyámti 


Por (a tnándadOjí 
^uM Síwbrí/lané 
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'>*A¥it5dSAc'rbll^ "^ 
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Avicnd^^ié ^éen de V«A« ekattaíintdo coií 
la debí Al ttfknofi La Úri^entr dt ia Len- 

xú»Í9 éilKtfkufftr^^^ñúf^iyc «ó hé cflcontradd 
'tftvtcMla la C)i»r^ pilotea algiHio^ue fe oponga á 
las leyes de ^ilos Reynos » y i^¿gaih»^<Ie'Ri M»- 
geflad , ni i]ue por jconfiguiente impida la licen< 
cía para lu iniprersion* / :>.-: \ . d . .' 

Defpues de cumplir deeda fuerte con el fu*- 
perior mandato de V. A. fe me ofrece fuplicar-» 
lé me permita obedecer otro no menos riguro- 
fo I y abfoluto : quiero decir el del Vfo y mudo 
legislador , que á las mas graves y exprefias 
Lcyi»!3rwl|íií»ii|fil<te»r^ncio ; y efpecialmentq 
conuicuyendofe Juez de Aprobaciones, obliga á 
exceder los^f^^n^in.os p^rcfcritos por V. A. 

M<3^rid^'^es aé' fu autoridad ^ st bien com- 
bidado por otra parte de las plaufibles circunf' 
rancias del prefente efcrito , paífaré a formar ua 
difeno délas partes que concur;:cn á fu mayor 
i^mc^idacion. 


* • » 
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^ La pritneta! y^ .príncipd (Ie^faB'qde.)iinto:hp 
diligeocia del erudito Coleélop .| t s Ei íhalogor d0 
laí.Lengií4í^iáí£cmCíx£mimeai9.á^tcithiCy por 
quaoto nos deícabre Jas varías fuefntesdel ídio^ 
ma Caftellano.» jdüatado rip qt» por qaaataé 
naciooes ha paliado, cancos arroyos faa logrado) 
añadir á iii caiidaL 

En maceria de Orcographia'fon curiofifsimaír 
las r€gJas,y.reparos que nos connunic^fu Ancor» 
Colicuando íixar ios limices dcÜL.Et/moiogia ^ f> 
dd Ufo > y £érenar las incerminables conciendai' 
de eftosilo&poderoros caudillQS, que tienen ran^ 
to tiempo ha dividida en band<^s , y ciraniaada Jai 
República de las lxnguas« 

Sabe ponderar con loodedia las riquezas (de 
niieftro Idioma , y carear fus primores con lo» 
del Griego, Latino, y Tofcano* Elmerafe yaca 
defentrañar la verdadera fignificacioii de las vo« 
ees mas defconocida^ , y eAra6as} ya en definir 
el mejor nfode la<sque admiten variedad i y yá 
^ Ccmlunoi las expr cisiones maspolicicas , y 
corceíanas : mezclando a cada; pa& fus conje^. 
turas > cuyo felir acierco han ^apredicado el tteni-' 
po , y la experiencia;^ 

Oieílro en valerfe de la FUiafiftíanttágmr,a^ 
beneficio. &t\£(írAmmus^ xoáa lo Te|(uelve, ipo- 
ya, y atftarÍ2a'c¿n- numerjoíaedpiade>R8&anés9 
y ao fin. graviísimo fundamjBnto y pues eftos^e» 
AÚ juicío^^foQ los texcos-mas. ¿ficaces y ^i^ 
vincemes para el imcento >^i p«i í^jmonm 


• * 


aiítigaeiiadtxcmío jpdrqit¿/p<T{m cdnh 

tradición del PviebiOw» que eo materia de leh- 
guas no fuele üer.caii.incoinftante' cono en ha 
demás « confervanla primitiva puireaa de lo» 
Idiomas : lo. qtwf efpecfalmcnce fo reconoce ^ 
ol.CafteUaaOé, 

Pero al patío que desfruta la'dodríná de ef- 
tos labios. Anciano^^fabe agordecido fervirles 
4e interprete en figlo eftrano' y declarando el 
^ntido i y fuerza de fus obícur os términos ^ re-^ 
conditas frafes .» y mifteriófas^alufioties; deflier^ 
te que fin querer i nos ha dexado una efpecie dé 
Glofiario de los Adagios menos inteligibles. 

A lo ultimo propcíne yatias excelentes Te«* 
glas. y Y fele&os exempios - deia bueina Traduc- 
ción. Y nos comqi>ica juntamente una curioi^ 
fima noticia de las Obra^ afsi en ve^fo » coni6 
•a profa Caftellana , mas bien efcritas hafta íii 
tiempo ^luciendo á competencia fu delicado 
guflo y bien fundada critica » eípecialmemeeh^ 
defamen y y juicio que hace dela^Fovela de 
Amadii de GsaiM ; punto que trata c;on la uniVer-»' 
ial inteligencia» que: fe puede efperar de qtiien 
confiefla aver ganado diez años en la leecioo 
iie¿A venturas (¿vallecefcas. 
• Fpr loqoeeoca a la forma dil Düalogo » no 
echará, menos el Le^hu: la variedad » fufpenfioñ» 
#rden9;y decoro ^ que requiere efie. genero de. 
efedros i pneis deftifioido de tales ckcunílancias> 
jtes. parece un móki^o.intesrdgatorio^queuiia 
giiftofa converracicn. Fi- 


^inakaciMe imeflfo ettidko Andnkoo » táeá 
mis de la$ referidas prendas ^ £e aanifielhi ver« 
lado eo los Idiomas Toicaoo, FraoceS) Latino y 
Ckicgo i y verdadei^amence digno del celebre fi^ 
glo en ^e fioredó:^ que parece aver £do el del 
Scíof Emperador Carlos V. 

Siguenfe varios Opufculos» muy condiicen<4 
tes codos al naas perfeáo conocimiento de nuef^ 
tra Lengua i como fon: 

LoM Kefiam$ f nr ^tiini. Dún Utigú L^piK é§ 
MmdéKSy que jttzgo fon los primeros impreflbs» 
oo folo. en Lengua CafteUana > fino también eit 
las demás vulgares de Europa : por cuya razón» 
coma por fec Libro bailantenKntc raro > mere-r 
Cfn volver á la luz publica. 

Bl Oripm »/ éfkcMMm dt M Ktftin Cáftélén 
m^^fu 4»9úr D§mj9t4n Lntat Cmrüi » breve rafg^ 
de ú confumada literatura de Varón tan «mt«« 
«entes que fi bien no dcxd nada impreflb» logrík 
4exar ecernameme éAampado en la pofteridaA 
el crédito de fu uni^erlal'erudicion« / > 

Y aTsiinifino diveribs Aranceles de F^eMot 
G^déi^ y jfrdkfg^iyóittroducidos xn nueftro ro«» 
manee» que. notadla jdiltgenQia del ¿M?pr 8fwtt0p¿JC 

éU Aldrtu 9 y del Racionero FrancUsQ L$p€K Ts^ 

• • • «^ 

martíU ■ • 

Llegafe i eAos Sif^n^Msrh ^ii üimumísll 

tmmpmnft^- ppr JtM» HiiMtgf » Obra» ouy<^ tiail^ 

ocafion¿ la equivocación die dpscUabríes'E(iriÁ 

U3K$¡% dcBibüthecate»» £1 primei:9^es'Z>9»'liMif 


A$ithmé''t qoten encendió tfXt^pifm/Meníen'^ 
guaje de Aíafoneí^y gente fiinfiutrwk ^Jlamandóia 
TbfMfúnicumquoddsmftrmomt gem^^. El fegundo 
es' Alwifi^ Lafor de Vétreé > Attcor Italian^^qup ccP 
mando la prcfente Obra por Vocal>ula.rio<lela 
I^engua Germamca^ o Alemana , la* pafp ei íii Bi¿ 
biiodieca.Geographica entre Idsefcricos -que 
tratan coías de Akmania; no fiendo tnsesümá, 
mas > que un breve É)iccionano de la Algataipkt 
qjue^hablan en Efpañk losOicanos > llagada por 
ecró nomhtc Gerigimxjeí la qual confiapor la niá* 
jor parce de voces conocidas 5 sí bien trasláda^^ 
das i ya por inetapbora > o .y^ por ahifion a di^ 
recfosy y extraordinarios {entraos; A efte-mo-^ 
do fe halla en Francia una efpedeideineiidiMS 
de profbísión con ik)inbre de Gi^mt » que^for* 
man entre sí una como República , baxo de nii 
Rey y 6 Catidilló > á qoíen intitulan Oran Géuái» 
fv : y ufan afsimífmo parar no íer entendidos uní 
l4;nguaje particular^ que llaman El Jrgoiiáte 
cuyas voces fe ha fácaik> yá Diccionario* ' > ' •: 

Concliiyefe efta Colección con el Extrajo 
de algunas cofas notables delcLibro dclArti dé 
Trovar » Ca/a Siitmaa » que compnfo D» Hemi- 
^ diVaiems. .. . .1 : ' ; , 

Eíle Arte de Poesía > cuyos Profeiforés £m 
llamaran 'Ttemdofes , a caAfa de fus excelentes 
%f9va$ ^ ó iwvemiénet , mvo fu origen en Tolofx 
dé f raiKia i y empezó á mediado del figlo XIK 
4< florecer y cobrar tanta crédito 9 que Uega^ 
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ron á con8at&masid¿.deinf!by teiáteiPoetasfa* 
xnofos , y enere ellos Principes 9 Reyes i y Em* 
^táéores; fftendienddfe luego por (óda'XürdC 
pá 5 dio principio á h Toesía. Italiana.^ a cuyo^ 
priflienos iWcores fir vio < q1 G^rúns de Hlpi^atene^ 
como L los mas antiguos de la nueftra ^ fegun fc^ 
refiere .iiidividualmtnce en .eLexpreAádo Extrac-« 
eo.s con otrais muy fiogulares noticias » oiie dá^ 
áientciider el fumo. apreci6> honor, y valimie»f 
to que lograroa por aquel tiempo iais ÍMieoai 
Xetcas^. en Efpaña. 

La udíóo dé ios jxferidos Tratados fe 1^ debd 
al eftndiofo deíVelo jde JD^on Gregdrio.Mayáns^ 
ca. recoger quanto^f uede conducir el mayor e£i 
pknaor. .de nueftra. Lengua;. el que masiclar»» 
aomifie fe mapifiefia en el copiofo erudito D£» 
cocfo fobre.fas Orignuif y L4 Orscion 'en qat fk 
€xbúrf4ii i/i^mr U verdadfns Idea de U piafuencis 
£/p/Ubl09íCfSít lucen á laireme délos menciona^*' 
dosiOÍMi&ulosLt.da^dQ la exquifita noVedad de 
fusobfervaciones.ñueva.luz.ála recondint axH( 
tiguedad de las que fe figuen : y contribuyendo 
IKIf..9A%'9 y/5>K^.^ fiogttl^i^cUjes á hacer mas re- 
comendable ía prefente Colección y me mueven 
a juzgarla dignifsima de la eftampa. M<tdrid , y 
Marzo ao. de 173^. 

Don JfuanTrtarte, 


'ZKMCté itíñL COSSÉyOa 
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ptí^igahl $ctúztíáet Munilloi) Secretan^ 
di^h liei auefiyo 'Señor > ruEfctivanQ de 
Gamara Ibas antiguó-^ ideQovkmo'ilelGotiíW 
júx Certiicó ^ ipieí por< Io|¡. Señores áéeí ée ha 
coficftdiiib Ucencia. A JDoo Grégonb Mayams i 
Sifcár ».BiUiothccaEÍ0 defü Mageftad» para Qwa 
Mt una vez puech: impriioir , i ^ vender un Li* 
iro jqitie há ccrmpneíli»} cuyo titulo es : Qr^net 
Jf /ü Ltnpta E/pañciaj con que/ la inftpreftioti^ífe 
ba^ por el original i{ise vijiubtücado» i firmado 
9l£n de mi firmad t>qiieatims que Revenda Fe 
«aiga airConíejo dicbó Libro impreíTo ,^ofto 
con i'fu ««iiriginai, i Cecti^cacioD del Correar de 
efiÜ €oúwnatty para que fe ufie el precio a qoft 
ii^ ha^e vender > giíard^ndo en Ja in^pref^ion lo 
difpy«A<> \ ipi^veñldo'f^t lae Leyes^ i Fragma* 
tocas, de sAoB Reinof. V para que eonílelv^r-^ 
né en Madrid a veincé i <quatro de Maprzo^do 
aÉLÍetetíeotos i treinta i feis* 
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V ! ^Migitil Fermiitx, íümUM 
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lin, A^figUt 'f Ite )%/•/• Pag, i f« líiK u Véf^ 
-emq^f ) IceC^murir*/. Pag* % ) • Uih jilt $9 « let 
ffíf cii. p«g,|t«.liti« tut /j»lee « /ii.Piig«fé;. Uo» 
«X. «/» lee M^A Pa^. 97.1ia. 3 . ^tffKf%0i0!4.>Jfit 
Efpmgú. Pag¿ 4 ft f . hxu%iÍMÍmmñ4% lee laásnüé Pag* 
.t^i^í. lío. Si*/<j«« > leek^. Pag. xj| f • lio. ^. ^e« 
^mI», lee-^M». Paga46« lio. x3.«/eií^faM^keÍM^ 
jrtítf. Pag, 140. lim 1^1» 4 mmpuh » msnoj^é Pag« 
<jf4X. ¿ffiifitfi^^ff 99,(7:c.Borrefe. P^* 147* lÍP* 
J> 3 • W9> ke «A Pag,iii^. ün. x %.frmtAiX^^?b^' 

JPag,! /o* Ui>f M« # /iííO Ic/? ^/^* ?í*& í í ^.K'-íí *• 
# ««/iDf^«» ke;hiiir(/«ii«,Pag. i f 1^. lio.* hArhti^ 

fSig. I ^e* libk^ t^ f0^(m0 » lee p9ifK$áa. Pag. 1 ^ )^. 
lio. X X » Hiannfts l^e f lAiiiír. Píig.^ 7í • üo* ^* '«^«^ 
re, lee mWfrfe. pag.x j^o^liot 4.5Miíi9#/fo, Ice ^v 
jif/9. Pag» % 1 7* lin.4* fiunp^t^ lee £or«^i». 

Tomo II, Pag. 3- lin.i./4i, lee rij(^*rag*^. Üiv 
xo* 9>ff» lee ^e^ Pag. 4^> Un* '^^ h^llMtát^ lee ^4- 
/¿«f /9i. Pag.45«^lio*i« nutftraiy lee »£^rif/. Pag.tf r^ 
IÍ0.7. tfftn%fi^ \^t9fptr€iíjtu Pag. 7f . liq. pcoük, 
géigUsn4«ii}^ ¿siU^rdü^ Pag* 8o« lin.i5[. cf>«, lee 
tcírn/. Pag* 1 1 3 .lio. % . liiVf , lee Jkea^ Pag. i ¿ i . lio. 
^7. allfgeii^ lee>//fj;n^»- Pag. 1 8 %. lio. i a. ^ierro-^ 
lee ^frrtf.Pag.io;» jiri. 1 8. en eL Borrefe.Pag.» ic^ 

lio.x 3. becha, lee icba. Pag. i^^.1íd> t^./eiaña^. 

Ice 


dri quera. 

r He viftolds Mgtnu áé\UUigié,BfpélNté^ 
€9mf0i^s fr varhí Autkr$t$ fUégtdc$ fmr D.&re^ 
tomMáfÁnt VSifcÁf , Bihihtkuaríü.diLRei mtj^ 
#r«.Sei^3 1 enmendadas ¿(las .cnracaiycorreípoiir 
dea aftt origináLMadridi Eqero a ft<s d¿ 17^7; 
• • ^ ' ' ' iiic.iy.Msmiel.6srcÍ9Jlejfmj 
^ • CjoTtc&oí Géoeral por TuMagettad» 

T A/S S-Ai^ •'\^' . • • • . 

DOn M}gtiMFernai^d¿a1MuiTi]la>Secretatk> 
del Reí üucftro Sc!í<MrVfii Efcrivano de 
Cámara mas antiguo 3 r dt Govierao del Conie- 
70: Certifico) que aviehdofó vifto por los SeñoH 
res de el un Libro intkiriad¿»:^Oi^f^ilef ife /j ¿f i»- 
'guB 'BfpsÜúlá i recúgléís* fif'Déá G^egorié Ms/^ 
«# Sí/cAtí Btbihtbetario ¿ejm^^^e^ádi que coa lí- 
ceoda de dichos Señores concedida al fuíb- dv 
xho ha fidoimpreiTo, cáflkron a ocho maravedís 
cada pliego » i dicho Libro parece deae treinta 
i cinco i medio ) fin principios ^ nioablas > que 
que a efiétefpeto importa ducien^s i ochema 
i qüatro niara vedis , i al dicho precio i no mas 
mandaron (k yenda , i qne efta Cenificacioir fe 
)>onga al \yrí^cÍ^io de cada Libfo^ para que (é 
fepa d a que fe ha* de vetide^- 1 pai^a^qoe confie 
lo firme en Madrid a die¿ i ocho de febrero de 
mil (ececientos i treinta i fiete; ^1^ 

INDI- 
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DE LAS OBRAS IMPRESSASr 
en cftas dos Parces. 


\ I 


TQMO I. 


m 
t • 


ORigenes de la X^engiui. Erpañpb> de D.Gre*^ 
- goriq Hayk vSiwir,, pag- 1* . Z'.'' . ^ 
Oración que exhoita a feguir lá verdadetaldca 
de la Eloqüencia Erpaóola^ pag. 1 9^ 

TOMO II. 

Dialogo de las Lenguas^ de incierto Autor 9 pa« 

gin. i^ 
Refrán^ ordenados por Iñigo López de Meo* 

doza> pag. 119» 
Origen > i Aplicación del Refrán Caftellano» 

Enírah p»r U mán^a > ifslirfe^shp por ti cébt^ 

xjif • Oj Mittdlo por Ím hocs^mangaf i fsHrftoihé^ 

fot f / cabuíoa, de Don Juan Lucas Cortes, pa« 

gin* zxi. > 
Vocablos Godos que tenemos en el Romance, 

recogidos por el Dotor Bernardo Aldrete, 

pag« til» 
yocablos Arábigos que ai en el Romances reco- 

gidos por el Dotoi: Bernardo Aldrete , pagin. 


dio ác aigttoos Vbcafilos J[raI)igo$ In- 
troducidos en la Lengua GafteUana, recopilar 
e dos por Francifco López Tatnarid» pag. zjf. 

IVocablos- que .el DoB>r SemarÜo Aldrtce ^có' 
del Fuero Juzgo i de las Pat;tidas > Hifioria 

^ del Reí Don AloAfo 9 i del IníameDon Ma« 
nuel 9 pag. z6f. 

Bocabulario de Germáiiía» compueAo por Juan 
Hidalga , pag. 272. 

El Ane de Trobar , de Don Enrique de Vúlc^ 
na j apuntado por incierto Aucorj pag. j a i« 
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PELA LENGUA ESPAÑOLA, 

! : CE DON GREGORIO 

ÍAAYANS I SISGÁR.; 

lendo Dio«; tan admirable en to* 
das Jas coíasj necd&rtamencQ 
ha4e ludr íu Sabiduría infinita 
eñ 'loS' iníhrainencos <lel fabcr. 
^I^CKa€&^tal!iñseftra ingraticud at 
fus inefables beneficios > que la 
que deTÍesamos adhikar^on^mayor firequéncia^. 
rara v^E fe ofrece a naeftro encendimiento^ em^ 
pleado en colas que namel-eceñ reflexión» Quán 
foco peniamos en Ja utilidad del Lengnage do 
tqualquiera Nación i Uiia- niaravilla can grandá 
so 'Uos'caoúi noveditd 4 fiendo afsi ^ que por el 
¡beneficio deile Divino don manifeftamos a qual-*: 
4}úia:a'npdlrospe9(amteti)rosÍ9^ deíebs r^af ien« 
do fenfibles la^ ideas léí^Mmalcsi i por el jnilmot 
flaediocon facilidad apttfideiiios lo que no íabe** 
most^tehíeñamos a otros Ua^ que .avernos aprcn^* 
dfdo y i reprefencando nueftras necx^ísidades , i 
«yendo Jas^agenasi ^tlmencclograinpsias o^«n 


r 


^f • Drigíbneí 

fioncs ^€ cgcrdtar 'los ofitior de'"!! cárldaí 
Chrj^lUaEta. Dichoíbsfues aquellos primeros fi- 
glos , en que todo el Genero Humano' folo cenia 
una Len^;^ > por ttiedi^n^if^quai tan^o más,*^ 
¿on mayor facilidad íe podía faB'eir ^ quantb tat^ 
jor fe entendía qualquiera cofa que fe digeffe, fin 
fer necáfatio el eftudió^ Ak otro idioltía^ i deí^ 
graciados figlos los nueftros, en que no aviendo 
Lengua > que coniprehenda ¿li sílal^or^ina^^ie 
todas s nécefsitaniós dd laVgó, i'peíióto eftudic? 
de otras muchas para lograr alguna inteligencia 
délo poco qucferfabcSé ícjasi abajo. Por el 
devemos coiifider«^)COino.gravifsimo caíligo d( 
Genero Humano, la nniltiplicacion de las L<^n- 
guas > las quales en mi juido fe han alejado tanf 
tode la perfección naturaU que la fágáz induP 
cria de * los hombres ao e^ capaz de reducirlas 
a fu primera perfección» Derj^qui nace tanta ya^ 
r iedad de pareceieien ordena a las ventajas que 
las unas hacen a las otra$. Porque , como no te- 
nemos una Idea original die la perfisccion del 
Lenguage > cada qualfe la figura feguo fu ¿ate-» 
ligcncia > i céfta fiíele fer íégun fuiCoftumíbre , i 
modo de hablar* .;.; 'I . . ' ,; 

I Loque yoipienfojíSu .que la Lengua pri-«> 
mitiva , i digamosk) a&i^prtginal j tenia % entre» 
otras , tre& principales ip^fecoiones. La una erar 
la Abundancia > hi quál correfpondia a lo nm«; 
cho que fe fabia. La otra la Fuerza de la Expre*> 
¿00 > porgue avicod^^üfryimj^Heilo ios nombrea 

^- coa 


ftn^púi cooocímiedto de las cofas , la$ txpre^ 
favau coo fuma claridad. I la otra era una fuma. 
Aptitud para prohuociarfe los vocablos con la* 
xQayor ítiavidad. Adán hombre Ueno de profiíiK» 
difótno /aber» vio delante de si todos: los ani« 
males» afsi terreftresi) como volátiles » los quales* 
Dios preíemó a Ai villa 'y i conociendo las natup 
rales perfecciones de todos i pufo a cada uno de* 
ellos el nombre mtis cxprefivo de fu naoiralezai» 
o propiedades, Efto que nos enfefian las fagra*^ 
das Letras» (s) me perüíado yo que fudederia al^ 
confiderar Adán las pexfecciones de los Antma« 
lesstelqual Heno de gozo» i déla admiracioa» 
que le caufavan las Obras de Dios ^no conten^^^ 
to con dark las devidas gracias en lo; interior 
de (u animo > prorrumpf]ia.en tfoces con que ar-* ^ 
ticulando los nombres de aquellos «aludos Ani'^ 
males > en nombré d«lk>^ daría humildes gracias i 
al Criador del Uimérfó^lteque fieodó <tierto»> 
que Adán no tenia coséipi^a quándo impido los! 
nombres de los Aaicix4es ( con quien nao con 
Dios avia de hablar >. Deíjlmes que pudo ya co-> 
mnaicaf; a Eva fus jreñfamientos s imagmo yqi» 
que tte.fucederiajkxxiiifmo- cada vez qué fe le*) 
ofrecía 3 i quería nianifefiatlos : de íite'rce.quei 
concibiendo las cofas.xp». fuma .claridad ». at- 
querer: explicarlas , artioüaya^ unas vocesditma^v 
mente fu^esrjcoh.lasjquale^ expreíava lo que- 
k pa^cci^i» i Díoslal müina .tiempo: iníiindill; 
. \s A» ^ 


#Q Eva una idea clarifsiina de qaanto fe idifi 
fií marido. I teniendo eacraiñbos una memoria; 
mui cenáz s repetían defpues las miftnas voces 
£cmpre qne fe ofrecía hablar de «las miímasco^ 
fás s i alfil enfeñavan a fus hijos » i decendien-^ 
tes un mifmo Lenguage ; el; qual perman^cid 
hafta que Dios quiío humillar lafóbervia de Ici 
hombres > multiplicando fus Lenguas con ra«tf 
ordenada. confuíion > que lo que unos hablavany 
de ninguna fuerte; podíau encenderlo , comaan^ 
tes > los demás Compañeros de la loca empreía 
de una Torre 5 que ¿ieada como gloria delpo^ 
det: humano > fue infame recuerdo de fu vanifi^ 
maíobervia. I<aísí los hombres fe vieron obli<u 
gados' aíepararfe ios unostde los otros »toman-J 
4I0 cada- Famüsa diferente camino. ^ para que por 
alta providencia íe pofilafie coda la tierra y vi*^) 
níendo a&i el mifmorófiigh á £er un medip^ por 
c¿ qual ktcieffe en toda el Univerfo la ine&blG 
Mifericoridta del Todofmderofo. (h) . > 

f;x^ oAquellas Lenguas ^come snfundidas por 
Dtos^. y cdmbien faeron petfe£lifsímas« Eenfar^. 
que permanece hoüncornipfta. alguna dadksF 
es no hacer reflexión ou lo oque puede la ihjtt^> 
rta del tiempo en el largo efpado de tantos t*» 
^s : no advertir <Ugo , las cranímigf acioií^ , i> 
varias mezclas de Gentes de tan eftrañas'Len-*) 
guass el capricho de los Hombres» i lainconf^ 
cancia.idefii;>gemosrina atiendo hoii:%uterai 

X.,? linf 


51 tA-ttíi*. IsipaRoiaí "í? 

tütíl ¿éngúa' de las vivas > que fea la mifína que 
la que fue quinientos años acras. Son las Len-* 
guas como los kios , que porque confervan miií 
de antiguo fus nombres , fe tienen por unos 
ffíifmos > pero el agua que por fus cauces ella 
ahora corriendo ; no es la mifma que pafsd , a 
diferencia del Hombre , cuya forma futtancial, 
que es la que dá el ser» i perfección al comk 
puefto; conio efpiritual V;es invariable» i íiem^ 
pre una. Si los CaraiKeres * de las Lenguas. antK 
guás , aviendofe gravado» para perpetuar la me- 
moria, en piedras > i metales ; o no duran hoi , b 
úo fe entienden; cómo podrán permanecerías 
Lenguas dependientes de la flaqueza» e inconíl 
tancia de los labios ? I quien ofara afirmar que 
una Lengua , qualquiera que fea ^e las que hoi 
íe hablan en todo el Mundo > es la mifma que 
otra » que antiguamente fe habló ; fi primero n6 
tiene alguna idea dría áqjeigua > la quol es eier- 
to que no tenemos dé las que Dios multiplica 
€11 la Torre de Babel > porque no podemos re^ 
currir a las memorias efcritas , pues (fobreeftá 
^tie tratarmos ) no las hai de aquel tiempos i mu- 
cho iittenos a la Tradición » por fer éfta una cbiu 
ét tal naturaleza > que no puede en ella tener lu¿* 
gar la Tradición : conM no podemos faber fi 
la Mitíica de hx>i es como la antigua » por fer ac^ 
cíotí paífagera» i no permanente. ;^ 

' 3 Por e(las razones i aviendo yo de tratar 
fie ios Oxigenes de la Lengua £ff añola ^ que hoi 


liabbmós» piénfo feguir diferente m^hodoi'qaé 
otros* I afsi> primeramenre explicaré qué coía e$ 
Ltnguá y para que mejor fe fepa , qué deva en- 
tenderfe por Lengua EfpañoU. Defpues feñalaré 
fus Orígenes Generales: a los quales feguirán los 
Principios » i las Reglas que fe deven faber,! 
guardar para averiguar ios Particulares* I últi- 
mamente apuntaré las Perfecciones $ i}ue por si 
«ene nueftra Lengiiá ^ i las demás ^e puede ro- 
•cibir. 

> 4 Empezando por lo primero » la palabra 
Lengua propiamente ¿gnifica el Miembro que 
cílá en la boca át qualquier Animal> con el qual 
fe amaíTa la comida, i fe percibe el gufto de ella;^ 
i 9 íi hai órganos prop<^cionados> con ella tam^ 
bien fe forma , i fe articíüa la voz. Por metoni* 
tnia (quiero decir , ufando un nombre por otro) 
«también llamamos Lengua a La Multitud de cier-^ 
ios S^nidat articuladosy injlituidot para uturfe entre 
II» » délos quales fe.firve algún Puebh para fignifi-^ 
€ar fus penf amientas $ i pstr elUsy quautas ee/at M» 
Declaremos eílo. 

, S Les Semdús de una. Lengua deven fer arel» 
tulades y eílo es » formadQS de cierta manera^ pa-^ 
ra que fe diftíngan de los Sonidos de los Irracip^ 
nales > que no fon parte de Lengua a^na » por 
mas que aya dicho un conociao patrañero> (cy 
que Apolonio Tianeo» (l'haumáturgo imagi- 
nado para engañar a los Gentiles) entendía el 

miC^ 
< c^ HHefiratui de Vi{a. áfelhnih Lih.^ f^t- < • 


infilérlorb Lenguage^ que fttponia en el c2nto 
de las Aves. Si ya no es qué oyeflfe algún Papa- 
gayo , cuya voz entendemos mucho mejor> que 
¿i mifmo que la dice. 

6. Deven los SoniÜos articulados ttnirfe entpe 
$i } porque los vocablos efcritos en un Diccio* 
•nario fin travazon , ni correfpondencia entre si*, 
ion como las piedras , i demás materiales 3 que 
•feparados unos de otros» no componen » ni for* 
«aan edificio alguno. 

7 También deven los Sonidos fer infthu¡do9 
fara fifmficaf tiertas itfas 5 porque confiderados 
•en si j quiero decir , en quanto Tolo fon voces 
articuladas > fon indiferentes para fignificar qual« 
quief cofa: i el beneplácito ¿omun es el que uni« 
<an(iente determina que la fignificacion fea una^ 
i no otra. 

8 Eftos Sonidos deven fer eiertcsycño es, dei* 
terminados , afsi en fu raiz, como en fus modifi- 
aciones , o variaciones s porque fi cada uno di« 
^eíle los vocablos fegiin íu capricho ; o valien-« 
2ofe de los mifmos de que fe valen otros , los 
variafle en los números^ i en los cafos , o con^ 
jugaciones de cada tiempo 3 fegun fe l&antojaf» 
£t s nadie hablaría como otro> i afsi los unos no 
entenderían a los otros. Por eífo fon regulares 
Jas Declinaciones de los Nombres» i lasConju« 

ftgacionesde los Verbos; i,fihai en^ ellas algupa 
irregularidad 9 eíTa mifma irr^ularidad fe tiene 
¡por regla para que todos la figan como tal. 


f 9 Vlúrozmtntt,áigeya!gunPueU»ii'poi 
cfloy ü hablamos de alguna Xengua de lasque 
Jlamamos Plvas > dcvtmos cncesder el Bueblo 
que hoi es > no el que fue i pof que puede/aver 
4ivido diferentes Lenguas enmn mifmo Pais. ■ 

I ó Sabido ya qué. cofa es Lengusi Coló que** 
,da per decir 9 que por Lfítgstn Efpsñúla encien«« 
do aquella Lengua que folemos hablar todos los 
^fpañqleS) quando quedemos fer entendidos pe]> 
fetamente unos de otros. Digo ptrhiéUñtnU% pa^ 
#a diíHiíguir la Lengua Efpañola de la Aragone* 
fa , la qu¿l podrá fer propia , i perfeta enel Rci*;» 
tio de Aragón > pero no Lengua general de E^ 
pañas íiendo cierto que los dorios no convi&i 
lien en que lo fea } fino la que por otro nombre 
Jlamamos CafttlUna , ^por fer la piopia de las 
Oílillas , i fingularmente de la Vieja y dúdele 
Jhábja^coh mayor pureza por comerciar oontrne- 
410S Eftrangeros. I afsi el .Obifpo de Tarázona 
Don Fr. Pedro Mañero 9 qoando efcrivió fus }uf> 
Cjunenter» celebradas Parafrafis de algunas Obras 
de Tertuliano > í¡ exceptuamos una 9 o otra frafij 
en lo demás no habló , como fuelen los Arago* 
xitítsi fino como los Caftellanos mas puros: i 
)de los dos Hermanos ( también Aragonefes ) el 
Secretario Lupercio Leonardo de Argeníbla, i el < 
Dplor Bartl^lonie 9 dijo Lope de Vega». (^) que 
féurtva y qut finieron de Aragin s reformar cif 
nmjlrfj t ctfat U Lengua Csjleilama* * 

'f¡, i^ En la 4£r$vatí^ ¡¡¡^e dii a fus BJm§si 


Dfi LJL L£KC.ESPAfiOtA« ^ 

i t Entendiendo pues nofotros por £f «gM 
Bfpañola la Caftellana j o la General que hoi fe 
habla en Efpatüa ^ i coinunniente entienden coft 
gran facilidad todos los Efpañoles menos los 
Vizcaínos, íi no es que la aprendan mui de pro* 
pofito ; es cierto , que aunque muchos £glos an^^** 
tes de hora aya ávido en Eipaña alguna Lengui 
General ( lo qual hafta hoi nadie ha provado^ 
efta que ahora hablamos , no es la niilma que 
aquella; porque» fi mutuamente nos bablaiVemos>/ 
o efcrivieflkmos los que antiguamente vivieron^ 
i' hoi vivimoss es cierto, que no nos entenderia*-; 
mos. I afsi los Orígenes de una Lengua no foo. 
los mifmos que los de la otra. 

II Para hablar pues con claridad » devémos 
primero diftinguir las Lenguas , empezando por 
la priínitiva de Efpaña, i acabando en la que hoi 
efta en uíb> cuyos Orígenes Generales pienfo fe-* 
fialar. 

1 1 Qual aya fido la primera Lengua 4e EP 
paña , nadie puede afirmarlo , ni aun valicndo-i 
íe de provables congcturas ; porque la Tradi«% 
cion qUe alegan muchos Efpañoles , no tiene la 
' antigüedad que requiere una legitima provanzaj 
ni en Ids términos en que le iiipone , es pofsi-* 
ble» 

• 14 En tiempo de Ellraboa , Principe de loi 
Geógrafos , el qual vivió debajo del Imperio de 
Oftaviano A^gufto 9 i efcrivió fu Geografía en el 
año quarto del Imperio de Til^io Cefar > fe 


hacia juicio (« ) de que los Turdetanos trzn los 
mas do¿i;os de ios Efpafloies. Ellos u'favan del 
Arte de ercrívir , i tenían efcricos Monumentos 
' de la antigüedad ^ i Poesías , i Leyes ajuíladas al 
metro , deíde feis mil años atrasas fe^n ello> de- 
€ian« Ella* antigüedad de que los Turdetanos Te 
)a&avan $ era fabulofa , fi computavan los años 
de la manera que nofocros $ pues el Mundo aun 
ahora no ha llegado a tan larga jedad > iiendo ya 
caduco. Pero el teftimonio de Eñrabón a lo íce- 
nos prueva , que los Efpañoles folo erao Barba- 
ros de la fuerte que dijo S.Pablo: (/) Si femé 
Jmpiere U fignijkachnf de la voz. ^ feré barbaré^ 
refpero de aquel con quitn bablo s i el que a mi mi 
habldrty ferá bárbaro para conmigo : folo digo^ 
eran , o parecían barbaros .los Efpañoles por la 
eihrañeza que fu Lengua caufava ajos Griegos^ i 
Romanos 9 pues vemos que los Turdetanos ufa- 
van del Arte de efcrivir > que es la pueru de las 
Ciencias, i que ceñían Leyes con que fe gover- 
navan en jufiicias i eflas en verfo» que provayan 
la cultura de fus antepaflados: i finalmente Me^ 
morías de la antigüedad* > que ateftiguavan las 
gloriofas hazañas de fus Progenitores. Añade 
£ilrabón,. (g) que ¿01 demás EfpíkñolffJamkien 
ufavan del Arte de efcrivir , $ que todos no teniam 
una forma de letra ^ come ni un- folo L^ngmge» 

Avía 

'• * -> 

( f ) Strabo Rerum OeograpbiearJib» 3*. 
(f)LadCor» 14, 

(f)JLíí.3. 


DE XA LbKO. EsTA&Ot A. tf 

Avia paes én Efpaña muchas Lenguas. I no e& 
mucho s pties avía muchas Dominaciones , de 
cuya diveríidad es coníequencia la variedad de 
Columbres , i también de las Lenguas. De ma- 
nera que íi huviera ávido en Efpaña un folo 
Reinado 9 un Govierno uniforme > i bien uní-» 
do i huviera íidó impenetrable al poder Roma- ^ 
no , i de todo el Univerfo , por averia murado 
por una parte , i ceñido de agua por otra , la 
mifma Naturaleza. Merece trasladaríe aqui la 
autoridad de Eftrabon , por fer muí del calo» 
99 (¿) El averfe efparcido los Griegos entre las 
39 Gentes barbaras > parece que lo causó el def- 
ii trozo en partes pequeñas» i el feñorio de aque- 
3, Uos, que j por la altanería no podian uniríe 
3) entre sí y ni mantener iiis ^lianzas: de donde 
>» nació el no poder fer iguales en fuerzas a los 
9, que de fuera venián a enveílirlos. Efta contu- 
>i macia fue mucho mayor entre los Efpañolest 
99 añadiendofe la^afíucia de fu natural » i la va- 
99 riedadengañofa; porque eíTos hombres avien- 
tj do fqguido un genero de vida aplicado a afe- 
^9 chanzas , i robos 9 i fiendo atrevidos, para la 
^9 malo 9 fin aver emprendido cofa grande > no 
9> hicieron cafo de efiablecer un gran* poder, 
9,manteniendofe en foctedad. Los qualesfino 
y^huvieran rebufado defenderfe > uniendo fus 
99 fuerzas > ni4ps Cartaginefes haciendo fu inva- 
99 fioii huviera^ podido fojuzgar 9 fin que nadie 


j) lo impidiefle ^ la mayor parce de Eípafia i ni . 
9j anfós que ellos los Tirios » i los Celtas i que: 
ñ ahora fe llaman CekiberoSj i Verones > ni deí^ 
>, pues el ladrón de Vitioitioj ni Sertorio, ni otros 
n qualer<|uiera que ayán tenido intención* de 
^9 eftender C\i imperio fobre los Efpañoks* i loís 
5, Romanos por |>artes fueron enviüiendo ya 
>, eñe Señorío de los Bípañoles , ya el otro $ i 
íj domando a otros en otras ocaíiones ) fueron 
5, pa(!ándo mucho tiempo hafla que finalmente 
» los redugeron codos a íu poder > i para eflb 
ai fueron menefter mas dedocientos años* Haf*. 
ca aqui Eftrabon. Pero boiviendo a lo que de« 
ciamos de la multitud de Lenguas que autigua-f 
tnente huvo en Efpaña; como no quedan hoi 
aquellas memorias que refiere Eilrabóniáfsi poi: 
la mudanza de las mifmas Lenguas > como pon 
la injuria del tiempo que codo lo confume, i es 
precifo que mendiguemos alonas noticias de 
ios Ettrangeross pero con la cautela de tener por. 
íbfpechoTos Maeñros de la verdad a muchos de 
los Efcricores Griegos , inclinados a mentir » i 
mui ignorantes de nueÁcas cofas. ' ^ 

I f HerodotO)Padre de la Hiftoria Griega9 el 
^al>nacio en el año prithero de la Olimpiada 
Ictenta i dos , efcrivió en íu Melpomtne » que ei^ 
•^l Reinado de Dario padre de Gerges, nadie avij^ 
kivefíigado a Europa , ni en lá parte del Oríentejt 
ni del Aquilón , ni fabian £la^ cema el mar. El 
lOttímo refiere ^ que Coico xiatural de Samos pa- 

• '. so) 


%6 fas 'Colónos de-^nñiésy remranSó en e}^ 
Océano » deiémbarci» «a TartéíTo : ky. qual Tuce-» 
di¿ 9 íeguQ el computo ' ét Ufiecío ^e^ el Año de 
la Creación del Mondo MMM.CCCXXI1I. atw 
(«sdelaera ChriftjMtiaDCXLL :I «sde advertir 
ctde folameme' cierto Softraco avtaiprec«Udo^ 
Coleo defenibarcániáaren -Tartei£»j Emporio 
halla e Acofltets deícti^inédido > i qar por ello mifa 
jno dio oeaíio^k a'^rand^sviiegociációne^.. Taii 
tarde como efto fe incrodugeron los Griegos en 
BTpafta. K^eif des do' tiiafavlUar^que d miCmo 
iíerodoco^«|uá(|iiecHi^ftOfiador: cacujiikigeiice, c(^ 
^meffe qaef el Iftro nacía donde, eilavan los 
Goleas eereá d^ lé^ Óinetas de Efpafia % i qudt 
^Itravefava' toda Ei^Q{^ bafta encrai^ en Citiaj: 
P6t:o^(lomifiiio nos itialM6^a9.quaa ignoran^, 
tes de Dueílras cpfas vivían los Griegos , eilanda 
tftin mal íáfdMl^él^ñiMipe 4t riistíilloriado«- 

fíes-. -.:-•' «'•!,-">> • i » • . . » 

- i^^ Áúkl^tós.Coiicrmporaiiews de Alejandro 
Magno tenían pó^ifsima 'noticia de Europa > i 
ip<M- eflo Ton tan ridiciiW guando kakAanidelas 
tafasdcella< , •' '>ÍJ- . . .r /\ > 

i^-'ty ' PolUMOyEfcritot'gravírsiniOyiprudentif^ 
fiMo^ que vivtó en- tíeix^ de Cipion ¿X Msnor» 
€M>fifíe^.( j ) que eniu ida|l ^penas^^íconociaii 
ks Tierras que fe hallavan entre Narbona > i el 
H^odUlí 3 que es lo mifmo que decir j que les era 
defconocida toda la Parte Septentriimal'diEu'i* 


t4 . ORtdHíif *, . 

íopa. SI tnifino Folibía $ que e£crivio deffvttít 
de aver eftado en Efpafia ^ di^e hablando de-Eu^ 
ropa« (K) quería Parte qu&fe efiiende por el ixiaó 
Mediterráneo hafta las Colimas, de Hercules' ^ fe 
Uamava Iberiar : i la fituada acia el mar exterior^ 
que llama van Grande li nofotros Océano, toda«> 
via no tenia nombre coimuí i porque no mucha 
tiempo antes fe avia defcubierto^jj toda eftava' 
habitada de Naciones bacbar^as»- lefias mui nu-^ 
merofaS). . 

X 8 Eftrabón » ETcritor tambi^n/le fuma eru« 
dicion,^ i aíutoridad , a^fliegMrd, ( i ).ique antes áa 
kratofthenes 9 el qual/ nació trii^ Olimpiada» 
CXXVL i vivió debajo deXÍDiperii^ de Tolo^ 
meo Evergetes Kei de Egiptp i no tenian Jos», 
Griegos : noticia alguM; de la» oo^i^ de Eípa- 

i 9 Ej&to «que {i»e.Pip.ipulo d^ ICqcrsít^ 
efcrivió con tanta ignorancia de los Efpañoles^ 
(a quienes Hamo Aer»/) qu^ jUzgo que eran una 
Ciudad ; i por cíb . Jofefo obferyo con juicio» 
(m) que ia noticia de Iosl .habitadores del Occi-- 
dente , llegó mui urde a los Griego v : j 

xo Aiiílides el Rlli^tprica dijo , que muchos 
Autores (itambien Grifos) creyeron que no avia 
Océano y i. que lo que fe referia de ¿1 j era upa 
pura, ficcioju 


Idé X3L'l»wj;BspAllotA; tf 

í .<r Otros:^Maefirbs ' pues de *U verdad' mai 
fegiuros^ que loiuuógupsGrkgos, deveoios buC» 
cars confeílandoi^ri4iie/o^qu& ignoramos » qual 
aya fido la primitiva Lengua <le^^fpaña > por-« 

3ue la Tradidon ^ ^ue vu^armecvce ít alega , ves 
e pocos figles^ i- por effaao merece crédito > k 
jiueílros anti^iosiHilloriadores , Oro£6 ».Saa 
Ifidoro » i San Juan de Vaiciara , nakia eíbrivea 
de lo primitivo deEípa&u r . 

^21 Pero psua liíbngear a los Áueftrojiíiié 
pongamos que Tribal , i iu Familia ayan íido lo$ 
primeros Pobladofesdjs £fpaña« Su Lengua feri^ 
una de las que Dioft^ii^uftdió en la Torre do 
Babel para que h% Gentes fe efparciefleii por to 
da la Tierra, Pregunto ahora. QueLeiigua era' 
aquella ? Que vocablos tenia ^ Que variaciones^ 
Calera fu pronunciación ? Ai alguno que ten-, 
ga idea de qualquíera dec eftas cofas ? Ño por 
cierto. I quando la tuviera i quifiera yo faber: 
Qué Gentes advenedizas huvo en Efpañaetvlo» 
íiglos immediatos í Qué Naciones vecinas ? coa 
las quales neceiratiament^ fe avia de tratar > co-t 
municandoíe^ mutuamente, el Lenguage con lo& 
miímos penfamientos ,i cofas. 

2 3 l?ero dejando aquellos tiempos obfcu- 
ros > quien puede negar , que los de ia Isla Za-' 
cíotho (hoi Zante) que tomaron afsiento ( » ) ef| 
Sagunto (hoi Murviedro) i fe fortificaron allis 

in-* 
^ ff ) Lrvmsiih. ti. cap. x. S. ffJcrfffc ifi Pr99m* 


iotroSackba también fa^LéoglUge'^ L6 nsBhttI 
digo de Deoia, en cuyo promontorio ex^gieroa 
Jos Griegos el celebve Templo de Diana» ahora 
ayaiii £do fus pobladores las JF oceníes» fegun Ef^i 
fdvan dé Bizancio , (0) ahora los de Marfella fe-* 
¿un.Efttabon» (p) d^endientes de losf ocenfesy 
iegún Tito Livio* (q) Omicoi muchas mas Colon 
BÍaS) cómo £mpuriast ( r ) Rhodope»! /) i otrast 
{ f ) porque no trato ahora de • formar Hila ás 
cUas s fino de faponer que las huve >^ara iirferir 
que huvo en Efpaña diferentes Lenguas advene- 
dizas*. JPero vo quifierá que me digan los mas 
eruditos, que Lenguas erao fuellas que i van 
introduciendo las Naciones Eftrangerás en las 
Tierras que. otupavan.. ¥0 sé que nadie pue- 
¿t dar^razon.de unas Lenguas abolidas entera- 
mente, fuera de eílo , fi la fequedad general 1 
i^e huvo en Efpafia » iegun afirman nueftros ¡ 
Hiiloriadores^confumió 3 o echo de si a caíi to* 
dos ios £fpañoles> como podía. perfeveiar en 
fípaña la antigua Lengua ? I quaiHl# ella Tra- 
dición (por fer modernas ( n ) como parece) no 
fsz digna de toda fe i a lovmenosi es cierto» qu« 

• . ' d 

(f )Lih, 44 C» }• 

<r)5f7iiii//í».3.,v,.j<y; 

¡if)Strabolih.\. 

i t ) Sir^9 yiiidém» 

.j( » ) Alcpctr 9 Hifioria di Tifiado lih* t»€4ipt S^k • 


»«« 
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el oroj phta » lanas> lino» barrilla, efpartOi miel,* 
cera 3 i las' demás riquezas naturales de que 
abunda Efpaña» i fu temple fumamente faluda- 
ble en todos los figlos » atrageron la iñfaciable 
codiícia dé las demás daciones. A lo qual fe 
añade la comodidad de fus Puertos , i abrigos 
marítimos' éh entrambos Mares. I afsi vinieron 
aEfpaiíafx-) los tbet'osiFeníces^CeltaSjRhodíos» 
Cartaginelcs , i otros itíuchós, que encubre ti 
olvido de tiempos tan apartados del mieftro. 
^ -24' Cáfda Una deeftas Naciones introdujo fu 
Lengua en los Lugar(^s que dominaron 3 fiendoi 
coftumbre de los vencedores querer fer enten- 
didos fácilmente í i de los vencidos i aprender 
la Lengua <de los que mandíin ,' o porque obliga 
a ello la necefsidadío porque afsi lo pide la to^. 

veniencia j i devido obfequio; i 

2f Gomo las Donníi naciones etttí varíiii,' 
rámbién lo 'eran hs Lenguas. 

z6 . Eit tiempo 4e Ennfioi el qual nació en el 
año quiniciitos i catclrc^ídé'la fundación deRo* 
'ma , i á fós fefencá'4-fitté-de fu edad efctivik 
ios Afiále^fegun AUló'QelTo, (f ) fe tema en el 
XacitJ^ pdr"'ittui feftráfi<) tí LettguagcEfpafioi I 
afsi ^qá^l -Poeta introdu^^á-a^o, diciendo, (&)- 

-.'••i Cí-: 

( jr ) V^rro apuá ?ltn. Nat.'W/^Híh. J. ftff * *• * ) 

(x.)AfudCarif.rtb.%. ^ 


' -I* Orígenes 

¿7 Cicerón eícriviói (a) que ü losPf^psTjip 
.Efpañoles hablaíTen fin interprete en e^ S.ea^dp 
Komanp (en el qual avia hon^bres muix^radlcos) 
no fecian encendidos. 

^8 La Lepgua que, fe hablava en Eípai\a 

;iCcomo ya hemos dicjio) no era unafola; ppj- 

que refiriendo Silio Itálico {b) los qpe ivan a la 

gMerra Púnica » dice que los Gallegp^ cantaban 

en la Lengua de fu^Patria* 

— Mifii divei psilofcla puhcm 
. ' Bárbara nune fatriu uMatitem carmina Itnguiii 
; NmnCiftdít alurnop€r(uff'd verbere terrd, 

Ad nupHfum ref$Ha9i gaudtnttm f lauden Cé^ 
tr,4m 

Z9 £íirabón> (^omo ya digimos ^ i Conviene 

.ir^peti?:, iiabla;ndo de fu tiempo, dice, (c) que los 

Turdetano's . tenían fu manera de efcriyir , i ha^ 

,Uarí i quilos demás Efpañoks también tenían 

fu Arte de efcrivir^pero no una mif|iu»puef no 

l^&vati todds de un mifnio Lenguage. 

I o Pomponio Mela , Efpailol , que vivió en 
tiempo del Emperador: Cjajodio > dke hablando 
dejos Cántabros, (^ qu^ tenían algunos V^^ 
.i>lO$ f i }Uos i pir9 tAlU ( añade } que tm wmeftra 
ioea n0 fe pueden Sfiti^nlof^fm tíombnu , Bieii qu^ 

yo jiugo qac la ^u&; d^ efta difici|k<(4 d^^ro- 

nun^ 

{ a)lÁb.%.dePl!víbam^^ " ■ ' 

(b) Purticor.lib.%^Viié^Sj^,r . r ^ 

(e) Lib. t, ,.'... 

4d)Lib. incap.i. 
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rntádaí los nombres V^fcongados j oo era otra» 
que no eftár Mela acoftumbrado a QÍrlos, i inn« 
dio menos a pronunciarlos. De donde clar:i«- 
mence fe colige > que en Andalucía , de donde 
Mcla era natural , íe hablava otra Lengua muí 
divería de la de Cantabria. I efto miCmo fe con- 
firma con otro teftiiYionio de Séneca elFilofofb, 
i cambien Efpañol 3 i natural de Cordova , qup 
floreció en tiempo del Emperador Claudio , i 
,de fu ingrato dicipulo Nerón) el qual en la Cón- 
/bktoria que efcrivió a fix . Madre Helvia , ha- 
blando de la Isla de Córcega 3 dice: ( e ) Dtfpuet 
f^si^0H a ella ht Ligurtr , pajfaron tánihitn ¡os 
Efpmñotét 9 le qual ft vé elof amenté en laf^htíja^ 
Ks de ¡Mt cúftumhres, Forque tienen ios Cor fas ht 
miftnct iocéáos de cshexJ que ¡os Csntabrps , i algtih 
nsi palsbras, 

3 X Cornelio Tácito^ que efcrivió fus Ana^ 
les en tiempo de Trajano > en el Lilfro IV. dice» 
qoeaviendo puefto en tormento a un rullicO 
Tenvkeftifio de la Efpaña Citerior ( porque avii 
heeido 4e muerte a Lucio Pifon y Pretor de lá 
Pvoviticiá; ) obügkndole con los tormentos a 
que ^cbralTe los coníplices 3 con voz esforza- 
da » i Lengum de fu •Patria , dijo gritando , que 
cn^««iBO fe canfavaft en Jntértogarlfej ^ue^bicn 
podian haltarfe priífefttes 'fof Coñtpáfitró^con 
fc^tfidad de ^uemngftníá Violencia 'del dolot 

B 1 íc- 


¿ó . Orióene s 

feria can grande » que. pudiefle hacerle dcclisr9p 
*Ja verdad. 

. ^2 En tiempo de San Paciano , ObHpode 

Barcelona que floreció imperando Theodofio el 

Mayor » aun parece que fe confervava cnEfpaña 

. alguna Lengua propria de fus naturales j fegun 

fe colige de la Epifiela //• a Sinforíano. 

? 5 Quede pues afentado que en Eipaña le 
hablaron .varias Lenguas aun defpues que los 
Komanós fe apoderaron de toda ella :1o qual 
puede confirmarfc con un teílimonio mui.ilullre^ 
i expueílp a la viíla^pucs vernos muchas Medallas 
efcritas por una parte con Carañéres Romanos» 
i por otra con Caraiíléres Efpañoles totalmente 
.incógnitos » i que por I4 variedad de fus Letras 
.arguyen fcr de Alfabetos ^dülincos» i por conft- 
guientc de Lenguas mui diverfas. 
_ ^4 . F/giro como la dorni^iacion de los Roma<- 
nos fu€ tan larga y i ellos tiraron tanto a intror 
.ducir fu. Lengua donde quiera que mandaflen^ 
(/) luego fe habló en £fpa¿a el Idioma Lacíoo: 
de tal noanera 3 que las. Lejnguas antiguas fe &&- 
rpn olvidando mui aprifa , i fe per4ieroa det 
todo. De losTurd^unos^ efpecialmente lo^que 
habit¿^v^n junto al rio Seti^ , Koi Guadalquivir^ 
refiera Eftrabón, (^) qi^e/ü en fu tiempo, aviait 
toteado ¡at ^tfiumbrp^ Romanas > $ que jts no fe 
^wdav(inÍ9fu)L<ngu^ natural^ i que {pj.nwf^ 

</} S. Augufin de Civil» Vei^ lih»i^. tap» 7« 
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ttíaé'beebi Latinos, i avian recibido CoUnisKoma^ ' 
nkt yiquefaltaiva poc9 para que del tod$fi huvieffen ' 
hecho Kñmanof. Añade el mifmo Eftrabon , qae ' 
¡di Ciudades que en fu tiempo fe avian edificado , 
come Pax Augufta ( hoi Badajdx. ) entre los Celtat ' 
Attgufia Emérita ( hoi Merida ) entre iosTurdulof, 
i Cfjaraugufia ( hoi ZaragoiLa ) entre los Celtiberos , 
i otrai' Colonias y manifefiavan ia mudanza de tas * 
fínnas^e República^ que tenían antes los £f pañoles. 
• j f Véíepacs la política, i atlnbicion de glo- 
ria de Auguño Ccfar, t\ qtial alsi como iva fugc- 
tafidoalos Efpañolcs >ivá levantando muchas 
O>lonias , imponiéndoles fu nombre , para 
arraigan mejor el Iraperioí Romano , i perpetuar • 
í¡i fama : fobre cuyo préfupnefto podrá hacer 
alganas obfervaciones qual({uiera que advierta, - 
que las ma!s de ellas fe llamaron Julias , o Auguf^ 
i^jlífongeandole fus fundadores con los nom- 
bres de fus Virtudes morales y que las tuvo tan 
heroicas conlo cabían en un Gentil/ Anñ los ' 
Cántabros, cuya natural ferocidad (habló de los 
antiguos que no falian de fu País) han pondera- ' 
do tanto los Efcritores% afsi dtraños, como pro- ' 
pio$> Horacio, (i^)Efttáb6n;<l.) DionCafsio, ^ 
( K) Silio Itálico, ( /) Hovo, (m) Oroío, (ir) ' 

(h)€arm.nb. x.Ode €, tT libm 4. Ode 14. . 

(/) Lih* \m variis in locis^ 

mVsh.st. ^ -^ 

Xl)Punic.lih.%. 

(m^ Lib. 4. caf. ult. (91) Uh* (• taf^ ?^ ^ * ' 


S^ Ilidoco» io)D' JuanMoksMargariCi Obiípo 
de Girooa » i por eUo coooci4a con el norabc^ 
de Gerundenfpf (^) i otros Autores gravirsimpsi 
aun los Cántabros » digo > fe humanaron mucbo 
ehlasc9itumbres4.de lo qual tenemos en Eíbra^ 
bon un teftimonio muiiluAr.e , que pondré á la 
letra. Efie r/ ( dice) (;«f ) el mod$ de vMr de 
ñquelht Montáñefts.y que terminan el ledo Seten^ 
trienal de Efpañs , de hs Galle gei\ di go^ áfiurié^ 
ms y i Cantahtoi , kafia los Vaftcnei , i manw Piri-' 
neo* : pnef rodof vivtn de un mifmo modoi ( i de 
aqui infiero yo que también tenian una Tola Len- 
gua ) pet^ como ye buyú de faftidiar con ungítnerp di 
efcritwa dtfagradahio'y no gufio de poner mucbof 
nombros • / /tf . «f9 e$ fue alguno gufle di ,rir los 
PUtmeo4^Bardiefaifl álotrigat ^i otros nombres 
ptotieíyyi maidefionoeidos que eftos. Pero lainbs^ 
mamdad, , i fiotejLa de eefikmbres » no tanto les 
froviem^ de la guerra ^ eomo de tener morada aieja^ 
d^de 9fm' porqdo los viaget- acia tiles fon largos 
forjiesr^ i mar. Con lo qual ba fucedido que no 
eomereiau^o yban perdidf la foeiedad , i burnth' 
níddfdj Bien-qm boi pa>padtc&n monos efe de feto pot 
eattfad^ la pOK , f for Jos viages que los Romanos 
tacón acia ellos» JquolUt^a quienes tota, nunos-parf» 
te de efio [en mas ituritables ^ i mas inbmuásnen 


(o) OrigJtb. 9. eap* t, 

(p) Paralipomenon Hif pansa lih. IL esp^ de Gala* 
tis. 
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vtá$ fTe m ti muehfqme fitceJa añadtendofe s 4/« * 
gUH$f U ifte9modidMd de vMr tn UigaHs mui mon* 
fBgf^i. Ftfr«/tf) com0 digiy todst las guerrstfe acá» - 
bsrmt. F^rque Cefat Avgu/lo fugeti a /•/ Cantabrot^ . 
qui fon- /•/ que éoi egereitan más los pillages j i 
tambhnmfus t^etiaon (>*) i los que antes talarían - 
los camppí di los Aliadüs de los Komanos ^ ahora lie-' ^ 
van late armas en defenfa de los mtfm/ot Romanos^ 
coma ÍÚ9 Céntacot^ i los que moran junto a lasfuen" 
t€s fie donde tiene fu origen el rio Ebroy exceptúan^ 
do ios fuifios. ( Habla Eftrabón de los que mili- 
uvan ptfir él Pueblo Romano ) / Tiberio que /b« 
CiéBi s^Jugufto y aviendo fuefio en aquellos lugaree ' 
trtiCMrües , lasquaíes Áugufio avia de/llnadopi^ * 
ra efé^m fplo loe apaeiptó y fino que a algunos da [ 
eUotiho Mtío tratables. Hafta aquí Eñrabdn. f - 
cierto que los Canubros fe hicieron can trata-, 
bles , que con mucha raaion pudo preguntar el 
Sactric<>^y^e de dond& les venta el fer Filofb^ 
fos Eftbicos? Tan aplicados eftavan a la culrara 
de las Ciencias , i fingularmente de la FiloTofia 
Moral 9 que es la Reina de todas las Humanas. ' 
Dice aísi Juvenal^ (/) 

' ^ ged Cantaber unde 

' Stohus,antiqui préftrtim dtate Motelli} 

Nunc totus Grafds > nofitafque bahet Orbi$ i 

i Jjtbénat. 

dmo fi digera > que los Cántabros en ti^^- 

{r).mufe efio. 


k ^ 


dC'Qgioto Ceciíio Met;ek> » que por aver vefi<áJ- 
do U Macedonii s fe l]am¿ Macedoj^ico^ invino 
a..£rpaña.íi la guerra de Seitorio >. a^quien^o* 
pudo vencer » los Cántabros, digo , que «Dk aifuel . 
tiempo era una gente inculta , e i&Q:^ble > fe 
civlXuarpn-defpues de caimanera, q(^eXe apli» . 
cavan a ia$ Letras» i eípeciabaente a la Filofofia 
E^oica- l-o qu^l x)o es mucho > puesr ea eietá» • 
pA da Juvenal toda el Mundo haUsKva^j eo La- 
tín.» p ^n C7i:iego. Llamo Juvenal, snfig^'zt&c 
Mcnielo « paira diñinguir}e d^Quiúto Méllelo por 
rcppmbre,, Ph , el q^al tifiunfó de Efjjfaftat ym-' ; 
tiente con^ Ncyo Ppfnpeyo el Grande ,« Año 
de,la:ii^ndadon de Roma DCLXXXIIL I ^- •< 
te^ M€¿do ;Fio es aquel qu^ llevo a K<)ní» yatios . 
Ppepas Colado vefes , .4c .qaien^s dijo Cicerón» (r) 
^uj^:kr<^u9van branca > i eftrañamenCe. • 

Ij3éf-:Bie(i se que algunos han quecid¿:n^r 
aver fugetado los Komarios toda la Calabria* 
V^Wt^^/j^^ no querer dar .crédito a los Auca- 
r^Sli^oetasiqi^s de fuiípa autoridad , que repetidas 
vences Ip afirmaron, i aJ[o§ Hiftoíiadores. imme- 
diatos que refirieron lo mifmo} fin aver uno &*i 
quiera de los Efcritorcs, ap^iguos que lo aya con- 
tradicho » nr averia .dttdadc^ alguno en.quificl: fi- 
gles., Algunos de los quelp afirmaron »i.faeroa 
Eípañoles » que como hombres eruditos devian 
j&Jí^r -k) que pasói . o . i . • . '^ 

-^5,7 Lucio Floro ^ at>rcYÍador de Tito Livio 

Prin- 
Q)Or0t.froAnhíg\ . 
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Fiíiicipe de losHifloriadores Romanos» i coe- 

uoeo de Augoftoy.en el UhrcXLVIIL de fu Epi^ 

Ume f dice ) qneír/ Cpnful Lucia Lvtulo , s quien 

fuctdib AfarceJo >. apacigui iodos Ui PuMoi de ¡a 

CtUiberia 9 ifygeti a los Véccees 9 CantsArMSf i ctrsi 

Naciones bufia eétonees.defconocidas en E/paña^ eflo 

es, por los Romamos. Eüe primer vencimiento 

fucédio ^Q DCIIL de la Fundación de Roma, 

Euíebio Cefíttienfe , que floreció en tiempo de! 

Ei^pcrador Cooiiantino^ i de fu hijoCon^an- 

cío,, en el Año III. de la Olimpiada CLIX« que 

correfponde. al Año DCXII. de la Eundactoa de 

Roma refiero que Décimo Junio Bruso (el que 

ganó el renombre de Gallego ) fugeto . U Iberia 

bsfla el Octano. Lo mifmo dice San Ifidoro.- {^u") 

jíofef Efcaligero advirtió \ que efte vencimien«* 

to de Bruto nieve referirfe alConfulado,dePu<-. 

blio Furio Filón, i de Sexto Atilio Serrano j que 

correfponde al Año DCXVIII. de la Fundación 

de Roma. 

\ 8 Sexto Rufo en el Breviario de las Haza-* 
ñas del Pueblo Romano , que dirigió al £mpe<^ 
lador.Valentijftianoydijo hablando, en general. 
Nos apoderamos de las Efpañas por medio de Décima. 
Mrmtoyi llegamosxbafia CaditL^ibafia el QceanoXÁXÚo 
Floro Efpauol > habló (jr) con mayor ¿xprefion» 
porque defpues* de aver dicho, que LiKulo ven-» 
ció a ios Turdulos » i Vacceos » añade > que />#'. 

' ri- 
(u) In Cbron. emendato a GarÜA ie Lsaifa^fág^s^i^ 
{x)Lib.á^.cap*ult* «, ... 


té • : Oríceneí^ " 

€ima ttuf% fe tfli$tdibúigB mas f- remiendo' s^lii 
Ceitaty i a ¡os Lufitan^t y.$ s t^dús Iom FuebUsdé 
GíUicí». I es>^de advertir ^be Ja;. .Cantabria ^en^ 
tonccr era paite de Galicia > íegun el graviísí^ 
mo téílimén»» de Orafio Eipatol^ (/ } ilañriísi' 
mo dicipuky de las dos garandes lumbreras de la 
Igkfia S. Agnftin, i S* Grrotiimo» 

\ % £1 miimo Eufebie Cefari^fe en el Año 
IV. de la Olimpiada CLXXVI. que- correípón- 
de 2Ü año DCLXXXL de la Fundación de fio- 
Ría*, fiendo Confules Marco Terencio Varrorij 
i ÍC«fo Cafsio Longino , dice ^ que Nie/9 f^omfey0 
( fitxid<> Pfodonfol de Efpaña (&) con igual po^ 
ttñábi qáe Metélo Pió )fmg€to a uú» E/paña* Por 
effo< tciaíifó dia .ultimo de Deciembre j íiendo^ 
Cqmfidtsí Neyo Aufidío Oreftes, i Publio Lencu- 
lo Swa,- Año DCLXXXilI. de la Fundación de 
Roma; . 

40 Queí picrfever airón los (Cántabros debajo^ 
del Imperio del Pueblo Romano » fe infiere do 
lo que tfa'wñ Julio Cefar en el lihrp í. dé Is 
QmttPdtíi^H i qwe Lurfo Afram^ > ano de los par- 
dales de ^ N6)r4» I^ompeyo ,^e tenia debajo de 
fa ffRMuU» ia Eípaña Citerior > f^knMsín ttUu 

á/f£<úm dt atOetanáf ( los Kofhtatiols y i ance$ ^' 
McKf U>i Guiegos llamavaif Baiés^9Sy a>loifqBe- 
liablavantOt^.Le0guaque la ÜBfz)fúe kMiffm 

(jc) Véil. Max. líh. 6. csf. x f. 
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SéUUJés i$ CéüféihriM f i foe9rr0s, y coíuo tñ efecor 
fe ios düeroQ. Pero poco defpiies con ^cafion 
de Jas mifaus Gueijas CÍTÍles » parece que los 
Caotabros procuraron facudir de si el jrugo Ro« 
' mano , como lo dio a encender Horacio Qárm^ 
Uh. IL Ode ^ dirigida a Tico Sepcimio 9 con 
quien hacia cuenca de venir a Efpaña. 
Sepüm Gédií édintre mecvm^ fT 
Csnféihrmm indoBmm juga ftnt n^fita. 
Pero el miímo Hosacio en el Uh. IIU Oit %é 
ya canco la fugecion de los Cántabros- 

SkitVit WffAHé VttUS hoftis Wéí 

Csmtsher firí d§mkut céHn^* 

Llamó a la Cadena tardia > porque tardaron 

los Romanos en bhrarla > o la echaron tarde a 

los Cántabros 3 íiendo. necesaria para eiSb unt 

i muchas guerras s como lo aceftiguó el mifoiD^ 

Horacio en la Upifiéis tt.del IJbrp J. efcrivien- 

do afsi a fu amigo Lolio» 

^ — De9M¡me f^N^sm 

MUhUm .fmr^ (9r CaKtabriea Mis tulijlf^ ^ 

^'Siééhcfqm Tempfít Psrtlnrum /IgnMnfixk, 

. Ef0um^fiiimiájAffiyltéÍ9Ad]u¿i€ñt¡armit. 

£n. eÍS»o Augufto; adjudicó 9 o por mejor dc^-' 

cirtapHcoalBuebkft RoBjAno coo lafaperío^* 

rid«t*delas alteas^ fnnto baAo para no dejir- 

U;enemig(cy aJgWM'S'pefo cao tanta «gloria de' 

los Efpañokt > comor «ícrívtó Trogo Pompeyon'» 

Hüonador ckl'.figlxy jdc Augufto y i dcíj^ues de 

et£i abrfviador Jufi|no ;> de quien pondrá las 

. . ...•■• pa- 


V 


palabras: (é) Klde/puét i^fngttsia LtPfptincta 
fmdiertm tát Efpañai recibh' ti yugo ^ fin qme primea» 
r# CefarAagufia buvíefft saéñdo de dom0r el ñhtn^ 
d9^ i tf/msjtmffe -a Im EfpañoÍH fiu srmsi wtnee^ 
d§rat f riduthndo enfotma de Frovmtla aquel Pue* 
blo boérhars » / fiero ^ tran/píantádo ffor lai Leyet d 
un genero de vida mucho mas eulta* Sin apartar^' 
nos de Horacio» el mifhío celebró entre las glo- 
rias de. Aíignño la guftofa iugecion de los Can** 

tabres ^C^rm. lib. IV. Ode té^ 

Te Cantahet non antedcmaMhf 
Meditfquey C7 Iniut^ te profuguiSc/tbes 
Miratur , o tutela ffitfent 
\i liMÍiét domina fué Kém^ 
I > como cofa que devia ^elebrarfe una , i mu- 
cias veces , la repitió HorQÍ:^o éii el fin de a^ue-^, 
lia fu admirable Ode. ' ^ 

Te.u$npmventis fuñera balliay 
DuraqueTtUus audit iberia > ' ■* 

Te eade gaudentes Sicamkri 
/. Compofitis ^^enerantur armet»- 
TiCoLíviO) contemporáneo cambien del Bita'* 
peradoft Aogufto 3 afirmó f Ib hiifmo Ub. XKW. 
cap. 7, diciendo ^ que EfpúiHuJue la primera Pro* 
vincia dekContmente y en quo el. Pueblo Romano 
pufo el fie i i fue la pofinttf de iodat » que final' 
mente en\fu eéadaeabi de domatfe debajo la eoth. 
duta ., f ftVtn direecimt ¿e dugjufio Cefar. 

4< Marco Valerio Corvino MJd&l^ 

(TÍA. 

. .. ^ ** ... ^ . .* **v 

id)Lib.^cap. f\ 


V» 
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ci^ eii la OUmpiáda CLXXX. Añb i. (i) i fe- 
glin;Stteconío (c) fue el primero í<{ue filiado al 
Emperador Augufto, Padre de la PanUi o qnita* 
quiera que fea el Autor del Librítp d$¡d Aftem* 
iencia de A^gufio y dice afsi, Nueflras ai^mae, tía 
fnitffamamiente defangtede los Romaner fuge-^^ 
taren lar E/pañas ^ gente ferix, en Iom arnkoai \dy 
ísts Celtíberos y Cántabros , Aftaríanet y LufinMos^» 
Vumancia y i toda la Galicia ^ doblaron la Mn^ix.» 
Si Meflkla no dijo^fto^a lo menos el Aatociquc 
fegunlbs mayores Críticos fue de lam^dia^dadj' 
lo pppió de otro Hiftoriador antiguo» 

42 Veleyo Paterculo y que ciertamente vivió: 
en tiempo de Aüguilo> i milito debajo del mando 
de Tiberio , dice : '{é) Los primeros que llevaron > 
fgereitos a las Ef pañas , í los mandaron , fuerom ATr-: 
fOyi Publio Cipion ál. principio de lajegundá Guerra 
Púnica y decientes ieinqtienia años bá^ Defpues de 
cuyo tiempo fe pofeyi de varias ikan^ras y i »micbas 
veces fe perdieron partes de ella. Finalmente toda 
E/paña fe bixjo tributaria y/cndo caudillo Augu fio • 
Poco mas adelante dice. (/) Tiberio, ^f a^ af ti 
€oma fu 'Padre (Augufto) avia obligado por . fueras 
M los E/pañoles a fua eonftffaffen fu. obedi^neiayfor^ 
^ afiimifmoa loíUiHoty'i Dalmatas* I en^Qtra^ 

(b) Eufet. in Cbron, 

O) ^ Attg. cap. s%.[ 

C^) Qenus armorumferox. l^cerim^s ferax) 

O) Lib. ». cap, 58, "':> 

CnCaf.fet, 


^ ♦ 


f« ' Oai'oenbs 

pajrce>'(^ defjm'es de zrct celebrado el valor de 
ios Efpa&olcs j añade. E/las Provincist pmútsé 
^wt¡Mt » tan pobMai > un finéi \ ámtfunta 
0Í$s bÁ J0i Hdujá Jmgufio Ctf» s Ul gemrt ie 
f^$fí 9 .fiíf /jif qmf numcM avian eft'ad9 pn grénda 
gaiftatíi . afmeíias mifinas por latünáuia de Cafo 
Jlniifiié^ i defputi per ¡a del Legado PuhihSilh , I 
di aif^i^ í amn mas adclanie y efiuvieron libres di 
hifacimos. La cuenca de Paterculo vieae)iiñá> 
porque aviendo fido Coñíides Marco Vinkio 
Quartíno , i Cayo Caísío LoDgino en el Año de 
la Fundación de RomaDCCLXXXIILfi qui- 
tamos L. no cumplidos, hallaremos por Cóniíi- 
les a Quinto Emilio Lepido» i Marco Lolio, de- 
bajo cuyo Confulado fue fugecada Cantabria en- 
teramcnte* 

4? Flavio Jofefo 9 que eft;rivió en tiempo 
Hd Emperador Vefpafiaiio > t de Tico fu hi)o» en 
d Libro Segundo de la Guerrajt^daicay {b) introdu- 
ce al Rei Agripa , exhortando a los Judíos z 
que no quieran guerra con los Romanos ^di- 
ciendole^) ^me fusfiterxMsfientpre fueron ^torio^ 
fas en todo el Mundo : tanto , que aun i$nént/er$n 
^^^fpnffar ht terminas a que aman üegado : porque 
ni ht'taniíiweron los de todo- el Et^ratet ^ees ei 
Mente ; ni ios del Iftro acial Setentrion i m el aver 
andado toda la Libia acial Medhdia j bafla lo mas 
impenetrable de fus arenales i ni ei avff lltiada 

baf* 

lb)Caf.i6. 
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h^ C^« éffái Oi^adetüt : fino qpe ñá^ígmiio #i 
Offémti. i fé^ioMuafñ ¡mi armsi ka/la 4^tuhrk' «ni 
Tmtv» Mandó , fngtUínÁo s loí Sritannas Je/cémo^ 
ódfuffntif» J^ me decu ^w/? (Pro£gúe Agripa 
hablaado con los Judíos) Por vtntmra vcf9iroá 
fiis msi ricos que Jos G¿oi y mas fuextos qyo los. 
Germanos » masfahhs que ios Griegos , i 0i4# en un-* 
wefo que los babUsdores 4e eodo el Aíundo} i^uk v^ . 
na confianza es la esefita que sfsi os ansma consr^ 
los Romanos ^ I poco ddípues mas a nucñro in-^ 
tCDto aáade*. Ni k^é, ^ los, Ef pañoles en una p^erra 
emprendida por la libertad^ el oro f acodo do kai enm. 
iraftasde Ja Tieotay ni U feparacsaa do U4 Rmu- 
nos y medsan^/tú ^nne, mseót y I otros tanta Tstrra. % i 
Mar i ni los LafUsnM % i Cántabros ^ Gentes guerr4^, 
ras inilwvetíndad dtlQctasso » efpontjofo atina Ifit 
if atúrales por cait/a de fus erecimient^iifinaqua 
e/fend/das fus armas mas allá de lasXolunas de< 
Hercules y avtondo pafado los Romanos los Afyntet 
Pirineos por medso de las. nsshesy también fug^etar^un, 
a ejíésj (Eftaes^a los LufitanoS) i Cantabc<^)ip# 
quales % aunque difieilade vencer/e y i aunque easB 
dijtansesi fin emhargo.con fola una Legiáin ejlhn rq^. 

primidos. l^atfa aquilUvior JofcÍQ j cra4uci4Q a. 
la letra. . . > 

44 Süeconio Tranquilo, Efcritor gravifsi- 
Rio/que vivió en tiempo délos Emperadores 
Trajano , i Hadmno , de quiei/ije.M.acfirQ-cJ^; 
las Epiftolas , refiere con mayor difti^gion » i^ 


|:Iarida49 (í) qne 0¿!aviséó patU fcrsl^tfhii 
for fu dicb^/s dirección^ dtmd h Cantabria^ i Aqtú* 
tsma 9 Panonis , DalmaM » con tode el Iltríco* 
Tam¡ntn la Rhecia ,i a hs FimUlicúi, i mies Sa» 
Utjfet^ Ge$ttes que vivían en los ^/^ff* Elmirma 
Suetonio fe explicó mas quando dija, (K) que 
Augssfto bsKJO fpr s\ dos guer ratina palm0tkay fien^ 
do dUH moicoiila Cantábrica > difpués^de vencido 
Antonio. Ehotra parte refiere, .(/)> ^pLtAagufio 
fodeciá en fu vida aiganasgeofve^í^i peligro/aren- 
fermed^des y-efpecialmente de/puo^de aver domado: 
ia Cantabria. 

' 4f Dión Cafsia y que efcrivió en tiempo de 
Adriano,! los >dos infigRcs EípaAoies Lucio 
Floro, que 'floreció en tiempo^. Trajano , í 
Ofoíio, que vivió impej^ándo Aircadio , i Ho- 
norio , reñeren'. larganíetiéc «¿ile vencimiento, 
ifugecion délos Cántabros , cueros íuceflbshafta 
ahora no han fido bien concordados* t por eíTo 
-me ha parecido ordenarlos^, fi^uiendo principal" 
mente a Dion^ porque lo refirió mas de propo-^ 
fito,ilo^diftinguió feñalandolo^Confulados; cu* 
ya narración j^ienfo fuplír , i eislreteger con lo 
,que digeroA' los Abrcimdo^esj^ floro , Orofio,i 
ctros. 


Oro^ 


XJ) In Aug. cap$ ai^ 
(K) Cap. 10. 
i'iyCap.Zu 


to£ lA Lekg. Espá1Soia> ^ ^f 

^ Or ofio dice (m) que en el AAo de la Fmndai^ 

áon de Roma DCCXWI.fiendo Augu/lú fexta veK 

Confidcen Maree Agripa, queh era iaftgundai^ 

ma»di abrir las tuertas dejam > / viae ten fu eger^ 

ato a las Effdñas , para bacer la guerra a desfortsf* 

fimas Naeienes , Caniabres», i Afturianes y temendé 

per cofa de menos ^akr ^quevivhjfen fegunfus Le-* 

ya. Yo me perfu^ido que el motivo que cnvo 

Augufto para mandar abrir el Templo dejand 

(efto es para dar a encender que era tiempo do 

Gaerra) no fue folo el levantamiento de los Can^ 

tabros} fino también el defignio de fugecar otras 

Naciones , i de poner bien pacifico todo el Im« 

perio RomanO) como claramente fe infiere de lo 

que efcrivíó nueílro Floro > ( n ) i Dion CafÁo* 

( ) Como quiera que fea > eftuvo Augufio en 

Tarragona mucho tiempo , porque fegunSueto» 

nio (^} allidió principio a fu ó¿hivo > (^noAá 

Confiílado, teniendo por compa&eroSyén elund 

a Tito Éftatilio Tauro, fegunda vez Confob i eii 

el otro, a Marco Junio Silané. 

47 Lucio Floro dice {q) que en el Occidenfa 
eafieodaBfpaftaefiavaapaetguada , menos ¡aparta 
fue bañava el Océano eiierior arrimiia aloe efccllos 

(mi) Lsb^ 4* cap, tOé 
(n) Lib. 4* cap. od$^ 
(joi) Uh^^x* 

p} In dugujl. cap. tú 

q) Lib» 4^ cap. ult^ ^ ' 


\ 
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$tl cahé 4etüi Ftrine9i. Afm ( dice ) d^ ej^rxMif- 
fimat Néchnesy hs CamsbrMj Jfiuríanúi tntdMmfik 
fitgechnallmptri^ Romano,. El ammo de lofCdnta-^ 
keroi en mantener fe en fu rehelíon{E^^^ fiipone ante-», 
cedence Xiigecion a los Romanos ) era mas fr^^ 
fimdo fi mas pert$nax.'i.los quaJei no eontentos con 
defender fu libertad , intent^vat^ dominar también a. 
las mae cercanos , i mol e/lavan con freqüentxs come" 
fd$s a los Vacceos » i Cnrgoniot y. i dutrigones. Contra. 
eftos fmesj ( Habla de los Cántabros) ^on^iie avia 
noticias que ohravan con mayor encono ynofe enco»: 
mendo la expedicionifino qüefeesnprendiié Vemos 
pues e¡l Emperador Auguílo. períbnalmente emr 
|ie/iado en fugecar a ios Cántabros* 
. 48 Tico Lívio efcriví ó efia Guerra largamen-* 
tie» Ahora únicamente nos queda el fencimiento 
de fu perdida. Su Abreviador Tolo dice tOto. (r ) 
M^efierefe la Guerra que b$x.o Marco Crajfo contra los. 
Tbraces > f Cefar contra los Éffsñoles : í como ios Sa^ 
bofas ygenti de los Alpes ifmrogs fugetadosn Tene- 
mos elrecurfo de .Dion , que fin duda leyó ) L 
íiguió a Tito Livio. Dice Dion (/) que a tiem- 
po' que penfava Auguílo Ceíar en ir a la expedi- 
ción de Bi:e£a&a> le hicieron .mudar de intento 
loáSalaíTos , Cántabros, i Aílurianos > los qua- 
lesTe rebelaron. Contra los Salados que habita- 
van al pie de los Alpes, embia a Terencio Va- 
rron , el qual los venció. I el miúno Augufto» 

(r) Ub. 13^. ^ . . .. '**• 

if) HiJi.Kom,nb.s^ 


^«Qtmees ( efto es, en el año DCCXXiX^ óá 

laFundacioi/xle Roma)era nona vez Confulj^ 

Aifi colora ios Cántabros 9 i Aftarianos,> Eñvefti^ 

dos por Ofar unos , i otros-) i no» fjúeriendoi 

fomecerfe confiados en Ja afpereza de lospara^ 

ges ) ni qaerieii4o pelear por fer thiú inferiores 

en numero i i lo^mas de ellos ligeramente arma^ 

dos i ifucediendo «juea^qualquier movimiento 

que hacia elGefar, ocnpavañ. luego los lugares 

mas altos , i valles ¿Ivellre&r poniendo aííechan-^ 

zas y frequentemente infeftavan el egercito Ro^ 

mano. Augufto que fe vela puefto en aquellos 

grandes aprietos, de tantotraba)o,i cuidadosif 

cayó enfermo: Huvo de dejar el mando a Cayoi 

AnrifUoVetifS)ife fiíe a Tarragona. Enaquella^ 

guerra'hizó Antiilio grandes hazañas, no parquet 

foefiema)N>r "General que Atígüfto s finó porque» 

defpr^ciiandole fus enemigos", fe atrevieron' a en* 

trar enbáfCálla, i la perdieron. I entonces ftie» 

quando Aiíílftio fe apoderó de' algunas Pbblacfia-í 

nes. Defpoes Publio Cátifio entró- en* Lanci» 

defierta de los fuyos , i redujo a fu obediencia» 

étras machas tierras. Háfta á(^ui Dion traducid(^ 

caíi a la letta , cuya narración concuerda^ mui" 

bien con 4a de Floros i Oroíio , que áviisñdo fidb^ 

Efpañolés ,'deVemos fuponerlos bien informii-^ 

dos. Dice pues Orófio (r ) ¡copiando a Floro^ 

(iif)*^n-gran parte, i^tttretegierido otras noticias^» 
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farte de iof Pramftcta tU .Gsitch » no fiU eftavam 
mfé^^jüios para é^enderla prépia- ¡itertaá i\ fin» 
fUi. tsmUiH' urna» ' ammo-dt qulturls s fut wximjt 
Ijtfii héúanfus entradas » f tslavanÍMs íierrat de 
ios Vacceés fTurmcdig^s ^i ÁutrigusfSn, Cefm^ fmet 
fufo f tu Reales junto a Segifama ^ avuudo cercado 
c«ft fres Cuerpos defuEgeréto cafi toda U Cantabriai 
£iBgercito fe fatigo mucho tiempo ^ i atucbaí Pecte 
fivioeñ granpeligrom Pero finalmente toando CefoTf 
I que por ía parte del Seno Afuitanifo por el Ocessue^ 

/ oftanio los enemigos defetMades ^fe arrimaffe IsAr* 
fsada 9 i febicieffe un defembarco. Entonces fins^ 
mente los Cantaros Gravaron una grandifsims bata* 
Ha yi fueron v*ncsdo^ debajo délas mtsrallas de Sel^ 
pea. Hujferonal monte Vinio y por susturalexa fegm^ 
fifíimp y donde ballandofe cercados ^ los mas murieron 
de hambre* Defpues pufofitio a Aractlo ^qsse bha 
t0u(ba refiftencia y perp en fin fe gano cercando por 
todas partrre^ k^nte Medfslo , afsi Amiflio ^ como 
furnioi Eso vifia de, lo qunl , i de fu^ Jos Ramsmos 
ejuvefiUnpor todas. f artes > empetutronlos Cattfabros 
i| matjsrfe a competencia > unos con armas ^ otros con 
tÁeneno de tejo ; í afil la mayor parte fe ¡ihri de la 
cautividad qsse los amena%4sva» Eflrabón añade (x\ 
que hicieron cofas horribles^ como matar br* 
Qiadrcs a üis hijos p^r^ que no llegaíTen a manos 
de los Roma&os í i otros • mientras los crucifi* 
icavan, canuvan Hii^nj^s* 

(r) lalf.i. 


DE LA LeKG» ESFAfiotA. ' |f 

^9 Al mífr9iü tiemfe^ ( /) Us Aftúfiams^avhn¿ 
¿•fttttáiú fu$ Reates junto al rh Aftura^ intentávaa. 
eebarfB/ühre hi Rúm/moiy i por ventura los buvieran^ 
Vesuido partiendo fu Égercito en fres partes, fihtfu^ 
yes mifmos , efio es , los Tngeeiños , .no los buvienatp 
defctdnerto a tuhlio Confio* Bor cufo motivo no pu» 
dieron egecatar fu défigmo > porgue Je ecbb Cartfiofom 
hre ellos >i los venció , bien que ccp pérdida de ñopo-" 
tos Romanot , (egun Orofio , cuya narractdn> 
trasladada de la de Floro , vamos figuiendo i la 
qual fe conforma con la de Dion Cafsio > comot 
ya lo advertimos. La gente de ellos que pudo efia^ 
fofyfe refugio en Lancea , i e fiando yk los Soldador 
f ara emfefiir f i qttemar aquella Ciudad que teniañ 
cercada ^ Carifio mando a iosfuyas > que no le dtefien 
fa^g^ 9 ^ cotscedii a los fitiados el partidfl de no entre-* 
gorfe i porque defeava que aquella Ciudad quedafft 
imtra^ifin tefion , para dejar un monumemoy qu9 
étíifitguaffefuvitoria» 

SO En memoria de efie vencimiento de los 
Cántabros, i Añurianos > fe batieron varias Mo-« 
nedas en que íe hace mención de Publio Cárifio» 
JLegado Fropretor de Augufto. Encunas fe vil» 
Vitoria coronando un Trofeo. En otras hai utr 
Trofeo entre Adargas» i Lanzas, entre las quales 
íe vé el Machete,i la Segur, armas propias délos 
Cantabl'os. Del Machete femejante al Guadáge** 
fio habló Lucano' , quando di)o. (x\ 

C j /%• 

£jr ) Profigue Orofio» k .-^ . , ' ' 

£s¿)^ Lib.6 » Ppar^alia^Vét f7t .. , ; . - > / 


j. -*— Félix húc noiníne fama.^ 

<. Si tihi duruiJk^ri^aut fitibi tetgA dtdtjftt' 
. Canu^ber txipns , o»^ IpnguTeuftmuf ^tMrSf» 
De la Segur bal otro teílimooio de Silto Italicor 
qiiaiUce.arsL («t) ,^ 

. CantAherAng^niúmttmhforum fT t^ok timers 
. Fe t nudas telh ftateraf l,arus. fík fira gentis 
. Áíore fecurígen^ mifvebmt prcelis^ dixfra, C^r« 

^n.otras fe vea la Lanza, Adargá,i Machete, ar^ 
sia$ propias de> los Efpaáóles. I la Lanza por 
ventura alúdemela Ciudad de Lancia*' 

f I Floro di¿e, {h) que bhernaudü Augafio en 
Ict lugares Martñfwis de Tarragona^ tuvé mticia de 
h quTiavUii egecutadB fut Tementes Generahsy Afh 
tifiio j Furtiíoy i AgrifM : i bablandd Floro de los 
Cántabros , fin intorumpir la ' narración con los 
fiíceflos de los Afturianos , como Oroiio ^ cuyo 
con^xso he íi^uido ; añade , que Cefar hsliandi* 
fe frefente (Efto es, como yo entiendo , aviendo 
dejado los^ quarteles de invierno) /4<o s los Cán- 
tabros de ¡as Memañas : los obtsgo 'M ddr rebenesi ¡ct 
vendió fegun el Derecéo di la Guerra , mandando 
fonerUs a la. redonda , eowo era eftiU* Al Senado 
pareció, aquella Kitoria de Augufto digné del 'Laurel^ 
i del Carro triunfiíii f€*o' la grandeva dtCefar era 
ya 'tan grande , ^ue podia de/preciar los Triunfos» 
Bien que Oroiio advierte que el nújmp Augufto 
VtM tanta bonica /i la VitortM Cantabmoa y que man* 
- . i. [i dq 

(a) Lib. itf«v«4^, . 1^. • 

^b) LibJr,caf.u¡f» tV^J^-'^ c • -V -"^ ' *• \ -* 


BE LA IÍ.HNG. EsPAfiOLA. ^f 

3i fe eirrsji W Ttmpío de Jane. Pero , fi bien fe 
repara , efto fue hablar como Efpañol > porque 
eílár abiertas la$ Puertas de Jano^ era una feñal 
de que el Pueblo Romano tenia Guerra 5 i eftár 
cerradas era indicio de Paz univerfal. Por eíTo 
S. líidoro acabando de referir en fu Chronicon» 
(c) que Oó^aviano triunfo de Efpaña, añade« 
Deffpet aviendo cenfegwde ¡a Fax, en todo elOrhe 
for tierra ^ i mar s cerro las FuertMs de Jane» Eña 
Paz univerfal fe logro tan pocas veces en el Im- 
perio Romano » que aquella fue la quartá ea 
que fe. vieron cerradas, las Puertas del Templo 
de JanO) i la fegunda en qu.e Auguílo las mand^ 
cerrar. Cerrólas Augofto h primera vez a feis 
de En^ro del Año DCCXXV. de la Euodaciofo 
deJElonaay.íiendoCpofule$ el mifmo Augudo 1^ 
quinta vez^iLucio.Apuleyo. Refiérelo Oroíio 
^ajitas veces alabado* (i) Cerrólas fégunda ves 
^.como hemos di<ho)«defpues de la Guerra Canr 
ubrica9An0DCCXXIX.de la Fundación de 
Roma duendo Confuí Augufto nona vez cop 
Marco Junio Silano>fegun leemos en Dioo* 
(e) Aurelio ViAor (/) refiere la círcunftaficia de 
^ue A^gufio cenó las puertas con fu propia ma« 
^o : lo quaLes conforme a lo que cantó VirgiUo« 

Sue- 
(c) Pág. io^ Mdiu LüSféim . . 

iCd) Ub.6, cap.to» 
<f) Ub. s^' ¿: 

</) InAuguftei 4. ,. 
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( ¿ ) Súétonio añade, (b) qiie Augufto confagrS 
una Capilla a Júpiter Tonante, por averie lihra- 
Üo del peli]gro en que eñuvo » quando caminan* 
do de noche en la expedición Cantábrica , un 
rayo hirio.de paíTo fu litera > i mato al Efclavo 
que alumbrava. Queda memoria de efto en una 
Moneda q mandó batir con fu efígie>i conialnf* 
cripcion Auguftus Caefar^ i en el reverfo un Tem- 
•plo ,• en cuya puerta fe vé Júpiter en^ pie con el 
'Káyo en la mano derecha^i laLanza en la izquier- 
da ^ i la Infcripcion, lov. tow. efto esjJTwíTíi- 
nanit» A Júpiter Tronador. Tal era la fuperfticioa 
de aquellos tiempos. 

$ z Proíigue Dion diciendo, (/) que eonduu 
das eftas Guerrat fartii Augufto de Bfpañu » dejan^ 
do en fu lugér m ImcH Brmlio. lluego quefefuty It 
CéMtébrot , r Aftursanúffe conjuraron para levan- 
tarfe , i ocultando fu défignh ^ emhlaron a decir a 
Emilio y que querían ddr para fu Bgercito trigo ^ i 
útnas cofas, I defia fuerte , aviendo ccnfeguida mu^ 
€bé de lo que pidieron^ quando tuvifron a ioi Roma- 
nos tn par ages a propofito para egecmtar fu intento', 
hs mataron, Pero no Íes durh mñcbo efte go^o ; pw- 
que los Romanos Íes taiatün fus- campos ^ Íes quema» 
9onfus Pobiacionesy i ios apriftonaroa. Defpues ea 
ai a^o DCCXXXII. fiendo Confules Marco Claudio 
Marcelo Eferninoy bijo de^ltmco % i Luáo Arrmndoy 

bk 
X¿) ^'^- 7* ^aeid. V. 6i z^ 
(b) Jn Augñffl. cap* %3^ 


IHff ie LirciV» («Me^Mi ^ f^tevAtft ím €ántaM>ii\ 

\Á^urt.am$. ¿ftüt f&r U faíertfU » t cHuUad dé Céi 

fífio $ áqmelks ppr vir qut í$i. Afiurianot jé avían 

tomado lat armas $ i porqué defprníavan a Caro 

Funüo > ptnfando qué por fer reden tronido no fá^ 

hria bacerles^la guerra» Per» unoí^ i otros experh 

mentátrou que era mus otro de ío que penfavam por^. 

que aviendo fd^ aficorrer a Cari fio ) véneto las dos. 

Naciones ^ i las Um efelavas* Poeos de los Canias 

kros llegaron- a manos de los Romanos t porque 

aviendo defconfiado de mantener la libertad , nóba^ 

tiendo cafo de la vida » encendieron fus víveres^ 4 

unos fe mataron con fus snrmas > otros fe quemaron 

€om fus cafas y i otros públicamente tomaron vene^ 

sea. I defi a fuerte peredb la mayor ^ i mas fskití 

forte de los Cántabros. Í9s ^fiurianos también fuém 

rom mui preftp recbaxsdos detfitio ék tsnd PlatJtyi 

¡tsega defpées vencidos en Una- batalla ^^ dejaf^kíét 

nrmssyffiterondoniadfii enteramente* ^ 

n Mas adelante y Siendo Confutes 6 ajo ftt 

fegun otros Qijtfito) S/i/iNritfWs i í^uinto hucred^ 

Vefpiion y refiere Cafsioj (k) que Agripa pas^ a £j^ 

faHa I porque los Cántabros y que fegun Deredso dot 

ia Gperra fe avian cautivado y i venMd^ > aviend» 

€ada utiiO muerto a fu dueño y avian buelto a fus ca-^ 

fas y s nvieudo indtaáo a muebos a que les ft^tjffin 

Compañeros en el levantamiento i defpues dé aver 

cetspadúy i pertrefbado algunos lugares fuertes y aco^ 

musan los Prefiliot de ht Romanas. Avitndofe Agri* 

(k) Uh.tu ^ 


Soldados €»mpUeJfen <««/« ohligAcum : p^qi*€ avia 
tnticbos, Veferanos ^ quM ma¡0r0td4oí .en tan eomn 
pmdas 'gui/fas , i avUnd^ €okradq mhd^ 4 hs Can^ 
tabres, f camo^.Gente gaerrtfa 9 rebufavan opedeccr. 
agripa, Ipt ^ibUgphrevemfnie .é^. la.obedienaa > ^cwm 
pland^ a unoii r ammanando^ aotfOM. lavie^do lle^ 
g^o a vtfia ¿c l^ CAnfabrAt i fuf (f9MÍ incomodado 
deunojtnemtg9^$ ^ qu^^avkndo férvida A lof JS^o^ma^ 
i^l^viai^ adq^Hdo^ cpn^ftmUnf^^i^ fabian. qut no 
¡Uquf4sv4,eff€r<tnx^algíin4 4e^Mr yfi Hegajje ef 
fa/^ 4i:f§r fingidos. ftr^^n^mentfi^Agripas diffuu 
^< #w^»í fordUo wu^kQfíSplii^dosy j de avfi^ ntitado 
ái^mn^kP* ^tgfiAmmf^mW pof ^er[e portado mal 
.isP9^k^ni^o, ,oAf^s (^of4f ^anAhy^ue la Legión ^^ 
Jo. ilMf^s^Augpfiaynp^uf^J^e dejal nombre) acabo 
'ffn^j4fi'4o4ot hs Cántabro^. que erando edad capdx. 
Á <fW^r/^f ^mas'y :i léviopdo de/armado 4 los der 
onds ¡es transfirió d^he^^ hgaret montuofot a.lat llof 
0fUras^ B,ero' Agripa .do4o4o, efio % M ^9 cueatta qflSe- 
m4^.p^ ^cfitf^ j.fii ^ifo^íriunfar , fegkfí A^ge^o lo 
0vi4deont/tdo ^fino^queti^ efio^ ton^o en M^a» eo^ 
fysyWiídffif acojlí^n^bréod^ nfoderaciot/k d^ t^nim^i 
^ciúl<x.a¿n)ucbo$ Cjhnftla^ibs^v^rgonzoro ^gem- 

( 54 J)d eña ultima Sugecion- de Io$ Caota^ 
bros bátalo Horacio. > quando daodo caenta ^ 
Iccio.4€.la^ novedades qae ávi^tle.efaiyió: (i> 

^i-J EpiJtoU Ub. I. epijt. 12;' ' " • 




I>E iK'ÍMViSíi EsPAflotA. J|| 

Cantaber Agripp^i Cisúdi viriuie Neronh > 

■> fs Aefib^iteiíaK) áiludio Eufebio Cefarleti^ 
iequando:eh la Olimpiada jyo. que correfpoa* 
de al Año de la Fundación de Roma dccxxxiv* 
dijo , qué loí "Caníübrdt que maqmiñavañ ' noveds" 
deij fueran oprimió $• Defta fuerte fe conopone 
muí bien lo que refiere el miímo Eufebio ( fi íe 
enmienda como de ve) en la Olimpiada i88« 
Año XIX. del Imperio de Angufio 3 que ijtt 
Emperador bixa trthutawla la Caniabris ^ i a lot 
PMot, Lo qual fe conforma ^on lo que dice Ca«¿ 
iiodoros(m) que fiii9do Confuía AugmfioCtfár ^B^m 
va >P€x, (ínona devia decir) iMart»SiUnú,aca* 
ib Cefar de' domar a^dosCamahrot ^ Gerthanasj i Sa^m 
iajfot. Eilbs SalaíTos eran los que Uam¿ Galos 
JEnfebio. I aviendofe luego íblevado ( coim 
^eda 4Íicho ) los Afturianos, i Cantabrps> aña^ 
de el miím^ Cafiodoro , ffXtfie$ida Confules CafB 
'angufio Cefar nena v€k ( no íi no decima ) i^Cof» 
fiorhana^fugeii a Jos Afiúrianasi iCantahros por me^ 
dio de Lucio Lamia* ^íit Lucio ^ o » fégun otros^ 
Qnincó Elixy. Lamia , Teniente General' de Au* 
gufto Cküs , es aquel a quien Horacio dio el pai 
rabien de avec bn¿leo a Roina en compañía , fe4 
1^ parece 3 de Pomponio Kumida^ diciendo. 


(iif) In Ctrenseo^ 


14 - Orio^&^b»" ^ « 

Jífi ktme Hefpetik fiffét éb itbkn4 

Caris multé fúdálibuSf 
NuUi plura famen itviiii ^fculáy 
* SuAm dulci Ldmtjt^' 

Ko faká~ qúfeh por 'Lucio Lamia lea en Cafio4 
4oro Lucio Emilio. A cuya, probable congecurx 
iro contradigo* 

- $ 6 Que fea afsi lo que hafta aqui ít ha refe* 
rido , fe confirma mui bten en que ^orapucados 
todos . los Aios de la Guerra^ Cantábrica y fale 
bien la cuenta de Oro lia» de que duró cinca 
-Años 9 quedando defpues eítablecida.una per pe-» 
ttia qiÜQtod* ' Sus palaln-as fon eftas. (») Concluid 
4a la Guerra Cántakriea en el tffiacÍ9-di cinco aOús^ 
^nflendcfé reclinado » i defcanfado toda Bfpaña en 
orna cterno'faKy como quien Ji defaboga reffiranda 
déffyuet del eanf^eio } bdvib Cefar a Rema. Que 
la Faz fiíefédurable» antes que Oróíio lo avia dí»^ 
cbaFloro 9 el qual defpues de aver . referido Iz 
fugecion de los ! Cántabros » i Aftúi ianos > con^ 
duyó diciendo. ( o ) Efiefue el fin de las, Guerras 
fuetazo itúgufi<í\ i ¿ftefue tasnbitn el fin de laste^ 
Miona de Effaña* Luego fe figmisma F$deVdadfija^ 
i Bjjl eeernOé . ' . 

íl Quede pues afentadó> que toda Canta-' 
bria , ahora fe.confideren fus antiguo? limites^ 
ahora los moderno^ 1 i todas lasTlerras ctrcon^ 

{n)^ Lrhé €. cap. ti» 

Íf>) Ub.á^^caf.ult^ .v/.*-xvw:. *.' .^) 


í>B tíí Lfiíra. Esi^jfñotAJ \f 

!9ecinasajefla 9 fin exceptuar un pak^^ , eftnvie- 
ron íkgeeas ai Imperio Romano* 

r f% Pero afsi Cantabria 9 coóio los Pue- 
blos vecinos procuraron fiempre cónfervar fu 
Lengua , qúahco permitió aqudUa Dominación, 
i las que defpues fe liguieron. I lo que mas con-> 
tribuyoT a la confervacion del Lenguage > fue el 
aver. buelto luego a la antigua rudeza > i poco era-' 
to con las Naciones mas cuicas » fiendo darco 
que donde no kai mucha comunicación con los 
eftraños ,fecodferva liías la Lengua antigua: i» 
fino hai eftüdios > mucho mejor > porque porU 
Lección íe aprenden niuchifsinuls voces nuevas, 
ife p^difpues alos Letores gran parte dellas. 
Verdad es » que donde no fe eftudia , fe fabe po-. 
qtíifsimo > i donde fe íabe poco > es mui limitado 
el Lenguage > i efte en el difcuríb de. muchos Si-* 
¿los no puede dejar de corromperfe. 

$9 Defpues de los Romanos vinieron a Eíl 
paña los God^St i otras Naciones Setentrionales, 
las qoale^ fegun la extenfion , i duración de íu 
Dominio, intródugeron fus Lengjuas s pePQ no dé 
manera que aboUeffea el Lenguage Romano» que 
ya fe ufava generalmente en toda £fpaña> .menos 
en las Monuftas ínas fragolas de la pacte Seteii«» 
trionah Con todo effo los Godos^ los Vándalos, 
por otro nombre SiUngos, ( /» ) los Alanos , i 
Suevos, intródugeron en Efpaña mudúfiimas vp- 
ees, que aun hoi perfeveran* 

if) Jfdpfus h mfi. rvmd.Sra icccXLJX. 


4o' Vldmamente vinieron k)5 ¿&kaiiOf^} 
fe apoderaron detodaEfpaña, .exteptuandapar^ 
ce de las Montañas de Aílurias y i Leon-^í 
Cancabriaji algunos Lugares fuertes de Aragón, i 
Cataluña. I como U Dominación de los Airíca-tf 
nos por el caftigo de los pecados.de efta Nación, 
i íingiilarmente por la defobediencia al Papa, 
duro ontos figlos ; el Lenguage que ellos trage*- 
ron (^que era el Árabe) fe hizo univerfal en £1^ 
paña 9 exceptuando los pequeños cecintos donde 
fe avian refugiado, ifortalecido los pocos Ghrií-' 
tíanos , que no quiíieron fogetarfe a lá Domina- 
ción de los Barbaros : i por eflb gloriofamento 
mantuvieron la Religión , h Libertad, i la Len- 
gua : bien que eña , come fucede fiefnpre » coa 
notable mudanza , fegun lasGehtes con quienes 
nías comunicavan* 

^ I Por eíla pifma caufa los.Caatabros que 
¿ratavan con los Efpañóles allí refugiados ^ ios 
quales hablavan la Lengua Latuvi > bien que co-) 
rrompida^' los Cántabros digo ^ además de las. 
Voces Latinas , que avian, recibido ya. inmedia^ 
eamente de los miTmos Homaaos , recibieron 
otras mucha^ de los Efpañóles., acomodandolasr 
a íiis terminaciones , i manera de pronunciar , i 
al mifnio tiempo comunicaron a los £fpañole£ 
otras Voces fuyas , qu&aun duran hai en laLen^ 
gua Efpañola* Efto fe ve claramente , ñ fe cote-' 
jan entrambas Lenguasy^Efpañolayl Vafcongada; 
fiudiendofe aífegurar > que la mayor parte dei 

' Yaf- 
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Vafttifittcé ) fi> & ob&fVañ bien hs raices de fus 
'Vbcabl<^3 ticine origen del Latín , como lo he 
obTervado en el Vocabulario mánufcrito , qud 
fe compttfo ' en el Año MDXXXIL el qual ít 
baila en efta Real Bibiiodieca. I aunque es ver«'' 
dad «pie el Autor de dicho Vocabulario muchas 
Veces no pufo las palabras puramente Vafconga^ 
das ixnrrcfpondientes a las voces Efpañoláss tam« 
bien* es cierto > que el Vafcuence ha recibido dé 
curas Lenguas los Vocablos de las Artes ^ de íuS 
Iníbrumentos )'i hechuras^ i los de las Ciencias, i 
muchos de Cus obgetos^que ion innumerables,loj 
de la Religión^ empléos,i co&s eftradas del Paisj 
como arboles^ yervas > animales» piedras^ trages;^ 
cofas propias de la vanidad y totalmente agenas 
de ía eílerilidad , i pobreza de fu Pais > i las que 
fon propias de la ingeniofa gula de eilos tiépos^ 
que ha llegado a tal eftremo , que folo de bevi-* 
das (e pueden contar mas de docientas efpecies; 
pues cien años ha contó jun curiofo Efpañol 
ciento i diez i ocho. Que es lo mifmo que de-« 
cir 3 que fi uno toma eñ las manos los Diccio^ 
nario^ mas copi6fos de las Lenguas de hoi , na 
hallará en el Yafcuehcb voces conrefpomdientes 
a muchifsimas otras ; i las que hallará , £ ft 
obfervan fus raices, unas ferán Latinas, otras 
Eípañolai , otras Francefas , otras de otras Lcn^ 
guas , i poqui&imas puramente Váfcongadas. Si 
eíla Lengua tuviera impreffó algún Diccionario» 
^utf lo dcfeo níucbo ^ me parece ^ue íi fuera 
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cumplido y combinakido^ C<0n otr<(s ^ fe avl^ 
obfervar, i ver lo qiie digo, {fi puede fer de otcflfc 
Xiiierte > porque «1 Vafcueoce no fe fabe que aya 
tenido Libros » los .quales es cierto que fon los 
uuicos Confervadores de Ja mayor parte del 
Lenguage. Por efio no uran hoi de muchas, p^ 
bras Át que ufaron antiguamente > í afsi dice 
Plinio {q) que llamavad BtMath a la veoa de 
la piedra Imán; palabra que hoi no confervao. 
El decir Plinio , que efta voz era deíos Cama^ 
bros» indica que ellos nenian fn propia Lei^a» 
taa diverfa hoi de lo que fue j que ni aun man- 
tiene los nombres, no digo ya de las antiguas 
Poblaciones 9 porque no hai raftro de ellas s pe- 
ro cafi eftoi para decir » que ni los de los Rios» 
i Montes , que fon los nyfmos que fueron. I de 
^hi nace la dificultad ác feñalar los antiguos lir 
nbites de Cantabria 9 fobre que trabajó mu^ 
cbiisimo el mas diligente de ios Hiftoriadores 
de JEfpaña > Gerónimo Zuriu j i es afunto que 
pide nueva diligencia , dejapdo aparte toda pre- 
ocupación de juicio , i las que han tenido los 
Hiñoí-iadores que hafta hoi ha ávido. Pero lo 
qac es mas , no podemos ju/gsi^ de la antigüe- 
dad de eAe Idioma > porque como cada Lengua 
es detcrminacfeimente tal $ ppx tener ules voces» j^ 
i tal analogía, i tales modos' de. hablar s ni la- 
ísmos fi las voces de hoi fon las mifpaas que 
^via xml años ha > ni , (i permanece hoi ú anti- 

• * gua 

(í) iíaf.Htfi. lib. }^. C4!f. 415 ^ "' 
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]t)B LA |.SNG. Esf ÁñotA; if JT 

£' 2 aoalogiisí^ nij fi Íes onifómie h c^ffttrkbVe (¡M 
blar ei) caii^'áfñances fi^os: Con tazón' fwit 
el fabío Atzdbifyo dt Tairágot^a |>óii ÑMtktíio 
AguAin y hablando det Vaícuence péi^r-^^) €^ 

squella Lengua ¡ mal fe fuede fabér M H^étdaá -Mf 

€ % Y0* femare concederé a ^^^li^^iigtíft^ 
una grandeinii^aedadi i dii% ^ p^rhiülíecieclrói 
efta antigüedad' éo los carade^es genMIesdet 
Vafcaence yfcióno^ülósí ef^ecial^ ^Soáftituti- 
vos de ul Lengua. Quiero dedf, quélft'myltitu<t 
de conjuga^ci'^&s^ lá pdfpoQcion dé los articm- 
los 9 i otras iragularkkdesile} Vaféüetilcé,' vienénf 
mméc antiguó ^' pero ti^n)^ p^&ádt^ ^jue' átmf 
aquellas Voc'e^/^u^ís tícfteh feoi í^d»í^iiraméiít¿ 
Va/cohgadaií, féahlak^lmdlS'^de aftitig^alnéiicéi^ 
por<}ue ,i(í vtmos ijuí k^i^^jara de<íl§«/>ííftí'itó» 

YsiCcó^ diceii-gwdU-', *¿í Navarros riií^V * lo*' 
Vizcaínos ^«iVi&í, i a ift^^m>do háiitkciiÁfáfh^ 
V(k:>s^rtiui diRtaiecí éÁtré^-^'l^/s ^áksíoritiftn 
nn^s Diate&6s'*\ft^ ^ffif^tfóé v <^^^^Aft>i ^ 
creei* fó <{ue fuj^dheiV i ^fók ^a Hkcíótk álí^K 
Muiído tiene el privileSó 'i5(t)tóii J(í¿A:WííeíVai« 
fus Voces ihct)rmpt5fsCT!h'''qu¿péí>€f^a '4i?* 
muchoi ifAiB4«i <k íiftiW fC-s^ira- yáUííÁtffS fic^ ' 
dtticiacion ? I mas aviendo íido la Cantabria 
tantas veces invadida » i arruinada. C€idl^tiha(dt) 

(r) DiaL6»fag.ti7. t. ; : •> 


turn^í^ci^ix C9pi¿i4e/Us:r4^ui^.jde mncbas 

'6%, Eflrabon refiere' (/) que A£stepi0des> 
]^(Íi;Í(^OiMRc#rQ,i}e6r#^^ Turdeu- 

qiUbJb'OK^^ tainkiep .4<j?%m» sf^riíM^^ que io$ 
i«iK:cMi<Mi;«pa>0R pane:4Q Oam^ltii- 

fMAlé^ RomM^ «^4.s %m^ jfieda proYa- 

~!.4t: W»^ QWp# 4^ í-á»?S»r%«í* vivió in- 

<^Í^h}í^^.¥lnm<>^:fm:U^ry^9^ por rajttiv i 
tajii J s^CQUAOP m^l^ ;l?<Wíf SfOcupa^M lar 

SBP í-»¥ÍgíW9llci í¿<^fi|i riAfip VJ,de f» Ij^, 
daob^Kloxi^cia , o^^^tf^^ ^Iipap^riQ Godo. 

(a) 0/;wi/>. soy. . . .^: . :.^ 

(jr) XüCbronico. Q 


BE SA LcKO.'EsPAfiOt A* -f^ 

Lo ^nál tdnflraian Sao Bradio Obirpo de Zarai 
goza en la Ftda de San MUlam > i Don Lucas ObiA 
po de Tai en fu Cbnalcé , Er4 DCX. 

€^ Fred^ario ( / } por renombre E/cpIm/Uco^ 
coetáneo de aquel malvado Emperador Confian* 
nao CoproQÜxio y i Aimoino Monge ( ic ) que 
vivió en tiempo de Cario Magno , de LudovÍ€<» 
Pío» i de Lotario y r^l^ren j que losFraAcoé 
ocuparon la Cantabria, de donde loi ech¿ , i 
agregó a fu Imperio Siíebítco Rei Godo , el qual 
reinó ocho A6os i feis mefes, empezando a eon^ 
tarfe defde el Afto feguodo^del Imperio de He* 
radio, que fue feafcientos i doce de Jefu Cbrifto^ 
£ílo mifmo de aver eftado b Cantabria íugeu 
a los Francos , i avei4es fido tributaria muchos 
aQo9 s afirma el ChrontcpR antiguo delMonaP 
tcrio de S« Benigno* Üivíonenfe. (a) 

6% Boa Rodrigo Gimenex , Arzobifpó d^ 
Toledo , dice^ {h) que en ti^empo dc^l Rei Vatn^ 
ba, elqual reinó Ocho Años, defde feifciehrós 
fetenta i dos, bafta (bi6:iemo$^ ochenta', invadie-^ 
ron los Vafcones la Cantabria ; bien que aquel 
fnifmo Rei Ibs ecbó de elki« 

6^ Omito otras ínAchasf mas fugtciones dé 
la Cantabria j las quales mediaron hafta que eÁ 
varios tiempos > i c'on diferentes títulos | cUa , i 

Dz loi 

(f) InCBrün*caf»Í9^ 

(*) Htfi^Prauc. /#fr. 4 cap. t€. 

(a) In Sfiitieg. íyatbtrtfj T^m* l . fag. \ 77, ' 

ift) Lib, i*capt^. 


V 1 


)o$ Paifes circunvctítnos ^ fuero;i agregados a ht 
Corona de CalljUa. . j :. 

70 Uaa femejatit^^í^ríe de invafiones de 
paciones euraüas en las Pi^ovincias 'drcunvcci- 
Días a Cautabría > pudieka.hdcerfe , ii ftieraiie- 
ceiTari» , de donde, clardtneote fe coligíeíTe que 
üQ hz, ávido en Efpaña Provincia alguna > que 
pp aya fido ocupada, enteramente de.Naciooes 
barbaras» i de eilranir5imasLe11guas9.de k$ gua- 
jes han, recibido muchifsitnasYoce^ como pue- 
de .obíervarlo qualquierjt.j que tenga algún, co- 
xócioMento de laSiLengiias, antiguas » i particu- 
larmente de la Hebrea ^ I .dé, fus snas immédia- 
tos DiaIe¿los. I efla diiJiígeacia es nías prppii 
de Jos Vizcaínos 9 c<>inoj|nas interefl'ado^^ por- 
que a,lo$demás folo .f^de moverlos ^ aveii- 
guarió la curioíidad > {|e«}4Pveíla Lengua una de 
J^$ Matrices menores » cuya conocimiento im- 
foxu mui poco i por no fer Lengua erudita, 
avieudo íido^ ñ no me engaño, elprimero» i ca^ 
íi único Libro » que. fe ha ijnpreiib en ella , la 
J^raJktcim del Teft amento Nuevo ^t^VíC fúió a luz 
ÁñoMDLXXIL i at^ftigua Don Nicolás An- 
tonio <|ne ^ftaya. en^ la l^ihxcth del Cardenal 
Francifco Barberino. 

71 Pero bolviendo a Uj Lengua Efpañola, 
que es mi afunto.prip^ipal i como las Lenguas 
fuelen fer tantas, como las pominacioneiis i los 
Efpañoles ChriñianpiS rec^upe.r^ron a Efpaña por 
«lilUntas. partes 9 dpjpúnadas de diferentes Prin^ 


cipes ;d)dá uno intxodttjd con fu Dominio ñi; 
Lenguage. 

-]% £n Afturias y coÁio es notorio , fe reco- 
gieron algunos Qirifl;iaitos,)o$.quales paraeftár 
lasLs unidos » i gtterreárifitior con los Moros> 
alzaron por Rei al Infante Pelayo> i como Dios 
fe pufo de fu parce > fueron recobrando muchasl 
tierras , introduciendo eri ellas fu 'Lengua (Ua* 
metnosla afsi ) K^miín^-Bf^añoU^ eílo es> Roma*. 
na ya^ Efpañoliíada ,'fih dafos en los nombresj- 
con arcicatos ^n los apelativos contraídos ^ cou 
mayor diilincion de tiempos en las conjugacio-^' 
nes , i con otras muchas efpecialidadesy que to« . 
marón lorEfpañoles de las Lenguas de aquellos 
con quienes mas trataron > como procurare ma« 
nifeftarlo mui por menor en mi Gramática Bf^. 
fañela. 

73 Como era precifo a los Efpañoles ven- 
cedores comerciar con los Mahometanos ven*- • 
cidos y fe les pegaron muchas Voces de fu Len- 
gua > que era la Arábiga corrompida > lasqua- 
les aun duran hoi^ i forman una buena parce 
del Lienguage Efpañol 9 como fe puede obíervar 
en el Vficahuiifta Arábigo én Letra Caftellanu de 
Frai Pedro de Alcalá> Mánge Gerónimo : Libra 
que tengo , i cuento por uno de los mas raros, 
pues .ya le contó como tal D. Pedro de Caílro, 
Arzobifpo de Sevilla > en una Carca que efcrivió 
al Dotor Bernardo^ AWrcte Afto MDCIX. I » 
con razón le cavo por raro , porque para reim'^ 

D % pri- 


f4 Ol^lQ^HIS 

^inetiirío fon xdfimñ^i^mtrjtc^ ou^v^s pot aa* 
la de los Cara¿leres acentuados. 

■ 74 Por otra parte l9a¡ Chriü^Aois » que Te 
Vf^ogier^CHi ái algunos Lugares fu^te$ de io( 
'Mooies Pirineos si (iB^ularmeote ^ae^NHoste 
Ucuel % . pf imeraineiiee -debaJQ de la conduta del 
SMfcQ^ i $otmofo Vgrpu, Juan de Atares, i def- 
poes debajo de Garci-Gimenez y. que dio feliz 
pdocipio a los Heyes.de Sobrarve > ñierotí cotn 
quUVando a Aragón,! Nüvart^» c^rvibien .pro- 
ciiurpo confervar fu Len^a Rotnaoo^Eíps^ño- 
Ui i de efto, 1 de la Yccu^iad, i trato de los 
Ar^goneíés ,1 Cañellainos s tua<e U grai^e con- 
formidad entre una i otra Lengua , Aragooefa, 
i Careliana: aunqt»e r^ntiguanience la Aragone- 
fa fe conformava mnclro.nias con U ValeDciana» 
o, por decirlo mejor, era Lemofina. De tal fuer- 
te , que el Indke que efcrivio Gerónimo Blan- 
cal ^ éondefe detUtan iiignkoi Vpcsblm Aragpmtfet 
iut$/guof qMt béf en Un Coroñhas de Ut Serenifsim^t 
H^jnt de Arnghñ ^ contiene Vocablo$ puramente 
Lfimofinosi i muchos. Inftrumentos qu€ copió en 
fus Comentarios de las Cofas de Aragóis^j quto- 
to mas antiguos > tais; Lemoíkios fon* 

. 7 í Por otra parte los Catalanes ^ favore^ 
¿pi primero d^lo^ Prancefes > i defpues pof si 
folos , ivan eilendiendo fus conquiftas 9 i ^con 
ellas la Religión Chrííliana, i propia. Lex^áj 
que era la LenKiríina, efto es , la Romana 3 co- 
líoropida en tierra de Limoges i 119. eo Lengua- 

do- 
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¿oqae , coin#'A«e' el . Ahtolr del Dliikgké^ fií 

7^ Pero jrimntdo-yi .^. msoítro-affiínio i fí^ 
como queda dicho , la Lengua CañeUtUjT íat 
Romzffíí-títaí Origen' y i'^étfj^ms^'k '^nálurali- 
20 en C:AHlt I i la Lemvihia tartú^iétí fa% Ro- 
iñktíz en íhX>sg€n , i d^fpues fe natttraUzd eá 
Tierra de^iñié^Si úe iino^ i otro^ niaeieron )oi 
inodos de hablar j^Ronuma^afiiUan^ ^ i k ^mm ^ ' 

77 La? Lengoá Leivdfina^ fue b Leiigaa ei^ 

¿Ota en tiefnpos psflfadcií.. Aun hot k> aceftigoait 

eantos Libros* como quedan i pero ' que fe várt 

perdiendo mói apif iCa ^of el poco amor a las 

í^fas propias, i demaíiaidb afidon alasEttran* 

gms. Los Poetas ^roYii^ciales efcrkieron eii 

e^a lengua. Por e<Ío el Dante eá.ei fin <kt 

Canto XJÍVtJ (pataqw fe tea L^ antigüedad 

de n^MIfot^ ^éetts) i|«iodu)0 a AfwkbDsN 

Aiel , Potftjjf Pt^oenzal • trobando en Lengna Le^ 

mofina* Et ütftt de Ti-obar ( £fto es de Inven-< 

tsír, de défldé" kis Poietas tuvieron el nombre 

de Trébád^tf ef% el t/iitnscminiiehco de la; GeiK 

te títíú ^v^Hida; i la Poética oue Uámai^it 

Sétfé Sfieüété^ Yf(o eSy Ciféhcia aiegk>~era la 

CiMcit de los Páladego^ Aon .hoí'fe oyecottf 

ve^neir^cioii el tréMibf e de Anfiás Mavch ^ Prtn- 

cfepe dé los Poetas Lenoofines , i gtoría tmmor''' 

ctit 4e lá Ci«ídad de^ Valencia y que fuec fu Patriar 

verdadera 9 como el mifmo lo publicó « quando 
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* Ls ^eUedéi en VéUinelam múl pnvé^- : - 

GfiriCifiiAfo.d^ la Y^p$ , F^ioct^ dc.los Foeat 
Cáíleiljulfl^* fe pr^QA^ de .imitar a efte iafigne 
XxotMáor ^ 4t(al vez lc^c«|feiio . a ia Jlpn:st« Juan de 
Reía Capellán de Felipe Segundo^ pubjicó un Vh 
€étí^Bm^ lad Voce»Le«ií%fina$mas ^ftraña» de 
cftr Poeta y4o«tfi4$£xpUQ»á9neirei>Caftellaao> 
fai;a que:ipa$ Fácilmente fe pudieífe emender. I 
310 fera. temecida^ t\ pfmfar qoe-^l A}^%ot de dídi» 
Vocatokrio aya fido Don. Honoirae<> Juan, Na* 
turalideVaiencia^i ObiJ^o dj^ 0(fí^\ muí apafsicH 
fiado A nueílfD Poetan c¿inu> <quf<.le le>a a fu Diq- 
pulaelmalogi'aidoFjüitvtpoPon C^los s i refié^ 
te BTcoJafio (^ > que . compufi>^úf^.Ai)e€edario fe-^ 
snejame. Do» Balthafar de Jlomani tradujo 
nuefiro Foeu en Lengua Caft^laHiají i publicó fií 
.Tradiicion en Valencia Aoo' i f s p*' en folio» co- 
ya Tradusion; fe apropio ^fpues A6o de i $i9* 
Jorge dd Moncemayor » P<>qta..bWo conocido» 
Vicente Mariner » cambijcn Valencias , Bihlio- 
thecario. dr Felipe Quajto- cii ÍU. Real BibUocbe- 
ca delEftmial , hombi^denfairavíllora facilidad' 
en traduoír de Griego ,^ Iiatínsitambien en 
verfiflcar , aviendo filo quion ,m9$. fag traducido 

(«^ Htftor. de Vélenrié ^lik» i O. taf. x^\ 


DE ia'Lexo. Espaíola. ff 

f n di Mqndo » i poir^veMua quien ha hecho ñus 
verías Labnps ( de myt mutritiMl de c&rítos» to» 
dosdeiltletQi» foi cdíigo} redujo los Canfifi 
de MofTéb Aufias-March' a ^e^i^fi Latinas » i las 
imprimía entre {%%Qbr.ég Htticas , i (k^atoriju. 

7S £i.Maeftr<) Jai«o Roig 3 Valenciano^^ 
cambien » i Medico qué ñie de la Reiiia D06» 
María de Luna', mugcrdel .ReiDonAlónfo V* 
el Cooqaiíbdor de Napolesi9 efcríviá. cambien 
en Lengu^f^emofina con tanto ingenio > fuavi* 
dad» i&kmzy qud parece un Anacreoatfe, o Ca- 
tok) y aun: en lo picaro » en .que no devierá* Veo- 
gi el mas alentado Boctt y i veamos « & puede 
babtac con igual duiznca. 

Mjpifttsiiy - / t. I . -^ 

; . . . '^CBrpVSliy ' . f C \ 

£< pira milior^ 
De wütj smory .' ' 

£s dotmmtf 

EkmthHftii 

Al qui mtvtll 

. . EnioMémvé*: • 

No puede Juzgar de la dulaura de cílos yésCou 
el que : 00 íepa protionciarlos. Omito otroslmu'* 
chos Poetas Lemofinesi^ctrqae 00 es de «i 
propo&« hacer Catalogo de elUs., Algunos íe 
conTcrvan manufcritos. Otros fe hallan eü^el 


ÍMmmthú.&merML ;Oiti»ft ihelen ^za 
OhMMáá Btiaofin» 'Rjüigi} l&^m que «iireÉi|dks(« 
fimb^ Adi^ et Marques 4^ GaüBüOftti a^s 'clara> 
na cuRqxHciilsimo Catalogo «Ec^todos cUós. Uqo 
bai que no íe puede xmiút ^ttófetiía de:l2 Len^ 
guacen queiue tan cafto » (-fegunru tienftpo) 
^Bsaiftojde^de lerlo en los penfanúencos. Efte 
fue el Rttor de Vali-fivgptia» Vicente iGarcia» 
bombfe? dev&mo iitgt&io trióle admisaiptk gra*» 
€iai .'. <. -: ^ -'i ;.'.'■•• • ;• 

• 'l^si' ,i;os.Didé¿ÍM dek^I^engoarLeaiDitta 
í«»,Aa.Catafhtni> VA^nciaifis» i M^Dorquifia. Lx 
Caálí}n& ^ :re¿bklQ líMéhos Vocablos. de la 
Francefa : la Valencianay^e Já-CaftcUanaLla Man 
Ilorqaina fe llega fnai«4)| Catalana , como hija 
deila. De todas las tres Ja- más fuave , i agra- 
ciada, es la Valentianaa-i- nome lo hace decir 
lapafsion. / • • . 

So La Lengua Caftettm» tkne^uchos Día- 
le^o^ 5 los quales conTerr^n: en Ik variedad la 
memoria de los antiguos 'iknninios.l^ero dejan- 
do aparte las Voces yatüVQhfcts de cada Reino^ 
oProvincia» i fu efpecralBimiunciacionjque 
aun en el trato común fon los Caf difieres que fe- 
ñalan > i determinan a lot de cada Nación > los 
mas* dciboifformés entve ü ji que coáftinsiytfl 
dos: Dialedos note^tamente reparatíe^yfoo^el 
Portugués y i el Caftellano, ' 

8 r ^ Er .Portugués , eivel qdal eompiítfaendey 
dlCalIego, coRfidepando-aquelcoaM ^ncipaV 

por- 


porque tiene Libros » i Dominio aparte \ i ¿t^ 
jando ihora de difputar » qiial vkoe de qoal ) el 
Porcugúes di^O » aunque es Dialeíío diítinco/dd 
Careliano; es tan conforme a él» que í¡ uoo abre 
uo Libro Portugue;^í¡n faber que lo es > íiiek fu^ 
ceder leer algunas claiifulas creyendo que es 
Careliano. I afsi fin mucha diligencia pudo 
componer Jorge de Moncemayor aquel Soaeto 
Caiielkno 9 i Portagués > que publico eofii€j»H 
aomro , i dice afsi. ; 

Pmré fsga ft^g^da tfirúñamenüp • 
JháTú maide ftnür efiéndo ámftnte 
Pe mi qt/e vivo en p^na Unuñtandom 

O mal y pdLtfUf U vát tnanififiandéiü 
M^ÁVMH matarme o^ukaminfu 
jW f « ft d€ t^l ^m^r y C9m9 frtideitfe^ 
FodUii^f/h altna íí4^miniirédé» 

C^nfidfKít^ pitd^4 dmé9. de «ni» 

E0at0é»9,ní(tnt9miU.i¡u€defefpePé 

. J^ mSm^ fund^menti^ efiifmdád^i . 
Ors fe efpante Amor tñ verme afsi^ 
Of^d^^mipJlfe %0r0fi$e e/pfi^f . 
' Sofpir^es definid 1 1^^% cmd4d$^ 
%% JPei Offigen deis Lengué P^tt^mtfa cfcrt- 
vio harto bien Puínte Nuñez de LeOtA» el qual 
publi(;¿.fii^ Libro ea. Lisboa Añ<> !;4^o^ en 4*.al 
míímo tiempo que el Canónigo Aldrece impri- 
naia en RojBÚ íA fiíyo del Or%<ii W« ^ Ueug^'m^ 
Cé^eflmt» % p«r eftár geneakiMiite dctcBidas en 


ETpaña por ^algunas caufasscodas las Lif encia^ d^ 
imprimir Libros de nuevo, {i) Vefe clarameote 
qpe las Lenguas Porcugaefa » i Caftellana , fon 
Diale&os mui conformes entre si ; pues Nañez' 
de León íeñaló a la Portuguefa los mifmos Ori- 
genes,q Akbrete a la CafteUanaú en el fin del caf, 
t <• ás\ Origen de la Lengua Portuguefa , pufo unos 
Verfos heroicos de incierto Autor ^efcritos en 
Portugués y i en Latin s i pudiera ;ifíadir , que 
también en Caftellano y los quales , aunque no 
contienen ^nde^ penfaniientos , merecen traf- 
ladarfe aqui , por averie compuefto con tan ef- 
traño artifido; El Himno es en alabanza de 
Santa VríoUi) i délas Virgenes Mártires, fus 
gloriofas Compañeras) i dice afsi. ^ 

"Canto tuaffkmat yfamofot canto tríumpboSf 
VtftíayDhifBúfy Martffy ttíneedefavorti* 
SubjtBssyfaera Nfmfbayfiros ammofa Tyr^nnou 
T» Fbcemx vivenáo ariesy ardendé írlümfBas. 
Illuflret generofa ebarot dafy ürfulsy bellas 
Das y Rofa bellay rofat y fortes dát%SanilM colnuh 

ñas. 
'/Eternos vhas annos y o Regla píamay 
J>evotos€'éfntando'Hfmnon vos hnfoco Sanffasy 
Jam pitras tfympbas amo y adúroy cantoy celeliro. 
Per vos felices annoty o candida turbfiy 
■ P4r vos innttmeros de Cbriáo fptro favores* 

Al- 
(i) Áfú fe expUca Aldrete en la Dedeeatorls de fas 
Ubros del Origen déla Lengu/íQatfitllanft^ Las cau* 
fas €ran las díjfcnfiona de ejia Corte con laRomMtta, 
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IA3j[ttD0s cunofos de&arán faber qaatido tuvo 
principio, progreiTo, i perftccioQ laXengua 
Caílelíana. £1 Nf ae&ro 'Anconio de Lebrija en el 
?tdúg9 de fu Aett de la LenguM C^eÜMns^ quedt* 
rigió a la Reina Doéa Ifabel , nos dejó eicrita^ 
^e tuv^fik nfáex, tn ti tUmpp di ht JuiCif^i K€ft§ 
itCaftilia^ i de Leamy i €omem.h s mi»ftfñr jue 
fmtM en rhm^i del mui e/clafeeide ^ i dignü de 
inda té Htfmdadel Ejel D.Alwf9el &a¡ué^pof ee^p 
mandada fe efcrhiet^n las SteieFsftuliai ^ U Ghk^ 
ral Hifioria^ i fmeemttfasladsdos muehót Libree de' 
Latim , i Araiwgo '» en:nuefira Lengua QjfiiUama » I4» 
qual fe e/íendihdeffmei bafia áragpn ^ kHamarra » ¿ 
de aula Italia y figuieMa la Cempañia de loa íafme* 
tts queembiaoM a imptrar tn aquellos R^nes. 
Defpues dé Aúc0nliD áe Lebri^a^ fe taejoro alga 
t&z Lengua en el Rdinxdo de Carlos Qiiínco 1 i 
fe:perficiono mttchifsijMQ en eide Felipe Segua-^ 
do :. de fuerte que a tanca perfectioaya noiíai 
que añadir y £no mayor cfpiri€iti»iacter?,i¿ijb 
másdifimuladaii . / i . . , /. ív 

8$ Prefupueéas ya,idiftiiiguida&ks>V2»:iai 
Lenguas , ^e iipi<re JtablaB en £J[p¡a6a^><i dejan?^ 
4o como cierto fo que ili^xaos.» querías Leu* 
guas de hoi no rfi>n I3& jnim¿s*»-que Jas que^éf- 
tavan en ufo muchos'. Siglos ha sfola queda; por. 
averiguar ¡ <piale^ fon los Ordenes delaHeiigua^ 
Efpañola , o Cafiellana y que hoi hablamési i la» 
averiguación de efto > no es - meca^ curiofida^ 
aofies bien es rsm ^cjl.^ jppme ú ^poóciíJBiffawh 

de 


y 


ét> . Oriobkes 

¿e las Cofas no es otro, que fabér lo que fignüí^ 
can las Palabras* Por cffo bum eoceodidas eftasi 
¿bcilmcnce le evitan millares de qücftiones de 
voz. Ko por ctítauásL Ct aplico Platón cao 
de prof o£to al examen de hs Etimologias, 
Imit»)e<en eílo.fia^ran.Dicipulo Atiftoceksi 
cuya Metafi£ca < é bien fe obferva )t viene a 
ftr itaa ingemo£i« fcaplicacioo de las palabras, 
que fignj&Éan ks cofas abífarafaidas* Si filpie- 
Mmuts 1 1^ pcóptar.fignifícacion í de los Nombres 
ptimiciviDS , apenas avria co£i » que prefencan^ 
doíela primeFst ves a nueftra tifta > tío la cono- 
ciefiimes luego » inombraflemo^con fu propio 
Notnbne*. A I» nrnios cendminos una idíea cía- 
rifsifna de lo que £gnifican. £1 ^lefupiere'que 
^4» i quiere dejcixTefrirt»^ ^SváyMéán de Ut 
mivUmts ; i afsi' otros nombres v concibe niejor 
lo que ellos .ügmfican*^ Qualquiera que lea la 
eruditifsima Obra ^que «efcrivio Samuel Bocarr, 
explicando Jo^ nombres denlos Animales dé que 
traca la Sagrada Efcrimra > tiene mucho andado 
para conocerlos hicgo que: los: ^ca i como el que 
víefe uO'Cavallo faiea pintado por Murillo , o* 
Vciaaqudz viuegoque le viqfle vivo ^ conocerii^ 
i dina.: i$ife^ivCéicúj-'o. LasMadbemacicas llevan 
una. gé» ventaja alas otras Artes » iCiencias, 
en ú claridad de fas ternunos', porque viniendo 
eafi. codos efiod >ia del Gri^o > o del Árabe ; fe 
les £da6 ül prinutkra ti propia ezpreísion > i 
co«ibiaJtacor:aaa am^ifis > a.jrefolucion de 

cftos 


f^ib^ Hibmbres » fe Viene á faBer unailéfiniciaa 

d^ ik %iii6cajd0. Por lo.geoqral bo íacexlearss 

en la (^eografia» c Hifioria NatoraL Porque, co« 

9iQ toda di Mumifites País., íegua fuelen decirp 

para raftirear la antigüedad de las jNíacione$, i dtí 

Cus primeas Colonias 5 ^es neceflarto el jcotkoüu^ 

miento út las Le«gu«i8 de todas las Naciopes 9 i 

^fpci^xúcmc de.las' Q^ienules, de dbmde vinor 

propi^gandore fl Geaero Uumanoi.' Féi cflb* fon: 

taa ^minbks. aquelks. dos Qbia&> de Saninet 

Bocártí' ^l PAtf/^ ». i ílk^kn. £n la HiOoria del 

PitgaciMmo teaeji\<«^do& iUifircs céftiáiemas. El' 

QAO oos lo d^o Juan Guardo Vfl&ia ca fus ei^ 

ulpeádiláimtsíibreiZkFfef/v^MGfi^^^ jR%k 

fi^kgimChfifiuifM i ?l otro, el fabio Pedro DanieC 

Hueaia len fu iaif4rtabuísima Obm de; lal>«m^^ 

sraci0n BvAi9gBÍÍ€4» No es pues de eñraáaf > qiic: 

iás£^Í€Os » rfinpdhurmm&eCbíifipo >.hQinbre« 

de ágüídi&imo ilngenio ^ pRftficí&n taoeo ^utdadot 

cxxtaüxw los Orígenes de los Vocablosi £a.kv 

Cuerpos de aj^boiDecedboi» Cmi^iCanam- 

<^9'iteinos qufi ^at* Ti^lrte ^le «rasa» jRe iai %-« 

aéíS^40tf»^i ¿e i»:FiU¡/áfMii ooifi lo. qualr losLt< 

gjttladiftiñ ooi iiii(NiÍM»oá una como Leí , qne» 

nos obliga a lii>áivv)eftigjicioft.deloa OngeneS)) 

]lor:los quales fe nfieae^^n conocimietuo de la 

primitiva > i ma& e:|pre£ya Signifieacixiñ ^ i ía^^r 

bida ¿ñz fe puede baUar con mayor propiedad.: 

Fuera de cÁo? !» x^ó. puede fer ímmii. EcíbioIq^ 

.^a ^l^c .00 i^pa i|aufihaa Leugaas.: i tlia^^ 

las 
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hs cóndttce para la fociedad dd Genaro flimn^ 
no» Luego ^ue fe dividieron las Lenguas, fe di- 
vidievcii los Hombres. Para nevairlos con eí ef- 
trecho lazoi de la mucua caridad uniéndolos ea 
Dios^> lian puedo fiem^fé gran cuidado Jos Pro- 
pagodooes.del Evangelio «i. aprender ¿muchas 
Lengnasi. El miíhio I>k>sv4pnmdoha£do^er'- 
vido>la9 hainfundido.paraellender fu gl(»úu 
Su)DiviiiaiFro videncia difpufo , jcfxt pa^ <]ttefa 
SantÜshna Leí íé prcdicane con ma^or nicUi* 
dad , eftuvMen tan efteodidas al áempo de üt 
venida las dos Lenguas Griega i i Latina. Quan* 
do fiíMifericordia fe. digno ¿i& apiadatfe de los 
Americanos, librándolos de ^la ceguerkide fa 
Idolatría; lite . providencia digna de fu infinita Sa* 
biduria, que fauvieíle en las bvdtas dos Lenguas 
generales, una en Megico, otíra.en elPerh roen- 
do cafi innumerables ios' otaros idiomas* Hoi h 
xnayor ^arte de Mundo habla el Árabe. O Di* 
vina Providencial Claramente nos eftais Uamao-' 
do al conocimiento de .eftá Lengua, para que 
nos infeeréflciiios en publicar por ella ' ueftro 
Santo Evangelios i. nofotros nos ce vamos ea 
corioiidades inútiles s i vaflan^entepet^amoseti 
oftettder:au6ftra gloria, noiaveftra. 

&4. vQnien.negará.pues *qne es hiui útil 
Efiudio Somoio^co , prefqponiendo el conoc^ 
tniemo de nuichas Leiigilas , i ide muchifs' 
cofas > Pecoucomo efte Eftudio de averiguar 1 

Pri^nes i ha .^ ^atadj^ f^l» XQinvo f ^^ 

po 


madoojqttje mcrcice^ »j'..r' «^r.-.C 

8 ; Uoosrbw.cfcrko ,d^ los ' PngOMft ^c fil^ 
Leflgua* c<^ (ambi^riga idci /hiCjírU^ inl^f e9d«ftfi9 
de las demásr^qu^Q kfiifu¿$^>p9fttUc«'De£k4t 
fuerte M«fcq Vairraiis^l«9as do&o ¿q los Koubáü 
nos, qttifo darOtsg«n9^l4ckios jl.mHCtH>$:¥.QgK 
Uos , ¡yiCi fabin jqqUí tiácaí qviietliis'teAian Gtfi«gosir 
i.en ttco^tK) de útíeftfips Mnororje^ abofandp Jaaft« 
Goropia Bciddnfldfi U gfftndejsa :de (uingeoio^ 
ioceotó bao^K vAijo^fi^l^^ AákioM qucelf |aM 
meatp'de AiiAer¿$ ,.que.'^ Usmo íifi^siHfCiin^ 
hficíi i «c&aqpeUaímtíii^i^e fe ¿baR*) en ei Paran 
fa (enreHai :í -i^arii^iij^ arvifti^ 4^ 'u^ opinión MM% 
ridiculía.y: cftra&auemo.ss¿; mc|fi9St*»o^ alguii9¿ 
quieran iqM fiíft] Ii£ñg02^$y ftao ia$ «tiiUxtas ique; U»; 
que Di9s^ inftúdi^ ^o UlSoiti d^i BabeU coitfOk 
4fUo9^ oiviefibn ligunii iá^a;i;au»jQl>&urRÁd^ 
<ale«. Lftrígttata i- foefi<s< pQÍiiÚe>i(^; a^dlia^^do^ 

8^ Otros ai , que aunque faben v^ría^r^limtt 

cruento 4.«oditif&ioñ{>>d^ibfirf^>A^M> Vedic^^ato 
'j <^f « dip.algUDi»» Etimologías* jmÍí capúcWfa^^ 


Brozas» Reformador iluftre it k Gfaítti^fccicaLa- 
iteái'^ ^«laffoQl ti^bdjo dé añadtrftft dUra Adi- 
^i<m tíia^iif€riti-ílfc^^halla'4ioi en 4fM ^^^i Co- 
ligioi Mayores dí^SSibirianta , c<miMmeiitc ila« 
mMto^^ Cüéñcayp<n;'*«t#k^fetidátfa M^ 
EV Diego Ratt>k<9 Óbirpé^ae Gk^^'Q\tttu 
stiéfd^e feria un «bíc^? «Íúide«id<^a:lX|fíietiio* 
^ de tan ínfigneGraMixHco pttbU4»r<etoObra. 
Vero no baila av^ ili^rado laMacioi^Efpafto- 
k í j Al no^liftiniia láigiía s fa» i)iíeí^¿g^ de 
eftár fepttlcado €fi A blvidp.' En Ik Reaí Lil^-e- 
irtk de San tkMtíAi yiéistiét kái tnanaftrkos 
ft>(ftto^i<ndií5 hi ^MkrttnEgempbir' délas £r^ 
mi^^^Jf^^^i ^^ ^^ ^^ infekala un Libro 
aatfllHtíido a Bi^^¿«-Mego :imdbpr^i^%fi>rtfii^ 
é^¡í¥Sm€b€ü¡ i^sIlO'ae^ advei^íddrPferb ten- 
{f¿» fi[tfpecha> de-qucc^i utad^ ntas-cópiofo eí 
]í^ií}plár ({iMpfeitiiÚa^Yi^la'Libtferiií'iildX^ole- 
gio<^<Máyor de^'Ootoctr en la^tidad''de «Sala^ 

-'.$tf ''OtreS'4iii » qi]r>fabítiAÍb''iKiái-bíén los 
€móiM Eckiioiogv»>s^^abUÍQut'calÍQ> de ettos, 
^•'^t^ndias^ ^ccefi'^i&rtfn eii^iíft&r «Origeiiesy 
^áfiído feia^MiclKfiiéte^ xi$iifiEiflmic«rt^inge- 
BAtíb^ , qae4f¿ loi^íkbeii. Poedétfaoiititíe en- 
«e eftos et ¿«ádi^siisio^'Oit ^Sdllilgi^ i'^dfiilen 
d Ú¿ky Obi^^' ite'^AtesRtdi¿8^ Pedra^Daniel 
^tít€ió , ceo' Wlíg(d^^'ingei^éald^j¿fcriv>iOl del 
Mlor ^guiesiii¿¿(¿).|^ fl^ tfi1ribo^« yU^AT. 

t^ey-Pffertacion i^, -i 


DE LA Lena EfP^AñOLA. tf 

Wrfiít váetft iméhh'P fipitirhf futfíXSÍhtfriJfk 

fifgetff^a m los Ktglés j i ^ hi Primphi* Fm^ ¿^ 
mt C/J4Í', pif90 f / 0Jfui¿9fihr4mámintff púrq^e/a- 
htí€$ñ f90f^PHkí 9twft^í de ht Ltttét %l^ fhnt 
ViM^ mmi gromiiw tmii di lat Lengum tfrighkfih^ 
^dt'diqUiÜm'éftte tunen ^AgnnBMfhttdMdkM'Uimkfi, 
$fM94)z ttm^e[z)fa p^mt UHU^ tndmnfdf lAi-UfHt 
9 fm^ p^pié *fiitiitfiui»il U bsce fer . svinsm^n»- ^ 
^m^ékUjm^ iOfi¿tnei inir^Uu^ltélüf^m-ft 

acierto i es nece(&rio^£^)evv vávbi 2jeiigif«&% te<« 
aer friiici{>i09 » i JlegUt f ara. áéááciáasíii mvh 
cho Juicio ^ ^ i Diíde^ioii para m&ribde: e(t^ 
Sriiicipios,-i'Rcgla$«'>"^' '*q '• ^ <'^'' .i'.'.ru 
- •^8> ! Ea I^ OQQ toeáv i if^ tüngf^iíc hz^4ia 
pmccu md^or .eihi4io)'ei>^aV|uel]as> de las quák* 
íohab«Q¿ado mai^ VocfUor ; que enialotmi 
de^uefir^baxi'tomaabaAeniíS. 'I afsih&i^elhi«» 
<Ud «deven t)oo€r/4d9u£umoiogi^ EipaftotM 
eb^h Ltlkigiia I^iitat^ enlaAi^^ 
00 f tei Afale I qúe^eír: 1^' <Siibg3| s ina^For *ea i» 
Gíie^a^ quo en ia Heik'ea^ 'mayor 'en hfiíit* 
hieü^ yique en Ia( Celciéar y- inayor c^ ki Gd^icd^ 
ífum én Ja; Goda'i idajfc^etila Goda i^ue enltf 
PuitfiráP Mijcoren laipatúca^^queen la Vtfcai:*» 
na^iJ^gtB^ralménteohaloUindo , mayot-ietii lae 
Lenguas q^ meifoi Sigilos faa fueron «lobilntmJ 
'iu..4 £ 2 tes> 


'4% ' OulorKEsr y. 

^s^ cét Nadooés coD' quienes, los Eíptñolei 
han c^ttierciaclot mucho ^ que jen oaras^^mas an«t 
iiguas $ o ác Nació nlBs CQft^^ien<$^ hemos co* 
imimcado menos. . . . . & 
. ^ Guardando pué^^el devido.mecbodo, i 
flCtrocediendo aciá.lospríraeros.OrigénesitnH 
fe&itñpA por la Lengila I^uina » a la ^al c&cat 
401^01111643 Cafiellana> que í¡ uno*€ÍeAkuQ>poco 
fleaitfie.) ]^de formar razonamientos éotcrosi 
qfXd, tgualmeoce fe entieodaii en 4ioa> i^tr^ Lent 
^«i^afia una deUis los vindique ^ su X>efia 
fuerte Juan de Mina empezó fu Trai^éí de:Pki^ 
l^i^Hukiií no s& (ldc.inidufeU> O por atafo; 

I el Aut6r:delDftf/ajp itlssLengnui $ manifefio 
U gran confiu;mcdad id6;la Latiúa 3 i Cafti^lUua» 
traduciendo los dos primeros Verfo^ dch£fifr 
itfl«.de;iioraoo iá Pifiam > conuintotnt^ale- 
f/oáx^Uí el %italoifltU:Foe9ha >porqtiei eiofeá» 
geanileiúenpJos Protiéjpro^de ella.. Peco el eru« 
<lili6imo. MaeftnD .Brcnan Peres de Oliva- <qii 
mayor 'artificio efcrí vio -ün^ Oiaiega, hmxkOy á th 
ffidÓLOí^ fiendo Interlocutores » SiSceú > Aritbmtú^ 
€4 9 Sam^. £1 qual Dialogóle lud]a ál ptíi^ápio 
de' bs Dhrat de aquel inífgne Gbrdov¿;$« pubUca* 
^s en ib »iiina Patria , Aña > f 8 ^» .por ik doc- 
tifsimo ib|>rsoo Amhrofio.de Morales;, iel ^lal 
quando tenia el cuidado dclosüeilud¿Qs del Sere« 
wsimo Scñoc Doa Jiíaín dbrAuíkiaitlodjrtgio 
tina Caiiei. con (emejancet artificio>,.PxáiíSícole 
t • - £1 £un« 
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umhiéacl Dotor Luis González » hondee dd 
exceienfe' ingenior , i mochas Letras , que muríd 
cafi moz0 , fiendo del Coníqo de la Genera 
In^ifidiliil » el qoal coDcinuo efte artificia et» 
ilgunos ptiegQsdfi BftpeL Di Prancifcb de Caf^ 
tilLa itápt^emo «DaCandon toda Latina,^ i Cafte<« 
Uaná. Seméjaiiie hahtUéadmaaifeftáron Juan ái 
Gaktaxn calas SétaciéMi^ qiie hizo fobre da Prí^ 
mera Geórgica de Virgilio ; el Maeftro Marcinez 
en el fin de fií Afte-y ú Licenciado Eliego de 
Aguiar-ennnosTencetósiSbr Juana de la Cruz 
en an Villancico tfné empieza , DMiís María i i 
otros mucbos, Efta es iina prueva evidentiísi-' 
ma ác av» £do la Len^ Caftellaná que hot 
Jublamos 9 en fií Otígen $ Latina. Omito loa 
teftimooios que con miocha diligencia recogió 
el Canónigo Aldrete. (/) Pero advierto a los que 
hnvieren de Tacar Ecímologias » que no folo ka 
baÜEiiien en la Lehgua puramente Latina i íinq 
enia yalñwbarizadat efpeciálmente en los Libro^ 
de la iiifinuLatimdadf eki los GloiTariosde ella> 
en lo^ Inftromentos mas anüguos i x en lospri* 
meros Libros Efpaftoles : en cuyos efcritos fe v2l 
de ia «saiíérá que el Latín feiva corrompiendo^ oi^ 
por mejor decir, fe iva formando efte nuevo LenA 
guage que hot li^Jamós. Pondré un egeroploen;^ 
cada iftia délas refieridaa Memorias. Aufe^atfn 
porapartarfeidela pr¿fencta de alguno >. odiar 

(/:) En Ut iíbrot del Oñgfn ieULtngwCafti^ 
llana. .- » " i ' ;") 
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cñ otra parte » no víeiíd imtnediataniente dtlrTcr- 
bo uhfum^ pfopriamcnte'LatÍBOyfiiiodekÍMrbaro 
shfemtú i corroMmtIoclel parcmpio ahf9mr áéfen^ 
iri. I afsidtjo Sid^Miio Apolttt^ t ( g ):T»les emim 
nugésin itmo ferinll fundé wutikíf^ pnfrfoimtipojl 
snn§i tiftíftr vi^íHtif ^§fir9 'h^htitm^ qwdtí psrs 
tímfpre Mbfentsnsi €Úm títmm :rediit Uhjfes^ Í0ve^, 
ntre potmfet. La Palabra^«jf»* tiene de la vjoz- La« 
tino-barbara Ojt» > fegun* Nonio Marcelo en ia 
voz Catsx. pe sd^ i cí¡/Ím^ dicciones propiamente 
Latinas ) fe compafo el bacbaro s€€tfiare^ mví 
firequeñte en efcrkuras antiguas^ como fe puede 
ver en úOUffario del estidteirsitúo Carlos Duf reí** 
Be> i &%n\ñc2L^árfimát ¡é ttfiills a slgumspirHi^n 
h manera que de laiu$ deciitlds isdimrfi, por iir al 
Udü^ De Accuftsre^ íe dijor m€^Mf¡ eftoefi ^ allegar 
a sh i de ahi écoJInmUñloí AtU^MwMo <k. lugar» 
que ¿gúificalo mifinD4tt^iDffr>/5 tiene Mbe .Ori- 
gen» Primero digeron fitck 0d i defpucs/ust « » i 
tambien/icU ( paeside uno > i otroiriodó lo. eP 
crívioel doAifsifuo Alfonfo de Prenota. en el 
Tratado que coMpttfo.de Ja Frr^cwti ?ilcfi Trhinfé 
Miiiut > el qual en et cMp^ i* dice. Camtnandé p^e 
fitíjórñad^faz, ais pdrff de Mente^jUtóemés^^ 
nún^d^s Aidean9té I en el eápjt^ dicew P«r# a. pice 
/líe dtc&ítando fach ei Occideneeí CáwiHkhk b P 
en tf s i por euo los que afe&an el Ohrigea» o la 
Pronunciación » elcriven ¿«aj ; i los goe aman 
la Tuavidad acu. Vtíit moáosfe pudieran dar 
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milbrfes dé Ctiiriolog^a^ $ hi qualeí fin f^ti^r el 
iiigeoKH ü: ofrecen u fenfaimento de qi^lquier 
ra mediano obTetvador que. lea con a^an^i .re(- 
£exÍQiii liattin t>arb«r^ » o Caftellanó aougno. ; 
yz Eda corrnpooD de. la Xengaa L^ina;» 
nunca r&.: venenas vifi)li;m6nce^».^e derpuc^. de 
la entrada deJos Árabes enEípañat» pcir caufa 
de cuya irrupción » le{pin ateftiguají^lvaroJDprr 
doves : en fu ínékuh^ íummofi. i¿ m¿^iorpri^iado$ 
los Líbeos S^gradot» i los Interpreten m^rdar 
£cQs ^ umcanenfieríe apltcavaA lo^ Cbriftiadoj» 
que avia en EfpaAa a/laletttra de los I^ibroí 
Aralses s ! i Caldeos. Gtmilitii^ ( dice ) pmdiihnf 
fr$tciart ¡if^Me» fhqm^ fi$Him/$ti' % Ecchfiafiic^m 
fmleérháéitfm fgn$raiiiiM > ^ g^rífJLt fitiminá df 

l^gém fmmm ne/ilek4»f > tf Umg^m frapriam 

jlirigtre^ UUítt^ ^ 9Ím ffficrirpnf^r^ éfhfymf mpmifú 

M^/i^#''eiNV««i>^««*. 1^1^. Intimo temmonjio p<í- 
4eiiios facar. va rtai» J^fíiia<4ogia^ i i t^odos de 
JiaUar. ñé^mM^mf^it Acátoíf^s del barbarp 

rntrnt^é-de /f itff » por Ío, <|^ dijo Alvar» : 4bfqtée 
numen fá»aipJic4r tn^j^ i ffmtéii^ ttí<^^<m 
Alvaro )lztí\o\Verhwnm fmpst.^c 

>^ -f^ailf^tlKWllfllivieflieefi^p^elLesv 

E4 .;..^gúa- 


Wuage ÍAtÍM <éik b be%tli^ del Aribito (^ ts 
ia Lengua de qu& cenemos itnas Voces doí^cs de 
la Latina ) qualc^iéra puede obfer? arlo en unos 
Fr^^entos de Ebpándos Arzobifpo de^Toledo, 
4os cuales fe baá cohfc^vado en- las lObcas de 
AIcQino » Disputo étl Veoerabte^Beda» i Mae(^ 
tío j, i Limofnero xkCayfo Magno, ib) Era en^ 
ton¿€8 el Lenguage EfpaÜiol (Hablo refpeto del 
Latino) por decirlo Con piropiedad Arábiga» uáa 
^óra Algáravía. Pfcro ^' qué mayor proeva de 
«Aa ver£d) qut vir |[pe tenemos en nueftra 
jLttigüa ' una yie^fima • p&rcc ( SfctKgero dijo 
Itná <qiimta i pero Ce en^o > de VocaUos Ara- 
<i>igos,cómo fe puede bbíi^ar en los índices que 
fticierott el Dotor Bernmdo Aldrete , Canónigo 
^éla Saoca Igklta de Córdoba s «Francifco Lo- 
l^ez Tataarid , Racionero de la Sama^ tglefia de 
Granada s t>ttaT«e Nufiez-de Lebñ en el Otngmáe 
y Ltnpia eoffugutfa i i fingukmicín» e{i el f^ou^ 
tMJIá'ét Frai l^edro dé Alcalá ¿ que en mi «juicio 
fue 1s guía de* todos tes que actfbo de aJabar. 
Qtfiíto ^ Fn Prandfco dó-Guaifit^^ Réligioro 
Fránciícano, porque no W^^-viftv 1*^0 D. Se*» 
bailian Orozco dé Co^taráibbis en fli T^frf út U 
X>it¿fitfCiÍ!/^f//#iftf> k al^'nmchifiímo para apo* 
yar ks EtíftH>logia<s Aráigs».- 

. j) < Déíjpoes: de la' Lengua Árabe , de ^ning»- 
na otfa tenemM^ mas Voicer, quede la Griega. 
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Fucyem ¿aer muchos egemplos de ks que fignlí^ 
£can c^fas de Religión. Mecontencafe con al* 
gunor, figaiendo 1^ Leerás del Abecé, jifa/hli 
BlasfimtatCateáfmo^Cblfme^ciúc viene de Sckifm^^ 
como Cifjna > Dloccfis^ BvangtlU » Gerarqmd^Hi^ 
regía , Idélatrta ^ Letanía > Mart\r9lopo » Neofitti^ 
(^fpü y trofeeliti Sinagoga^ i otros muchUsimos* 
P4 Dé tos Nombres de las Artes » i Cien^ 
^ cias> no hal <{ae cracar) pues cafi todos fon Griet^ 
gos 9 .Arifbmetha , Boianica > Critica^ tTc. A&imí£> 
mo los. que iSgaifican enfermediuies» como, if^^ 
^fgTíi ) Brantjuttay Catarro^DtarxeayErífipila, Fre* 
litsly Gangrena^ tíidfcpesláy tleot, XatargOy Mama^ 
J9effítíry'0pfattntd , Fétmo , Kéums^ Sincope^ Tim» 
pamti^H^'Ló mifiño pudiera decir de los Nombre» 
de Hierbas , Piedras , i de otra» nHichas cofas. 
Pero de j^ndo aparte las Vocfts que pertenecen 
a efias > i íeroejantes claTes \ por medio de 16$ 
Latinos hemos recibido otras mnchifsimas ; co- 
mo , Agwíia % Balfamo , Calix. , Dtlfin ^ Bmplafi^i 
Fama 5 &r9 , Harpía , íden , Laierénío ^ Maqm^ 
na , Hario y. Qrgam y PieUga , Ropant ', Sathsi 
Tbeatra , Zuna» Pero no fofo por medio de l6s 
Latinos % finoifnmedia^iíiente'de los Griegos; b 
a lo menos fin la mediaci4)n de los Latinos $ he-^' 
mos recibido muchirsimas Voces > como^ de 

A^fVóiy quetignifica Pan , ArUfa^ donde 
fe amaÁTá :de ^(í¿tf 3^, hriofo \ de S¡£a>^W¿ 
^m#05 de)í¿f<ní, iojis. Bfcar¿in Uámamds 

^ ua 
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.a. Ufi genero; de zapatqs nombrados i¿iBft^ 
íri-nvoy, í ^ KtXi^ctxívn^ como fe puede ver 
^frfHeriquiaeo la palabra TAicif. F/^/ía 
ykoe de Wxój i jr^//j de KÓÁ^og; Hipo- 
tras de Hfpotrntes fu Inventor: Jubón át. 
•fcrroíy^ : lijloát A/oxoc ; piuchacho de ft«f- 
/¿»ov4^ A/i^ ^lamamos ua genero de agua 
¿^ : qIcc Cíwr xjoe. rociamos cí aire» 
aunque .otros acercandofe' n^as ál OrU 
^ert la \\txtímAgua nefe , de n'^nq. Ogu 
miel de o^lfii\ vinagre^ í fti'Xi, iw/V/. P/^n- 
tha de 'wAií 'j ^ii/7/4 de 5^j»í /ít ; relAmpéh 
¿ueái" de Xi^jif 7^ f fipi^. de ^fi/^fl^ ; f<4tf de 
«fl¿f , 2wi»tf de %vfi<¿c.. 

. ^f I no. es.de éftF&ñar»que tengamos en 
^^Kefi^ Lengua tantar.Voces de losGriegos^ por 
lo -tnucho qué^ -eUo^.íe ¿hendieron en todas par- 
ces. A.ejle pro^pfito dijo Séneca en la C»fi/W> 
twtA qg^ bi^ a & madre; Heiria. i^ Mdmká- 
po9 110 y^r cmuili<^it las Ciudsda G^hgdi en nudi9 
fU Us Keghnef de Us BatharttX Bí Lengmagt de 
pf^ffdénia fnlrt ¡os Indias , i Perfis } té ítitU » i 
udos4fiiti trrckQ dtGenteifief0Sf£ ind$nutsijifi^ 
f/ltnfandit I4S Ctudédet di AtgfM > tüfiOíABt e* Um 
R$btr^í 4ei p9^to. ^i la crueldad iáhn In^erm 
perptfuo ^ ni hi ggnhs délos bambees fiterem •hf* 
íaculo^ para que traslaiafftn fus ^hahh aitones , ba* 
tíertdc/e fe}i7ej^ims ah borrar de'dqúeJ Cüms. Ea 
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Jfsht íai\mña. muchedumbre, de AtbenUnfei» S^Uh 
meuie. MiUtú derramo en diwrfai pj^ties •«« pu^ 
hl0a9m de feefftía i tinco Oudadctf Todéí- ia C9/I0 
de lidiia f a is ifusi báñ* el ñSút^ infenor ^fue lé 
Grecia Mafn. Hafia aqui Sénecas i. mgs a nuefir» 
int^nco Saa Gerónimo* (i ) Lemnet {áict) hiLif 
hr$í de Les Aniiguedadet de Varren %i dcTstúuaCd^ 
piten f I ^ Griego fiegonte , í s Us demit Amtons 
msi enutít9$^ i veremos que cafi: tüdsM U$ islas ^i 
¡as Riberas i i Tieerar de todo tí'Othe » veci$hn al 
Mar , ¡ift'he ocupadas de betítadorej Griegos » lep 
^ueles > eome arriba digimos ». pofeyeron tedos lee 
Lugares Marieimos f de/de ios, Montes Amano ^ i 
Tsure ^ befia el Océano Brisamco, Aver los Grie- 
gos fundado ta ETpaña: muchas Colonias lo 
provó cQCi gran emclicion id Canónigo Al« 
drete en el Libro» llí. de¡ Origen de ia Lengua 
Cafleiiarta $ capn ;• donde pníb un Catalogo d¿ 
muchos hombres de Ciudades , i Lugares de 
Efpaáa , que parece que vienen de la Lengua 
Griega. Yo ñame atreveré a afirmar, quocodaf 
las Poblaciones ) ni aun la 'mayor parte.de las 
que tienen notiíibFes Griegos, ayan fido Cplonias 
Griegas -, oorqueafsi como ellos dieron nombres 
a los honmres íe&alados de las Islas Atlaotidasi 
devemos creer qtielos dieron á muchas Tierras 
deEfpaña. Merece trasladarfe el teílimoniade 
Platón en boca deCrilias^ Ot comunicare comea 
tanamigos , quales fueron en los principios los fa¡ce4 

fea 
CO ^» guajliombas HabraiciSé 
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jkt de «fjlfos enemjg$i jfi es que np feis bürrado ii 

tfif memóHai \h ifue é\ entnis prhnéroT añüu Pen 

idkte^ de referjrU , fnvhne faher j ^ut noéeveisaé- 

airares , fidí ífMékádfH en Griego muihoe nombres 

<deifarones Búfbdro»^ F erque femfdndú'tohnrefof" 

mdrhs^ e hutrodüwlos en fusVe^for iévUndo Áveñ" 

^ái^ la fuerte y i figntficactonde íftoenomhrts > há' 

ilb que lút primeros Egipcios j H¡fioriédoresí defiosfu" 

xeffés lot trasudaron a fu Lengua* Siipttefta pues 

^fteoftiimbrcdctradachr en Griógo los itooibres 

propios; fi a tos que cietien muchas BoU^cionest 

fe añad ieflfe «rteflimonio <ie grdYiTsimos Autores 

tcotno fe hallan a cada paflfo ) de aver fidoColo' 

-fitas Griegas ü devenoos creer que lo fueron ; iai 

males es natural , éfot imrediige&n ^iptopagaf- 

íen fu Lenguage. I como, la Lengua Laána í¡eiii« 

^re fc^vino tan bieh ton la Griega ; quaodo los 

Romanos introdugtron en Efpaúa fu Idiomai 

^continuaron las Voc^s Griegas > pafTando en ella 

como moneda corrientCé Como quiera que fea) 

tenemos > fegun fe ha viilo > muchifsimas Voces 

de Origen Griego;! Uño de los Hermanos Ver-» 

garits imprimió un índice de muchifsimas dellas) 

el qual ti de pafo en una ocafion , i no la he te* 

nido de reconocerle , q[uando efcrivp efto. Bl 

Maeftro Francifco Sánchez de Ips Brozss en fus 

Ettmohgfus Efpaíiolaíy hizo Un CataI<^o de Voces 

Efpañolas que traen Origen del jGciego. £1 no 

hallarfe aparte ettc Catalogo en cl;CgempUrde 

iaJLibrcriadclEfcuriaKmc hace crter que es roas 

- , '\ - di» 


• «> 
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¡fimláimí) i)u6 tl^€ faai en-el Colegio Mtyoil di 
Quéncz. JA Docor Bernardo Aklrece «n el ¿ilr«> 
J//« JeiOéifgem ¿t imLcngué GsfiiU^00>^Éap» t^puA 
fo aa índice de Vocablos ^ue :viilgarsient&ü£i^ 
ittos , los quvlei encendía Cct deri:»dai del Gri&í 
go« Lo Aúími cegecttcaron en 1;^ l^eagiia Po(fiié*i 
goefa Aiv^ék de fteíepde , oacural deJEbora^ 
gran iluftrador de las Cofas Fortugue£is>elqiiak 
edíci ¿iliro /) !Otf :¿jf ;;ilnr%«eAidri Lufitanas dice» 
4)ue Inivo tíewpo'én <p^ por curiofidad» aficiotr$: 
í^divertiiniehtov'Decogió/ una Solya de.xafi cfá*\ 
mentcv^Vocablosv 5i[uC'I^'Ci^iiCS^^nos de.)aKoa 
con fu I>Balbdé..'La\(¿rdida^e í^niejaDfie^JMU^. 
eeiypiiecídí répane&:ide algtkDafiiiaéra:i<:o9:eli 
qoe defptie^fioa dia Dttaxcé Nuñes . éé Leoo • ett 
el capkttloIX. M Origen éUlmlsmmm f^^ttgtitféi. 
Todo e(h>>uunque ¡¿ichoy eacatt^nada» ü íe e£Í 
parcV- la viftá porros Libros >d^ las Macheiba9« 
cas^ cuyo^'ternándS'Cafi ttlostlbiit Griegos* hm^* 
flaifitio'difqi' denlas; panes masxuru>áisdelaK>«> 
ñcx > i* er ioíen) ckcco > queirobunentoxl^ loséeí^' 
TaiAó^4e-hpbatkáiá^9 Anatótnttk«diMÍediisiaa^' 
fepttdíer^wlMKfQÉhnácidosVQilttsKfcsJ . -j-..-^ 
~i ^ < ' Défpues dciaiLeüguajGr&gá jngp -^-^fu^} 
de.iiiogUDa ocra tenemos mas Voces quédela 
H^ea').*{oA[üe;^.c«ftiovk»$* Hebr<M>sutt>n.ta0} 
amigos de las Tierras mas abundantes , Lficas; 
fu codicia en todos tiempos los ka .iMi^ido a) 
Efpafia i de donde han fida«ip¿lÍdos. «varias ^) 
ees. Que muchos V ocablos d^ ia lUli^^a Cem 
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Hebreos , naidie la' tiegara > .f^t$ 8 jfOfks b<>r9f^ 
oimds» Amríyjifusj i con frtqti^íMifti CsMiJIasr 
F09Í/Í» 3 .J^i^^í ty^toiitf , fiuetnftim ^ ^trafin , i 
«cf os imiciiifsiíiios; ademas detoáos li>s guales 
leñcino^ 4xx)is^»^ tí^é^ C^» » Soii^fljiMftfr.^ Fi/^re-' 

<i;>i> Qoé íá Ungoa F6iliaa;fimflc^aiil blsif-^ 
vu:^^ UHéhrea'i es (encpocianquc-fruevafi Jos 
mas euiditÍDsc^k) Sao GeroDknp) (O l^ Lei>S«t 

^iw./«ri«'f#n/i9tf:^M/4£rfir«k..Iía'PiiiÜ€a esh 
iíñíaia.quc:iarifemcia> o CanaookcFot eflb dijo 
ctfntfind Sáf)OD;:<«i¿} ÍmFcéoí, yqy wyMa c/ L«»> 

aqucUsr iiA^gcsípiada^crqu&ioS» '^^ llamo 

(0jiMucbai.''Vocesnpi2esv^yAl^)9^ porece 
JSekscd ^¿es tal^veriBsmQia:;^ 9j Gaikáooo» Por 
t;^ «üd cK/íraiaB:fe{>aTar r(4iáUaiiíto^eios Orí- 
genes) la LeiMp»Fimicadc)lariiebsdtoI-r.a6i4ÍF 
gunos>f q»^ ialLedgua Puákiixb aiiO|díllosOrH 
í.!'-:- V ?:í.lw' c?úi .. T-ít'ji £í>o 5íj¡:''i r. ge» 

(i.) InJfai.t^^- ; Tí ■ -r i: i-?'..; -¡o if:..': 


getief dé* ú Efpiíñola » por aver los Virtós y p* 
Cankgintksy «feccndiehtésdt los Tíraos, (f) 4o^^ 
ninaiio k cocía Eípaña, (f ) i áver furnia^ vi-^ 
rias Coiófiias' íoi f eiiices 2 fiigiui Salafiió^'(r) a 
Cádiz, ló<}uai (H>iifirmáEftrat)Otí» (/yiáñüdiéti':' 
do qae cambien a Málácl'y'AJbd&ar, ^lácamip' 
los Pénoi» o CtfítágttttíMyá'Bar^ilona^ (i) ^arr 
ugena, («) i ótm miicKas: de fubte^de libr- 
eo ^ip^; fégutf tio^ dké ;P1EnftOi ()r) £i¿ «le' 
parcelar , que'co^ la C<lffá éc'kñáklu^iú tetíii- 
fu Or^gfeM d¿loiTcii^os.^I a t!t6 akdió Horacio^- 
quando dijo it CayoSíÜüftíó. (ff ^ ' .- J '^'' 

.^rlrsiMi i^imám f^m^am ttmofis ' t - >. •" » 

Pero « mekeáer^dvctói^/iiaelanLcngdal^ 
ca amigíiá era ;múi diféf^cé efe la quéífc'ñab»^^ 
en dempos póftáiore^ ^ i'féiprende' bol itíA^ 
co .^PoUbié dite^ (it)^¿1a Xetiguaf^itííia^^ 
i cambieii Ja Laciliay eraii eii ík^fkMípo can diviet-^- 
fas 4é^ la ^íle 'avian fidor q^e'lós mas'^ent^ 

UytUMtii /»¿i. ■ •-•> •■ • ■ •!' ••■'■• "" ' ';*■' 

ir) »pi¡Ufr)fii^.ñ.S. '^ ''■• ••' •;"■^-'• 
(/),^£íl.|l■■'-•' ■■•' :•• .O'.isii . vr. . r.-.-'t 

( «} JM«b M. t.eof.t. 

(k) Uhaih ■■' ^ ■'- l-''^ Cv 
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^aWanza que fj^Júip, jp^ptrc R^m^nps , i Car-; 
^gin^s , cooc^^.cn/cótranfibaí í-eogoas, 
ÜeQ^ Crafule^ Junio ^uto , i í^ar^.Hooacio, 
J^fio 4¿tXak FuDfJ^flfttt 4?,Roma.^CXl{V. Jes. 
de adverfiif ^a^ m^.í^liH®ítWC ¿ijo fcj{p.4íiaáo ea 
cí . Afie, 4e ú íiiii.4asi{W! de R^gíSi p^VIIL 
fiex^' Jypnful ;í% Ki^jdflfj^ ve¿ 4^^bUo .Ctjrndio 
Cipi^H (tí»? de^e%^<^feui9i^jirc;i>pi1^ de 
^ír^wa) coa Puj^l^.L^ipi^ ; ^aurio 

A¿op,$;x;!aap iij5n4orCPí?fttfc?oQBinrP Ccd- 
1ro Mécelo 5 llan^^ <Jkfpuc5. £1 ^«^^rri^^í Ti« 
ro Quincio fla^pio;jf;»,el?««¿/»;4R.Blauto 
(a) fe puede obiCsi^^ tafx|bie|i l^aa^ dificultad 
diu.e»íci?der la. I|epgwa..P«nií:a j^lS^a fe varie- 
o^Éul.^ fes ciemi^os* '^<|{^p coma#»>|«40gua'Fa« 
«¿ca . erf hija dip h Fe{kiciai>. i eft^ di^j li ^íki€z$ 
<tpwi'cof)fornie,i^ «U^i^pos Ja Jíft^giwBcferea 
(itPHfide raftrejr .pli.Qn^^yd^ «WíJlW YjPces 

ga^^ ¿li opinión ^ Ye iigue la Céltica* I no es 
mucho 9 porque no folo S^Y^ro$HtpMJn<^ft> 
contemporáneo de San Geronifs^^UP^^oabien: 
Sidooio Apolinar» ( r ) efpfiwvM5\j^P¿S¡í*^r- 
tnan , que erf fu tiempo aun fe hablava l^J^gua 
Céltica. I>.^e/^,|ij^ftdiaiejqkU4A^tA^ 

(a) 400 %. Scen.i. tSrt.tT 3^»; ! * .-^.^ . ; 
{b) Dial9g$ I. infim.^t V;*0,« . ^ a4.u . .^ 
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Cfé€r>e$'qiíe en algunos parages de Elpañaíe^ 
confdrv^sa también mucho i tiempo la lengua 
Céltica i i que de ella nos vienen muchas Voces, 
caposJOrigenes ignoramos* Lo. cierto es que hur 
voGekasr en las dos EfpañasjCiterior 5 i Ulterior; 
i que la mezcla de los Celtas con I0& Iberos dio 
nombre a la Celtiberia fegun Eftrabón. {^d) Por 
eflb di)0 Silio Itálico. .<i) 

VinefefyCdtafaahtintkmtHHtberh 
Imas claramente Lucano# (/) • . 4 « 

*i«-, Prafugique a gtnte vetufla 

GsÜúr^m Ctít^i mtfcintft nemen Iberiii t 

I Marcial hablando ácsu{g) 
f Nos CeUh.gfttftoSiiSr'6»lb)sris i 

Néjfr^n^min^ ditriBJtMtcrréi ) 

Grata mn fnédfJtt refifr^verfu. 
Defpues. deíla mezckt , i confufion de Iberos, 
i Celtas ,me peclkado' yo^ que fe hablaría en la 
Celtiberia un Lenguage compueílo del antiguo 
EfpañoU i del Céltico > pori^u^ el Céltico^ mát 
puro tomó aílento en la^Brovimcia Aremorica , i 
entre los Oinibrvi^xiél^riúicipado.de Gales. M tf 
verofimil, que el antigUo.iiAr^óage Eíps^ol , veH 
CIc3dte,€om9 tan. vácinos/uno. .delorrof íFuerp^ 
Diale^od de >otra Lengua , la qúaLme perfilado 
fue la Puokg^^or la coi!xeíp^ndencia que úcnth 
muchas Voces de Montes>Rio%l Ciudades, de Efr 

(i) if^.i.íT j. .-:: 
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paña, q Ton los Nombres que mas áaxtp^iyConUsí 
deila Lengua. Déla qual no podemos fabir mas 
, arribá,por faltarnos la noticia de nueftros.prime^ 
tos Pobladores , i por conüguiente* de (U Len^ 
gua. Cojno quiera que xfto fea , aun hoLperm^k 
neceo enEípaña muchas Voces Célticas. £s cieit 
to qqé. ign^amos las terminaciones que erigid 
nalmente cenian dichas Voces s porque los Laci« 
nos , que fon los Autores > a quienes devemos la 
memoria de fu Origen , como cfcrivieron en fu 
Lengua, les dieron terminaciones Latinas, co- 
mo ahosa. nofotros £fpañó;las« I afsi los Latínos 
tomando délos Celtas las figuientes Voces, dige« 
ron , Cervtfia^ (by caterva, (i) bticty (K) gúrdus, 
(1) lancea f (m) Icuca, (w) ¡fcutna^ (•) /íip^,' (A) ^•'r 
auritiÍ0 (q) I nofotros, Cewvfxa^caHfva^ pko^gor^ 
do , lanía , legua , feüa sjaboH , S$ídado. Sino es 
jqueefte ultimo , como voz moderna. enEípaña, 

:.."■ j • ■ ven-! 

^b) ^Ihfi líb. zx. cap. ult. . 

(i) Vcgetius tib. u De Re MHUari^ caf, a« -. 

4^K)Suet.mFieeiUirj£ap.ulr* 

</) ;^fVir//« Inftit. Ormr. lib. t. €Mp^ 9* OdBk$ 

Noíf^ Atríc. Ub* i^* tap, 7. Ghjfie ifiJ»ru 
(m) Varrp apudGeiliamJib. if.M^^^o» 
{n) S.lfidor..lib^'ié. Orig. cap. i 6» 
(0) Vide Alteferram Keéum Aquhanlcar^lib.t.cif* 

27. . ^ • . 

Xf) Plin. Hift. Nat. lib. x8. cap: it. 
<f) Cafar l¡b. ^. de Bello Callicc..' 


'viStigardo fifídatus i i jlplidMuíf.é: fiildoi (^) porJ^ 
^ue>i^$:SQldadQ$ UÁmzn las Partidas ^ i La Htp 
Jorra General, « Cavalitfm y. .o Peones y ú Los de la 
Umftip Omito ocs!a$ liiuchas Voces Celcicas» qae 
afltiguameote fe uíkon en Efpaña /i ahora no. 
I fino por los Griegos, i Latinos , no fabriamos 
hoi lo que,l¡gníficaron.- Tales fon; Afpaiafus'i^í^ 
pecie de planea, fegub Plinio>(/>hoi alarguen 
Cantbusy t\ calce deJa rueda, fegnn Quinciliano» 
el qual, ít fueíTe voz de Origen Griego » como 
quieren algunos > no fe lo daría Latino, -(r) Coc0^ 
lobif^ eípccie de videño fegun PUnio; ( a ),Ceiia^ 
quefegun el mifqíio; {x) era una 'bevida que fe ba^ 
cía de trigo, Ceuá eípecie do pefcado por el tefti«« 
moniode Columela £fpañol, (/) i de Plínío^ 
( jc) a quien guftofanaence repito , porque ftie 
Pretor en ia Betica. Gafumy o Gefum j efpecié 
de armá<3 fegun Atheneo (a) palabra Efpañolas 
jfeguii' Servio, {b) francefas i por configuiente» 
'•.,'•'*.•.. •■•F fc ' í .. ''pro*- 

.(r) Lih. ». Feud^ tlt, lO, .. ) 

(/) Hátur^Hifi.Uh^z/^^.€af,,i%^ 
(/) ínftit.Oraior^lih,!^ cap^f^ . ; ■ ' . -. 
'(« íibt't^^tapét* ' :^/ 

<(;r) Lih, 2». cap.iáU. FlQratUb.t^capi \l»'Otofiu$ 
. tibi,^. cap^'j.Ifidarus, \ • •;. ( . ..;í 

(/) Cohmellalib.%fCcip,i€.\ • o. i ;'' v,* 
(x) F/i«/«/ 2^4r, HíJK lih.9^ tap,i%. ü* «K? i; cap. 
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^£ovaBlementetí:dcicá«/ !|l no |)ernáanéceri)6l 
•«ñas Voces en el Vaicuetice ^ es unsde hspni^ 
.\as mas fuerces de no a^veí fido Lengua C^ne- 
;ral en Efpaña i piits fl lo>huviera fido > i perma- 
neciera can incorcupca , como quieren i confer- 
varta codas las referidas Voces Gelcícass o la 
mayor parce de ellas; -Hablo de aquellas qíie fa- 
]>emos que fe ufaron en Efpaña. Ahora folo po- 
demos rañrearj que confervan cal qual : i eife 
^no es mucno, confei^rando muchas mas ( como 
-hemos .vifto ) la Lengua^ Efpañola. I todavía 
^ueda en duda» íi eíias poquifsimas Voces que 
cohferva el Vafcuence , eran propias de él , o 
£ las como dei anciguo lenguage Efpañol, el 
qual i aunque foi de parecer que cenia muchos 
Dialeáos , juzgo que ellos en lo general>-como 
hijos de una mifma Lengua , ferian enere sí muí 
conformes ) i cendrian muchas Voces comunes; 
lo qual fe puede provar con un egemplo muí 
mül>l^. üri, o Vria ,:íignifica Población, Por eíTo 
Craeeburh^ llamada anees illúrdsy (c) £cúaüa íe- 
gun Tolomeo en la Vafcotiiá, i fegun Horo^ (i) 
Abreviador de Livio>.en la Celciberia> (bicñ que 
pudo aver dos ) es lo mifmo que tohlathñ , o 
Cikdád de.GfiKo. \ porque Tito Sempronio Graco 
fiendo Froconful » aviendo vencido > i admici- 
do á difcrecion $ lo^ Celcibéros, ( e ) quifo que 
.''.-:rc.:Vi^; •''•'.'" .... a<iud 
(c) Féftut in if. Gracchuris. 
id) Cap. 4.1, 

ItyFlQriuitídJunéJoFeftoikr/Qraicbur^ . 
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aqU^IBaiiícipio tuvieiTe fu licnbie. Afsi^fmqt 
JSsGvrlft^ ^Jttmtíjfa , 'Poblaciones antiguas, de 1^ 
antíj^V^ífyafcooia i.CwUgarWx'^ Municipio ide los* 
Vacccas > Jbrcuñj y áé h Carpctania $ es lo mií^ 

niai:i^ue.dedi:i 9 FMachtft de .«J** Afturtem 

kwÁtfgmáiRphlaáoé d€Íks[AfluHSi Deláraifixu 
iuektQ Bktmtí^rPMaehn, ¡úhtó éíBctis » cuyo te*, 
rricori6^ taparon {\f% Celtas* (/) Omito «tros. 
Nómbresele foblacipnes) que. parece aluden a 
lo ifÁÜDí^4XíOxaoVm%VwgsOi:Urium, Irif.oirufy 
^asahicOfíipúñcdí Fúbfatíén* "Pxif. cffo Iría Flamas 
&gií¿Baa]o^mÉoíiOyXfp€pQUaa9Áde Fiavh^ Aquú 
pertenece) tambieu et fiombre Jbr^^> que. ie tQ<« 
eerpcetadRd^i4<¿0» y tan ¿equénte antiguamentá 
en las i^cjfoiiiaciones.tlfiíloS'I^ombres de la» So-* 
blacionesl)Xomo lo es ahora el otomhre de Villd 
enloi |Nfinci^k>S:defuftHcnnb¿ea; lafsileenios 
JrBbr^d^ difabníSy 4ui^fipblti¿m.% €a¡Uhrígé$^ Cm 

tthng/fk^ ÚgtMgd^ i Té^éÁfigd ^Tár^brigs y -^Ti^nift 
tng0^Jíerhtri¿0. I fOtM vedfftUii deiU^Lei 
tra8»>f>$4Mríeff > Cpnlh^Mcé^i J^Mrtca^ .Mr» 
MiM;qteiilgi^stcrinit¥ti^ípni.((^ IpQi.w»^ 
tiit^ tambieim <kyíni.:catHa!^re/entre eftosNom^ 
hté^ t<iMhrb(¡^nd9hrif/Tx>áQk Ipa qúales Noni^; 
bt^l^s. imtf s tn^ü^^^o^icaU qu^ vengan (como de Gxr. 
primeras raices) o del/r-y tQj&.Cfdd^aj que *%fn 


t^ .' :o0»riíOíí:tíiV.t -ifT 


]K>fsiUe averígiiát <cón cétf^z^t- la»:/tó¿Ígnu. fi- 
tóaciaiíes de dichasr Pablaciofies^ • 'El Xft£>meTC 
perito ea Etimologias ^^tede hacer^onaujEeJse- 
pnte 'obfervacioif en los Nombíeüdefi^falmo- 
Bes 'antiguáis >'7^tt^hÍ4Í >' ñiumumr^'ikriSLpiiff^ 
gtrum i liiken yíltpa ^lía ^^lifulaiMihtn'i i^ J/lr- 
«/., Jíliaas , Ilorpi y Sllurf\\ílur€$i /¿ór^^Xodas 
lj»^i^dles empieasáh'de lañatniíma maiiera^ijpar 
VC'tituVa tienen de la palabiiaí Siriacárl^yíoiJÑbty 
que/^gmiica cbía^akas i vGpkdetamcikrlbcí^ 
tari Ibs^elligids mfóipffotableméncB autos de 
dichas PoUaci^ynes/ M tfontj^rtottmfleiu Jonas 
HDa'naJfftia Voc^lo^orcfiíurl) <;oGna:ie6Íflai/; coni* 
fcihlftia con vamsíOnvfeiíaAces v^poeseleemos fi* 
jiairzados en B^to^KB^bte^de^tcos^IMs^ 

^si¿í/^é:£ii Al, /^«i^j^. Bn Ti i fe/^»,|^IcQneile ahoé 
«trM) f<]iw' Mra^ {^]guna^<dilig^nct»^^ 
aá9dir»Ap¿r0^áb''>qu[i«ror{»airar 'on'llkfív^ la ob* 
PmOiiáen ijüe mi^6 .hcdu^de4]i^ a/viápeii¿£rp»¿ 
£a''mácbi&iiinas>ípoblaci<»hés , ciifár Nombren 

fipfio i a- cuya claffc afiado OUJipo , i ^uizá pertc- 
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slee.' también ' Venifa » ootnbre que ' fe ^ haUa , ea 
uoa Moneda Efpa&ola antigiia > que cuyo en fu 
pjodcf ^} mi .fiogúlanfsinio Amigo Doxi Manuel 
Marxi^ Dean.de Aücante » a quien deve Efpaña 
que ! podamos jopjonerle a io$_£ftrangerQs mas 
cékbrós ,f -oomo mañténédoc ;de la erudición >. i 

€ fiK>i Dtfpue&de la Ll^gua* Céltica I f»$ razón 
que^demosiel lugar mas immédi^toa laGoda» 
¿eafpiacque! iambie& habbron los Vándalos » (i^ 
gun^Trocopioí i por configdiencc los Silingos^ 
qiie íEígQti^Idscioy(i) '.ObiTpobideLamogo:, teiXí^ 
fotc^ii^mpQraneo.». i f(^gun SJfidorQ , {k) écatf 
lospnúímos que los Vándalos. Parece que eíla de-; 
viaiákK^ponecre a k Gi^a>i< Hebrea » aviendtf 
veoidóilos£bdossmucbos Siglos defpiies que j.o$ 
Griegos,i iatidndo £da uxiiveríkl fu Dominación^ 
i qo hádelos Griegos^ los. quál^rplo. fitñorcay 
ron- ciertos :Lugaits d^ las /Coilas de Efpaña^ 
IBáiaiJic effio » los Godos introdugeroQ,en Efpa^ 
iiaclas Letras que propiamente llamamos Gor^ít 
^ j^v Jas quálesi invento, el Obifpo Ulfilas., (/) 
eiquai^mlaipor lo&Años deChriftoCCCLXAi 
adefujnoia^e fellamacon UlfilanáfyV defpuei 

(h) ^^Mfrimi Eflfiü. lih.l. Ef.^^ ai BerBardiM^nh 

(¿^ In Hi^. Vvarnhh Era ^9é 
(J) ídem 9 Era-^i^'^ . ^ 


i «. 


T9iddnh% ( 9^. ) qi^izá > porque qtiedaboft* es^lá 
IgWfia dC'Tol^do^en eiiBt«fvia£u>,i Kbflal^Mo««. 
r¿F¿tbés. £ilas Leorás^dejaroii de niartc gq £í(»a^ 
ña^a fe £rft MCXVII; qu& córrofpoade ai ^o 
dlí jeíiiGhriAo MLLXXIX* porque avieñdo jnaa^ 
¿adoü K!|ei DéftiAlonfi» VL.a4Qñaiicia.-deii9ft^ 
pa Gregorio VIL c{ue fus Vaíallos saákisSú^ 
él&evldrid ^ i Mlffiv^^&amáabs^ ró^tfjgnan^ál» 
c^os-/ partció a los^Badres del ConcttuMhÍjíiop 
kio, i^óhibir el vfodeiaf Ultra i6achicfi>á>i|iaa¿ 
áeñr que fe ufalTe la^S^omañ^que liaiqavanFr«»r: 
eépd^cútao también aií^®fic>oi!^iqttra&t(to 
Letra ^'coitio et 'Ofkiai 'Romanosyfa.ifi! avian 
recibído^'tn £ rau'da : ' tLes> nioüver^fiaiilt/sii^itf 
Bernardo, Namráltde Ajgenf chAquitaiOU^cAtad 
^uéfuf: de Sah Fabuiido'»ieletd.Arz«Í9Í^(de 
7<riedo 'EraMCCKXIVviAáo.de£2irifta;f|»St^«r 
Chorno iFr anees , Uaipaifó Fraocefa' at JaiLefi¿a;qiie 
ie ufavá eti fu Faktca^ ÜftacrepeotiaaxniidaQza 
de C^ra¿léres di6'oca£¿Dia que AfeidiafiMí 
sntichóíí Libros eíbritos ^en Letra Gothici i ^oi« 
^ue-no aVieridofedeipraáiicar>.ix>ikidbpi;€á4íaa> 
i' no aprendiéndole, fe ignoraya- (fi Joiiniá,arp»b 
igtíQt'aYicia causó/d deíprccio de: a^mLfgetiefaQt 
fK^'^efcricura , i de l^s^ preciofos theforos queíe 
contenían en ella. No es pues de admirar j que 
tfcYigambsKtan pocfur Voíalflcís G6dó«U*«itta'sl 
muchos Griegos , i Hebreos > porque ioaioAs de 
cfios fe nos han pcgad^jk.los'LibcosJ^^oya 

(m) Roderk. Tolet. Vth. z, caf. x^; , *-^^^ « ^^^^ ^'»^ ;' 


i>E i^A Lbko. E^fMola; X| 

I^ceito e!fi>lfpañaies mut reciente. Fuera de td 

eo es inos^fle]^ acordarle V de\.que quando Ipt 

C^osyfkkroAJ^EÍpañayya eftava generakneiw 

te reci¿tiU f.^k conatüraliaada la Lengua. Laciáas 

X com^-ettoif 'trMt>una NaeioH etsemigx de laá 

ítUÉSé'i^^ f^TBñ «oda fu gloria en la rtipuu* 

tiott'di^ iasf^ 'Afniks i i no ^de la Lengua* A eílo 

,j*s»€^t*tjfmfúAiet^ aáadtfffetlocfue leyó Gil Qotí* 

Ziáei^ A^5 i ib reficreTnelTIbcWra di Pahm 

r#«^'^9)Fqpkft^'EfpáiíaksrAo quilieron fer teni-^ 

dod' ^ eoéoS'derde que- fe. perdió Efpaña >. i 

afsicoi^jél^ Mnibiíe aborrecieron fu Lengua^ Fe** 

ró'faiBik¿de<)atJVéo. que nioé^ Sigtes hAÍe 

tieoe por gl^a v ^ coii razón. %decender de lois 

GodtotV^q^iv^ieiMlo eftó a decir ^fer Chriftin^. 

nc^ til^»^ ^(/>)^«s tambiori muiiiilMtorioj queden 

puesf d&>|p*pÉrdida de Efpaáa y lian ¿do ,i fon 

muí ft¿Kfá^ox¿9^ Ids Nombres iGbd0$ > como^^i^ 

fheügií «»jQatila6ft^ ique «sdó tm&vm que Herme^, 

negíléo^^i^ ^one.\Ie Et*nM^^ld\ e&o es 5,G^ ^»^ 

d¡ftri^f$ ^ l»frSMaÍ0í : .£ni7f»» , que viejne de 

Euricé i^viáédéBwfi-riich iq\i^ quiere decira 0^5 

fervédpr ^' Ufteftei i FgdrkiKS i o Fedemo , qtf (^ 

íale át^li^^ri^¿i^eftojes; ñtfia^ir^ Ftrnan, oUer^ 

nan , afsitlUni^das por apbodpejíie^ Fera^nd^ » <| 

(«) r. 'Beóc$p^ Úbi:.ude Beil(xGothim capé.Zm . ,' . /r r 

•nagü de E/fañay mm*^* 


\ 
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fAfíftio 3 que TtífntfM hjefy eftOies^?^. fif4|r A 

tjoe iqtiiere d^ciry^^iM «cvMi/í^^tf^p^j.JU^eyqae 
anees qpe Á^Lúfiis y aviene rde.&9p 9ío, JUrf, i figt 
oifiea S^iefudr Rfíñkáldg'i iftcx-y'rgis^áA^fim- 
vvMy i £gmñct.Bddgtef0 en érifM^Hi^^«)^ d^ 
ñ^dt^jthyEí fUe'Ugta qwetudsMnwfiiaid^ iCjRfm^ 

Z afsi otros , que. afaorano ífl9ÍT«cto:a-f|Ubiiie-t 

moría. Supuelia> pues la fálfdfi^ :i^ 4kJui Hi£- 

*t«ni^ ei Dótor Bernardo AUretM^^o,eli6flt*Jl/> 

algunos VocabiosGodm^ qóeiOrte ti jAot^^í^^ 
Olao MAgno 9i fiáde la H^m0yde<lai OiifKI» Sfr 
unírknalts* Ocro 'inaü' copioíbiCfttilago ( pero 
íín difiínguir íi fbii-^VocablQs.'Gódo3.yi»4e oirás 
Lenguas, o inventados jpor Ipii Cortügu^s) a»a 
f>uarteNuñez de León eñ t!LC^pn)i£niÍ€l Origen 
^(f ts Lengua Pifttugutfit. rPcro ¿<ftxi9JQS vt^foridos 
Vocablos Godos ) ieguh advirtió i el Docpr £ct- 
liando Aidreee^ fon comanes^ih.Ittlialios^i £f- 
paáoles) que iguálmeta^efuex^n-dil^nlitiadaspor 
los ^odes ; entra Is>dqda- f^brtf qiuálcie Jas dos 
Kacfones los rtóbio de k)s£(idosinuMauta- 
tist^t. Quelliofi mas curiofa , que provechoía» 
pues lo qt|e^ importa es , iaber Via fuerM . de la 
íignificacion primitiva. Pongo pc^, egen^lo. 
Al^q«6^ ahosa llamamos M¡/MtHXou sooxbre. 

^ .. . • . ^.mU-^^.- Ara- 


DE LA' LcMc^Esf aAola. I^f 

ArslbigolTáacisínSafiH noefirosMa^noresj-Voca» 
hlo que viene del Godo Sai9 , que^propianAen-^ 
tt es ÍSk^éáof ^ 9 MM/h^. fmUk$. , ^ne ^jr^úrr^ 
¡at n§etc'SÍ9tUii \ ^* lo « c{itáldlainan £iif0 los Ek^ 
itsencos , i 'Saatane&A i de^abb'vieae. eafs/jr,:qaó 
%niiicarte fkúlÉíio^ ^e ^explnvar^ adocrinar/tea^ 
tar^ fi «»o 'Éúle-con lo que ioíémsi, >£1 Ojrigeit 
pues 'deeita- p^flaiKa , ifas.figaificaciones i fo^ 
demos dedtf^e Cén defta matiíera. .S4110 , efto es^ 
^jt/r/tprJii*!» yles voz Goda* Como ios Alguaciles 
fon los Bjbpküradores déla JuíUcia » fe llamaron 
Stf/oAfi^ . Aisi^ieemos en las 'Leyes délos Vifo^ 
godos:^^) Ifuliát iHterrhúríá noéfiU.e9mmif9%.vct 
nhi 4lt€ JMéfidikdk ^efiafem mMsm káhet Óiémami . 

huí fa^ímu'di/hhgéfe* CoiQolosAiguacüeaáM 
Minift^^i fige^nuores-dela Juítikriái los Veidu^ 
gos feltamardn'^jif^jief con nías .boneflo üj^m^ 
bre: voa'^uo hallo repeddfis* veces ufada.enrias 
exceleme^ Oi)ras de los •grtn4es\Maeftrós tle Í4 
Theologí^-Mifticaiios Vcnerj¿ks Avila^ i Gra» 
nada*' •''!;*-•:) :. •.;.*.»..•,: ,' i i -^ 

f oo^iVisifo^derpues el Vafimeoce » que es Jb 
LengifidqOeko¿Ír)iablaide eOá patee delc6^\Pi^ 
rineos^^ii datma^or paáeidé 'Navahra, en toda )lá 
Gafpa»Ma>y Alaba» i'Yinsajrat^adekiotra paMfi 
it Idécpiffueok y -^etiel jLabord 9 Nátarrk la>Ba.4 




,^- 


i^r D^fta Leogiñ tcne»9StMiicb9< Voces: 

do .tomado afsiéatocknjlaisXkftUias^ tantos Vi^^ 
cataos s es freckV.qi¿;jcoD.eii«aíi<»./i}]^ iooro-' 
ihieido machos Voces ^las.qiiak&lljilvéipaíPSítQner 
poff Vafcongadas , ifiempre qakÉii^eáio^'la ra- 
Z3»a'dela impolkúm.eD ie](.Vafc^9Cis>^iaoeo 
€>tmLengua'4oHnoáiite5olvecáia¿ J^4Qdo> i 
¿U^e^eAriiakio.Qih^i^rc fiaí.filiMMí|i# «nrin/- 
f ii«tr4/MK¿iÉ 5 díouna.'prueva de.^ccíl^-^ Jlas tres 

<«s:4Íe las 4ue'cte% úonetk^i^^ fkif^ ^ic .eí 
VaficwncoAo'ie^ffiaáe i^gact^iue^^ftxai^Qas 
'ocriis-ác«nDl/>Pazfaopriieva4e^qa6 ^teiumMini^ 
ciías Vbces Yí£cuébcisji^votcvftíiff^Wp-C0náts 
egccuplos. :Sca.<l^pri»e»> el.<]iMi$iudkMps en 
i»K>^ de los i aibi|>;iost <^ Kcogid iDon/^Uíigo Lo- 
pé2^ de Áíemlidza^^qaejdice muSaMit^.fiPíigété 
tíiti i gaUtiíU'.^jk'iiia €l^«g(X0(tlai^qH%4l^ en 
eíla Real Bibliottieca, que es el único que he 
ytíSko^ de efta:colc¿cidá'>deiKcfi»$mi*<bí«a.4i^ 
€díJ\Mnbei:es fe .<bi2x>. obra is»t>8tífiidi»$pimí ana 
Mett cmazcioaL aáioliila.. dft tnaotk^fqitt íüqM^si: 
ÜÉt$á Uem gdnSéa.^9frpfigdUiidiih^cÍ0»ffi por 
ias 'qüales. fcü^e 1> :qüe fcáda* .qi^d(t5K»iQo¿o d 

Hcfiran a fi^iLengiia^patlidadb&iái^ltri^^ 
oia».6<f/^¿, quiere,decir en Vafcuen^e lo miTmo 
que perdtr s i galdU- dá CS lo ivúíhio que ^rdi^ 




fSbi, 1M d^CHT-piies , SirMáa qué gsf llevsl 

ÍakUudÁ^ variündo el acenco,' i' añadiendo yer4 
o CaiMtano, para hacer mas perceptible 1» 
lentenciaí j dfgeiron : GMuda vi¿ Lx>s que ni aua 
de efta foeite lo encendieron > variaron la lec- 
ción 9 dieiendó', gandtday voz de Germania» que 
iígnifica, En necefriáséj o en sfrhíú fe kaila^ Otros 
gaidida , voz Valenciana y que ^gni&ca lo. mií^ 
moque eitgitiH^y i de ahi viene* mgdléir^ A elle 
mirm'o tenor pudiera eiplicar la apalabra ,f^K«, 
que dice Oibenart, que en Vaíoience lignifica 
lomifmo t^t fedseiio de pMLi pueá'hai dos Re- 
franes > el iino<qu6 dice. J^ehpamdé mi Cen^a-^ 
d^e^ bmeft itsfke a mi abifadoh I el otro. Üemerm 
bU&^fiteaKmkúyCáifo ultimo adagio tradujo e» 
4os Dífticos 'femando de Arce , celebre Poeta 
iác'^ tiempo >4liciendo. 
' J^ terquef muho pamper fermáne ttnaeem, 
i ' l^^fmeá náfeeém peMomifura fsmem^ 
Wkiemeuirpemlnu meietdlia wfaerA erahrts^ 
■ K^Bk'tyhf^menfamvoxrepethaDeum* :. 
Bero fobire la Etimologia de la palabras Kotitty 
hai otras opinKxnes mui vero&niles > las quakes' 
é¡^ al eMsnen del .erudito Xetór* Lo cierto.es>. 
que los antiguos £íjpañole& liamavan Z^/ffü^ra 
delRei al que áeípatSy Fañsríer.- 
. loz Alguno pendra que Yo me olvido de |aé 
Lenguas Feaocefa , Italiana » Alemana > i ocr^, 
de hs quales avernos recibido muchas Voces por 
camión ddtrjttor^ilarga oonnioicacioft ci^u ¿i^as 
. * . Na- 
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f4 OrÍOBN.I^! cJt 

paciones : pcro:Yút^baftii dbora - hb ^bladt ^ 
pfppofico de lasi L^uas Matric^^^F^^ueco*- 
tijpodo que en ellasrpríiicipdlmei^q f^r^Mjde^buf* 
car los Orígenes de ids Voca:b¡b^>43no!( é$ ea d 
caíb en que.{)to]; fe^ lacofa recién* iXíy^a^^:ty i .ppi 
coníiguience fií .Vocáblp » faa prooíp > i^e^urf ir a 
efias Lengiías.naftiti(iodecna&:.La/a2on deeft^es 
mui clara, s porque que. iacaxcnlos d^ decii: y que 
^hemas tomado4in'¥ocabio d<: kl^eiugua Tnnc^ 
fa 9 Italiana; , o Alaoana» fi aqueUasJe gomaron 
de otra» en Ja qual íe.ve la iu^rza-díé ib ¿gnifica- 
cion ? Fuera.dc que. uauchas veces: no es fácil de* 
cir:>iiuiia Nacioa faa tomado ^un. Vocablo -de 
«tra , o al comeado s pues p«rai añimacr ioaoe» 
alo otro , fe han éc. prodbcir ^tímonios mis 
antiguos cfijui^Lengua^ queiCaítSxi^^iiduIxefta 
provara folo fcr la Voz n^as^anUfuanen lióse^ 
crítQS de una Lengua 3 que ito^^n los de otra; 
pera no en -ia inShia. Lengnttt Eittoioceá pues 
diriaYoqueunapalabra.re deriva' da ^ti^ ¿ta- 
gua viva, que no r9aMatri&y.qoaiuÍQMabfQlttta«> 
menee íea cieno para^ manifidÍarHblO);i|9eh defi 
Cofa: como fi decimos que /tigúdm'^itneú^G»* 
dM^ 3^ocablo Indios que los^Fortuguem:¡ti¡ag«i)Qii 
a Efpáiíid , Jamándole Aigt^&tL zBeffr» Menc tkl 
Ingles Pevv/^r, pues delnglaterra traen ¿á liMt^r^ 
lo que ímpoifii esjvakarnos de^las LcscígyDas vivas^ 
como dd éfcaktá pa^ a íubir á; iás ^Mao:ices«£l¡Qi-i 
jrñojafdm viehedcl Alemati.^Ar£«n.>.q^e iignili^ 
ca lo miúní^ i'elle'delLaGÍ9a¿»|/»i^ii tmituoé^ 
* • Crie* 


Gthgáf^^fttog^ que es la mifmo c\víttC^f^ 
€MÍ9. Sien que ocrasLhacea.ocro.jprogreirD , x.^^ 
ran eii'iW¿i«i*;voz Hebrea, <}Ue ügnüica i«/«f^ 
Para el intento codo es uno. ^ h 

zo) ^ Pspefupudtas ya las Lenguas Matncesis 
donde principaláiente fe haoxle balear los Origen 
genes de la Lengua Efpañola) i fupaefto tambieír; 
que muchas Voces fe hallan en otras Lenguas; 
que rcfpeco de la Efpañola no fon Matrices ) yá 
es tiempo que propongamos los Principios, 1 
Reglas que de ve: faber , i ufar el EtimologHbi 
para dar las Ecímologias fegun conviene. 

1 04 Primeramente es ciercoj que tanto menos 
Vocablos tiene una Lengua de otra , quanto mei 
nos comercio han tenido ellas entre si > o por ra- 
zón de la Diftftncia de los Tiempos, o de los La- 
gares , o por la falu de ufo de Memorias eícri-' 
tas. • í'.'^ 

I o f Segiin'CÍló,por razón del Tiempo no po- 
denlos afirmar^que tenemos boi Voz alguna de la 
Lengua que hablaron en Efpaña fus primeaos 
Pobladores. Ni menos podemos decir que tenga-* 
mes Vo<%s que ayamos tomado de los mas reñios 
tos Pobladores de la America , por razón déla 
diftancia del Lugar. ' 

10^ Al contrario tenemos muchas. Voioesdtf 
las Lenguas más vecinas a nueftros tiempos > i a 
iiueftra Efpaña y como de ia Latina» Griega«Ara>< 
higa, Prancefa j Italiana , i Afómana; 

X07 La (blaiDiftauciá. del Tiempo, Jiaes:iii>- 

pe- 


pcdlm^mo parala iiiti'odi:fccciofvde^)[nidip&ViS3 
cabios, como aya comerció de una-Lengua d otra 
por medio de los Libaros. I elle comecdoies cícn 
to , refpeto de las Naciones mas civiles ¿quao« 
4o aiguhá Lengaahs. erudita. A£si veM>s que la 
de ios Griegos ie eftendio mas t{tte fu Imperio , i 
dura mas que H por la muchk ^lolriüa de fus 
Libros. I por effo mifmo me perfuado>'que mas 
Voces íjeháif pegado a la Lengua Eipañola poc 
la lecura de los Libros. Gritaos > i Hébreof s ^ 
por el comercio con Griegos ,'i Hebreos ¡por- 
que el comercio con los Griegas ba íido cafi nio- 
gano en eftos últimos Siglos i i los Hebreos que 
han vivido en Efpaña , ficfnpre baa procurado 
hablar la Lengua Efpañola > icatiior^ote que 
estreñida por vil i ü es- conocida. por. iiai » ha tira- 
do a fer deíconocida > particalanútiQoce ticípues 
de fus juilas , i mas rigurofas pcrfecuciónes. 

io8 La fbla dülancia del ^Iiugar- tampoco 
impide que las Naciones . de varias Le^gu^ 
aunque mui alejadas unas de o^ttasi^ íe-ctmuiU' 
queo muchas Voces » i ^in los létoinj^s^.como 
fe traten mucho > como i'uele fiícedjsc Baxio b 
comunicación por:)el Mar, ti qual pov tM^o de 
la navegación facilitad comercio^ A&íipord 
(que tienen los Gaftellanos con las ludías Occi- 
dentales 5 i. los Poctuguefes coQ^ 1^. Oriwcaiesí 
, unos ti otros han incrodttcidio faaíX^ciguas en 
todos los Paiíb > que han.doníipa^o en las lo* 
"düas. I también iinos^i otrodhtiños redbi^o 
- ] 'de 


de dkfi muchas Voces , con que fignificamos hi 
coías (fx^ nds han veuido de ella , como Alg(H 
dm.gBejueo ^ Curamagutí^ BffuerMnera , Gu^a^ 
can > Ihsnai LeucémayManaii j Vínffinkbi^S^n^i 
Sajfafrasy T^ibaco^Vtcuñfa^ i otras machU$imas 
de\<pie fe puede formar ua^ útil > i curiólo Dicr 
cíonario, Pero efta$ miíjnas Voces eftán, mui 
desfiguradas dé fu primitiva conforraacioii> xo- 
mo ie puede obfervar en la .palabra , CiH^i^Cp 
que viepe de CacabufMhMtU I no es mucho que 
las desfiguremos tanto > porque fuera de que .ce4 
nemois ocho Letras deque car<^cian los Indioss 
es genio de todas las Naciones carafterizar la» 
Voces recibidas > fegun Ía:coftumbre de pco^ 
nunci^r , para fuavizarías mas ,. cada quaí a fu 
manera* Bolvamos a los Principios Eúmologi* 
COS. * . .•:■•. 

. X 09 Quanto^ "mas vecinas fon las Nació nes^ 
tanto mas : conformes, fon fus Lenguas* Defia' 
íiierte los.Itayano^o Fronterizos ■% mutuamenceí 
Cs entienden ,. porgue íei comunican mas. .! 
lio . I.ae introducioo de Vocablos corref*» 
ponde al trato. En los dos Siglos paflado^ er^t 
groado. el comercio délos Efpañoles, eltaliaK 
nos. 7or eflb los Efjpaaoles introdugeron én.ItaK 
lia muchas Voces ) i los lulianos en £fpafia«^ 
Moi es jnayor el con^rciócoii los Franceses/ 
Por cKoít van introduciendo tantas Voces Frati*! 
ceí)i5 > fiendo natural eñ los hpmbres haceií s^í-tf 
tenucion do lo que fahen » o. pienfan qu^ iabea^.* 


sil Las Nadóles- dominantes intfoJúceii 

fu Lengua » o parte de >eUa, Afsi Jos Rqmanos 

tnsrodugei'on la LatíDa^en'Efpaña \ los Ag&«Bos 

la Arábigas los Godos paite de la Tuyas i aviendo 

venido a Efpaña Carlos QuintoscomolosOficia-* 

ks- de fu Cafa Real traían los mifmos nombres 

que los que tenían en la CaradeBorgoña9 fe 

kitfodugeron en Palacio i i aun duran hoi ^ c(^ 

VCí0rBafUi*Servánt , C9ñtrslor y Efcu:fir ^ Fnititr^ 

úu^rdamangter^OUiefyPútagier^ Saufiet^ Vgkr^ 

• ir» Los Advenedizos füelen introducir mu- 
chas 'Voces. Por fer tantos los Franceses que 
vienenk a Efpaña i i tan pocos }os Efpañoles que 
van a Francia > tenemos nofotros tantas Voces 
Francefas > i ellos tan pocas Emanólas*. 

113 L^s Lenguas menos eruditas > coman 
atas V<>ces de las mas eruditas, queal<contrario. 
l^mbien por cAa razón tenemos mas -Voces 
Ej^ancefas » que los Francefes, Efpaáolas. Llamo 
Lengua mas erudita a la que tiene Libros mas 
eruditos. Devemos copccder a los Fraaccfes 
oda gran ventajas porque han tenido muchos 
Reyes mas aficionados que los nueñros a favo- 
réi:er los Letrados , fin cuyo fomento las Letras 
poco medran; 

xz4 Las cofas fuelen confervar los Nom« 

bres que tienen en los Paifes donde fe inventan» 

o fe lucen mejora por diíiantes que eílen s pues 

^.unas Nacione$ paffan a otras. Afsiiúuumos 

\ ■ Csw 


t>E lA Lbnq* E$P AIRÓLA'; 9^ 

Cé€M z 'ttá gcnccQ de icutA, venido át Indiasjf 
€b0€§Ui9 a. la bevida (}tte^ fóbace del Cac;aa> i 
i/iV^Tif al Tafo en que le beyemos: Todas^ Vbcei 
Indiaoass cotilo PjffftfAf^que.eslarakdiflcetaa 
conocida de codos , defpues que en Malaga ha 
provado tan bien } i m^ perfuado qlie tn- mi 
Patria Oüva provaria mgor > üeñdo ;un exce^ 
lentes fus Cañas dulcesi< £1 Jaxmin > i lá Naran* 
Ja y que vinieron de Pér£a > confervan fus Hom^ 
bres; como cambien el Vo^cáblo T^^j» que viene 
de Toqui^ Francés > i efté deToí^ , Bajo Bretón^ 
que fignifica Sombrera) > 9 Cubridorde la cabe-^ 
£3 9 a que los Tuteos* liamaQ TtAJsi Todas lat 
qaales Voces vienen xiel Pediano Ta¿^ que %ni« 
fica Bgntti^ Enere nofocros Taca ügoifica el velo 
con que las mugcres cubrían fu cabeza quandcn 
fe dcjavan vir menos que ahora. El Proverbia 
dice ; Bn c^bfKa- hca^pocQ dura U t9C4* Dt^oem, 
viene f 9ir«r, que quiere decir^ comppher, o ador* 
nar la cabeza : de ahi viene tocador, que es ^1 re*-* 
crece donde las Señoras fe tocan ^ i engalanan: 
i t^cddo ) que fon unas tocas , que tienen pen^ 
dientes unas vendas ) las quales fe rebuelv en -ett 
la cabeza , i firven para atar » i afirinar el toca- 
do , efpecie de bonete de hombres , de que. ufaor 
mucho los Viacáinos , i Montañefes j i cú eK 
Reino de Valencia la gente ordinaria ) particu-^ 
larmente los Labradores pata tener-' el j>eio re* 
cogido. Hai un Refrán que ^ei:GrM>9made¿ 
i cUcé r4cadá 9 coi; el qual damos a^ntepd^y^qpjc» 


\ 


i;s mas la apariendair^aé la reaUcbttI.. ^ . T^ 
• izf LásEttmol^gias de las Voces »nihasí<! 
hallan en la Lengua propia» otras éa la* eflra¿a« 
Unas ^eces en una f<|da Lengua 3 otras ea á^u- 

^has.;- ' ■ ''^ ■ 

r-M i'í j En la propia Léngia jcomcr las. Voces 
que hemos inventado por Onomatopeyayefto esj 
por la fórinacion de Un nombre , cuyo fouido 
«xpreíTa^lajiataraleza de lo que fignifica y como 
j^C9 9 Barbolibt^y CbitúH^ Ktcbinary Tafnbity Zumbí" 
4^9* , Cambien (c hantle bufcar en la propia htor* 
gua los nombres compueños de partes configni- 
íidativas » como Arqüímejfa y Hoquínubioy CorSá^ 
fiuniás ; i generalmente iaquellos > a quienes no 
: fe les halla Origen e'h otra Lengaa, como Muía-- 
t^'y eño ts y hijo ilegitimo de blanco» i Hegroi 
Uaoxado afsi de la fuerte que .llamamos Aíuioi a 
los qui&.nacenideAfno^ iYegua* ^' 
- :'X 17. Se halla la Ecimologia en |a Lengua e£- 
traña^ como íe ve en Abad y que viene de Abháy 
•HOZ que no es Latina fegun dice k Real Acade* 
mias fino. Siriaca fegun eníeño San Gerónimo 
fobrfi) la.£piftola de.S. Pablo ad GalataS) cap 4. 
. jiS/ Bjeguiarmence. fe deven bufcar las £ti« 
inologias eh una fola Lengua* Afsi hallamos ea 
U) Arabiga> Faiuca , que viene de Faikon, i figni- 
fica N/nít i JJtUpé de Giiéfi$! > Tafeo de Tolakon, 
. I (.^ Pero otras Voces fe han de bufcar en 
ipachas Leoguas fucelsivamente. Afsi la palabra 
Satfej, ^ei.los Valeuoiano&.pocotro. oofobre 

. ' ^ ^ lia- 
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p3ífímaos^£fparvtr del Alemán ^paf-wicr^yieA 
ne del ;Vocablo Ar;ibe Sjurútii i eñe viene del 
Latino <5tfe«r> porque Virgilio llamó a cftaave 
Sacar ales^ (r) por eiU^ co^iagrada a Apolo^ 
íbgun.Ia cipiniou de algunos, o a Mareé ,j legan 
la de otros. .?'..._ 

i zo Fero otras veces la Palabra es com<» 
pueila de Voces de diferentes Lenguas j iiafá eii 
ambas £e . deve bufcar fu . Origen al . mifino tieDÍ«> 
j>o i corop Se. ve en el. Vocablo AntimQntoy que 
viene del Afí^be /tf/^imMi, ¡corppuefto de ^p[Mfi,í^ 
que es nornbre Griego j Ú qiial los Árabes aña^ 
dieron el articulo «/• - - 

X 2 X Machas vecies el Origen.de las Palabras 
fe halla ho Tolo eiv una y 'íi«o en. dos Diccioftet 
de una Tola Lengua. Los Hatinos dicéil en* dos 
palabras 9 lunéi diesy J^artít- dhs , Mercurü dieti 
Jfovlf dhs $ VemrU diéi ;i tiofotifos , Lunes ^'Máv^ 
US 9 ASiercoles ^Juivts yViernes^ en unafola pala- 
bra. 

zix Las Etimologiás simas veces lé Tacan 
por el conocimiento de ks Cofas íighifícadas> 
otras por las mifmasCofasy^itambien^por las 
Palabras que ks fignifrcaií' s otras foloipor las 
Palabras. ' 

1 1 3 Sacanfe por el conocimiento délas Co- 
fas f.'cotáoíe ptieoe obfervaren la palabra Bi^^vr- 
do : {rúes qualquiera que fepa lo que dice nueftro^ 


'.;í 


(r) /Enrídi^ixv.jz^m 


ioiígne Efpañol Alvaro Fáe¿ i otie SáaPajro» (/]í 
Fnaacifcano dodiísitiuy j que en fu tiempo avia 
eo Alemania , Icaliia /i Proisnaa ». uttos Hereges 
lamidos: Segardoi ^Á Begmnos \ lo5 «qüales^ao 
^edendo. üroFfeifar' obediencia ^ TÍvíati mui 
Ubres , i deíordenadamente > i fin embargo ^que- 
rían íer tenidos por- frailes de la Orden de San 
f raatiíco t i por unos ApoQoles > pero muthos 
de ello6 por fus errores , i embuñés^ fueron . con- 
denadlas '^íquemadoSáCokno Hereges pertinaces 
jpju: orden del Papa.JuanXXILqaal4ttiera di- 
go j que. fepa eílp ^ í^ra el Origen que. tiene el 
llamar la gente íncohCderada Btgard$i aitlgu^os 
frailes/., de cuyo i^odo de hablar tenem^o^tun 
Mtiguo teftimonio<eiilo qu<e dijo Juan de Mena 
Chaunas Coplas qiie hizo fobre unMa¿hQ que 
(omprodeun Fraile .^ donde entre: 99as<ix(as 
^ui agudas» profigue aísi Tus cbanzs^^ >. \i. 
MAgutr.hUt^üjnúcbsthn^ ;.. s \w , 
Tor rueg9 > ns menfageros^ i i » 

.lío, quifo tomaff ilIM^ío^ " . ♦ '^ • ' 
,.' W holvermi nás iimrús* 
' \^ To raifio de quB contempla ,:á : 
1 . ^ue,f9ÍanelSanfúTempki^ 

J nos J/tn tan mal egemplo ,• , i' ^ 

£Jiot Bigardos. Fahferói» '■■•■'* - i : 

114. También fabemos por las HKlo«&i$ eí 
Origeadeeña palabra Ghete, AntíguaBoeifc fe 
Ilaoiavan Cineta lo^que habitavan entre el Pro- 
moa- 
(/) lik. 1. de PlanBu £cc(f/f#| cáfi f u " . 
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niontorio^ácro > hoi Sí Cjho di San Vicente i i él 
Rio Añas y hoi Guadiana ^ como fi digeraiDos 
JUa i^#M/> porque <jfif<¿ en Arábigo» quiere decir 
Jüo, Los Antiguos Cineces eran unos Soldados de 
acayaÜQ inui expeditos » armados folo con íh 
adarga^ i lanza: a la manera^que fe ven muchos 
CayaUeros en las antiguas Medallas Efpañolaa, 
A femejanza. pues dé aquéllos fe llamaron Gine* 
tes lasque guardavan^i defendían de los Mo^ 
ros las Coihs Maritímas > que por eiTo también 
fon llamados Goardacojlas. I de ahi pafso él 
nombre dir Gifíete a qualquier Soldado de<java«> 
Uerüt y i aun a qualquiera que ande a cavallo.. I 
de ahi vino el nombre de Arte de Gimta y úe que 
fe efcrivió canto eoEfpañas quando avia. menos 
Cocheros. Pero proí^amos nueñro alTuneó* Si 
uno pregunCa» por que la Via La8ta fe Uami C^»* 
fniné de Ssntlago ? Pocos habrá que lo fepaú. El 

Origen es eftc. EnGriego fe llama V^hd^ 
"i^í^eirypdr la blancura de leche. Por eflb 

mgiérón los Poetas , que era la leche qué Ju-¿ 
no avia derramado dando amanar a Hercules^ 
i por eíTo los Latinos la.llamaron Via LaÜea.Utt* 
tendiendo el vulgo , que Galaxiíis quería deéif 
Galicüi llamó Camino de Santiago a aquella con- 
fufa muchedumbre de Eftrellas , que forman un 
Camif^ de luz ; i por ventura fe piezcló álgutH 
íuperfticion de las que el vulgo ignorante fuelé 
introducir y aludiendo a la veneración que tiéod 
en Galicia el Glortofa Apoflxxl Santiago > Patrón 

G+ 4c 
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Ue EfptAa. Peto en éfto' lio oos decenganolr 
Samümo ) invocación iquc fuelen hacerlo^ Na- 
vegantc<; ^ quando fe hallan^ en peligro.y^n buen 
Romancé no es otra cofaxjue San Telv»^ o San 
Tirm9^^ Sanco Varón de la* Orden d« Predicado- 
xes , qne defpues de fa muerte milagroTatnente 
lia foco^trido a muchos que naufxíagavan.T^ifif /^ 
tur llamamos a unos Cavalléros que gu^rdavan 
el Templo del Sagrado Sepulcro d^ nue(lr<v Re- 
idenkar ; cuya Orden St infiituyó en Gecuialea 
lAño II 2o« i con efpatitoMe todo el Mundo fe 
extinguió Año 1307» Eñe nombre P%í/«im' cam- 
bien & entiende por las Hiñorias. Vslato^Qs pro- 
piamente el natural de Valaquia » cuya Nacioo 
aatignamente era mui incubada a la fraude > i 
eíigaiko. Por eíTo los hombres afiutos y i de po- 
caié fe- llamaron P^tf/tfcoi y defpues VtUéffWymotnr 
bre que folemos dar a los ^ue fon cautéloüis. 
^ó £alta quien diga , que feóiejante Etia«;|]ogia 
atiene Bergante y viniendo de ^ngMfi ¡i por Ven- 
tura pudiera decirfe, también , que Brihok ^yieoe 
d¿ Bretanthf lo qual pudjeff confírmaríe cop 
un ^Canon del Concilio Late|:anenfe , celebrado 
5fi cÍAñqMCLXXVÜ. ficndo Pontífice JUc-. 
J4ndi'9!'III* En gracia de los .venideros .q|iiera 
añafiir una Etimología, también Híí^oricaí^ Iser- 
9nu^ex,al\zmo yo a la C^rtitia que goyei^nada 
por un-muclle fecreto , fe, baja , levanu^ i para 
dpnde uno quiere^ para que ^1 fol y o pl aix^ no 
ofei^an. I la llam^afsipor un amigo oáo íu in- 
.r^ ycn? 


bB tk LÉí4Gé Eií^ÁSoLAi "rey 

jTeMbr^ que fSfíá en eftas cofú n^niftéfta íu 
gran íngetMO ,*( prímorofo^fto. Pero degemós 
de traef üias egem(>los ; pues rio es de nueftró 
propoíifó hacer algún Diceiotiario , fino feñalaip 
los Prin^i^iofr de que deve valerfe el que (¡Siüt* 
re facar fitimolo^as» Profigamol^ ftíts. '^ 

izs Avetiguañfe muchas por las m^ifntas co-> 
fas > i palabras , qnando ellas fe conforman de 
tal guanera c^ú lo que íigdifican^^e las nii& 
mas pahfoltts acuerdan fu íigniíicadoy6onioB«r^ 
bay SSi^Uf^ i los Vocablos '^'fingidos por anc<íjé; 
Afsi di j6 ¿ope de Vega ^n' una de -j^s* Églogas 
que publicó en nombre de Tbónfé Burguít 

Cpn iai Bofsiiuin^t ifámot^ > • > ' 

Fixudmerite fe averiguan las^Etimoiogias por tó^ 
las las palabras ^itfílendo^onocixtíieiMo de las 
Taices de-^Uas , como fe vi cnr Aneno, que vitM 
de. Aíftéy'i por eíTp ¿gñifica el que tiene Arces co^ 
mo Mañet0:A^ííc^ticne maáa $ o habilidad pari 
hacer lo que qúieres^i por eíla rázonjno fin ella9 
llamaron MifAr^^^id- Obilpo de TaVazona Fraí 
Pedro Mañero» 'ir . « » . ; - - 

1x6 Peroles lúenefter Uvertir, jque una co^* 
fa es averiguar la Etimología , o el Origen de la} 
Voz 5 i o&a elide ia'Cófa lignlficada. Afsi la pa- 
l2bTayT9rchiVU^^¿ckeriius^efftíajfeniumi lo qual' 

2K> tiene duda i i puede averia en Ikcíf > que I0 

■•-* Ijue 


« 

jtfxe fíffiiñcs^ felice áfsi de brT^r€ara|l<g)oQi 
qve. fe matuiuvo en Efpaña mucho tíemp^s (») 
porque par^ que eAo fe crea >. deve provar- 
4é> <{ae el Tercio Ce Uawi ar$i>4efde aquel 
tiempo» CoQ codo efto> para dar > Etimologías es 
menelter qu^ f^íkii xomo la iNabra Onginaila 
tífrae proiH>ccií>n. con la Original $ las Signtfica- 
§ipi»Gs de. lina »dr óera. la tengan. cambien. C^d^ 
if^r e$ el cuerpo del difunto: Gp.Cadamsrf íc 
dijo Csdév^ si^.abora decimos CsUi^^s ique 
Cort los h^íSos que quedan delos^difuntea^to* 
mando Ja. .parce: mas:. permanente del Cadava 
p0r el todita :4eJ«L . .... 

itj Por razo A deremejantes translación^ 
iuelen fer al^oa» Eiimologias metioi .repara- 
bles. I por eflo pudieran darfe unas Ofafervacio- 
n^s imif curíbías > recumendo codas las éípe- 
^ies de ellas : como fi digefiémos > que muchai 
veces el nombre del genero fe atribuye ala cf* 
pede s otras el de la efpecie al genero, ds/s en 
{.aCHi , fignifica CboM > en Efpa&ol^^qualqoica 
^ficio habitable^ Apptbeem j^.lo mifino que. 
JK^ft/^fflf a donde fe guarda qual<iMÍBra genero 
de cofas de comer , o bever s i Bodfgj^t derivado 
de el fe ííolo fignifica -el lugar: .donde &€otí[tvii 
el vino. . í 1 •-,:•' 

xt$ El no:obfervar laxoírefpoodeticia de 

Ips Signi^ados » es caufa de muchos errores. 

Atendiendo al fonido , ftteleo deciri que £merc$ 

T. . ' ' fe 

(ti) ' Tac. lib. 4. Hifior. caf.6i. ibi UfffH^ . . 


i)E LA Leng; Es? AfiOLÁ* f^ 

íc -otiffñZ át tünnf , nombre foftancm) ii tM 
parece qué viene áiiffurcut^fymtcéiifpurcumfZá^ 
getivo ^cpie fígnifica Cofa puerca» Toáo Pimeo 
es coía puerca s pero no tpda coTa^ puerca e^ 
Puerco* 

iMp Lz caíiíalidad hace qne muchas Vocea 
de diferentes Lenguas tengan nnasjnifmas. üIzh 
hats ^ £n qoe fe derÍYe una de otra«. Como la pa*» 
labra Can ^ que en £fpa6ol fignifica Perto^ i en 
Tartaria Stf/tffr. Cantabtam^ fignifica )al que es út 
Cantabria >i:omo es notorio ¡fignifica también 
un genero de infignia Militar; (4r) i tambicnél 
falvado de trigo. ( / ) £1 que qulfiefii* dar a eAa 
Voz tttiainfiima Etimología s no sí y^ como \á 
composdria i í¡ huvieífe de fundarie en bueña 
áacaridad , o razoñ* . 

130 Al contrario muchas Voces > que foio 
por lá;cafualidad parecen una fola, realmente 
lo fon. Tjrijpff Ibtmamos al natural de Tartaria! 
i TartaTú\t2aaA>\e(t a la partfeterreftre del vino 
que fe pega al tdnel. £l Origen es unomiTmo^ 
porque r^íKftfi! en Hebreo , üpiiñcz.lSiefiduo > i los. 
Tártaros k> ion , ít creemos a .Poft^lo; {x,) i las 
heces de laibota^ también lo fon del vino. 

1 3 1. jC^ndo una miíma Voz Te halla en dí<« 
Gerentes Lenguas 9 fignificandd una mifma coía; 

-.' '•*• o . . ' >. j 1 < o 

{x) TefrtuIL in Appíoget. advéGcnt» cap» x^. CST ÜÍ4 

Xm.aÜNafiúnif i cap. II.: >'-:/. 
(/ ) AfidutAe Arte Coquinaria, Uhl» caf* u 
(^y Xih'dc Ori¿imb* café i\i • 


b'otra i}!]é tá^a a]|;an3 proporción ^líé^cíeve^ 
niose decir «que la ana k originá'db la otras 
ponpie iáOriginacton-íupone diverfidad s íia<; 
^e:pafso; ls^a¿ira desuna Lqngua a>otra«I afsi 
no diremos , que pulpa fe deriva de puipa i por* 
que di es áfri:^ ai;«fto. nsíbílbña co& algttha. Digo 
utas , que^ann^quandouna Vm fe halla cb mu-^ 
chas Lenguas • •'variando .alguna Letra > no de ve 
^rarfe en Ift: I¿enguá de ddnde'fe tontiO' ia cal 
Voz , fi en ielh^ino fe baila la. razón de la impol^ 
Kioúy i puétíe encontrarfe en otra; Hemos pues 
ide>'ir fubietido delJ^gua en Ijéngixai, faaíla 
Uegar a la'Main'/p'jUpor aliorrkr de rbdé»s(fi 
los tranficds fóñ fáciles de conocer )^ hemos de 
fiíkar de nuisftra* (Lengua a la INfa^riz ^ de fuer- 
te <}ue declaremos el Origen de laVoz enh Leo- 
gira eti que fe pu<ede*¿xplicar mejor. Por eflb oo 
hai móñ^ para- q bufqdemos el Úrigeñ defta pi' 
labra Múñame* en nueftra Lenguá;ni la dé Mfr^ati 
en la Francefa » ni la de Marcbeft enk'baitaim 
fino que íiendo cierto que los Marquef^ .üierot 
los antiguos Marcadores ) o Determinádhoicsde 
los Liraite¿3 o Términos de IpsjUeíiiosyrqpié 
Marken en i^l^máíi 5 dignifica. io miffáoi^íe»' 
iíalar el cernúno Y es claro el Gtigen deidíchi 
Voz. Pero íi no iiuvieife alguna pro>^afabr rs«' 
eon de la impoíicion del Vocablo yoáth tn- 
léodncion de el en^al^na Lehgúadetémttiaday 
no es juílo dar el Origen antes en ui^kljengiia, 
que on otra* Pongo por egejiaplo la jjlialahri 

.;: . • .■-■• '. '*•'•- .'Per» 


0€mráú^ Aísi llamamos los.ETpafioles» elcaUat 
n.o5 a. ua jgcrícvo de arma : l6&.Ftancdes^ Z>4^'9 
los Bajos Bretones, Dardi los Vizcaínos, DMrd»0Si 
Como no fabémos la.fueria de la.íigniiicacíoaá. 
no haí mas razón para decir > que efta palabra^ 
fe ha tomado del Vafcuence , que del Bajo Bre«, 
ton: i lo mas verofimiles , que es Voz Céltica» 
de cuya Lengua lo tomaron unos, i otros. 

i^í. Quando fe duda fi un Vocablo fe hade- 

atribuir a una Lengua, o a. otra>.deve prefcr- 

rirfe la Lengua ,.en la qual fe exprefle akejoc ia- 

Significación. Jx.uc£na llamamos al Lirio blanf^ 

co. En Valcuence X-rcureiu quiere decir, £>?a 

es derecho : i como la Azucena tiene la vara de«. 

recha 9 quiere Oihenart , que fea cfle el Origen; 

pero fi los Peños, Frigianos, i Perfas llajmaa 

Soufon al Lirio fegun Ellefano , i ei Etimolo^ 

^fta. anónimo} ( de donde le vino a $uf» ÍU 

nombre por la abundancia de Azucenas i i a 

SufatM t\ fuyo por fu hermofura,:como fi di-* 

geramos Aiicf «« , o Ko/^) quien puede negar 

que es mucho mas proyablc efta Etimologia^ 

I mas no fiendo las Azucenas de Vizcaya. las 

mejores del Mundo. 

. i%% Por todo^ ellos Principios, i Razones^ 
es conveniente que los Etimologiftas tengaa 
conocimiento de muchas Lenguas , efpecialmcn* 
te de las Matrices. Jo£ef Efcaligero efcrivió una 
eruditifsima Diatriba de U$ Lenguas de ios Jlur^^- 

feos j donde feñala las Macricesi i fui Hijuelas > i 

por 


\ 


por fer cao del intento 9 i muiproplá de mi áfitfK 
to s me ha parecido craduciila a la letra ^ i j(h 
oedaaquu ' 

. x;4 ji Lenguas ^Matrices (dice) podemoí 
s^9 llamar aquellasr yódelas quales han . iakdD ma< 
i> rhos DialeAos i como las ramas dd tronco* 
M,LasLenguas.^hi)a5deuna Matriz eilánunidiu 
n entre si con algún peñero de comercio. Pero 
3> entre las Matrices mngun pareoteíco hai , ni 
9> en las palabras V ni en la analogía. Tengamos 
9^ por Matrices a aquellas que en todoj i por to* 
j) do difcrépan entre si ^ de Jas quedes foa 
9i once ) i no mas 3 las quehoi quedan en Euro^ 
39 pat de quienes las quatro fon düatadi&ifiaasji 
j) las otras íiete ^ mui inferiores. I aísi llamare^ 
39 mos a aquellas quatro3 Matrk§$ Jfía/aret^izl^ 
33 demás y Meuowei. Unas mifmas palabras hacc& 
99 Quc la Lengua parezca una mifmá rperod paí« 
3^ (age 3 mudanza 3 i torcimiento: de noas nif- 
3) mas palabras 3 producen unas i otra Hijuela* 
Deeña fuerte llamaremos Ifengus Laika zk 
Italiana 3 Efpañola , i Francefa 3 por opa p^ 
bra Latina 3 aunque mudada con rariedad eo 
en aquellas tres. Sirva deegemploí el Voca- 


9,blo Latino G^iier, Lo$Italiano^:dicea&Mí'v> 
3, los Bfpañoles 3 Ttrno 5 los írancefes i Ot$ift. 

99 


Si uno atiende el Origen 1 fon palabras latí* 
_ ñas s pero íi a la dicción y cada una de eftas 
3>tre¿ Naciones ) dice que esfuya. Siendo eft« 

93 afsi, podemos. elegir una palabra de la M^* 

■ trii 


tris , la qual fea^ común a las Hi)adas » o a lof 
^j Díale&os > de cuya palabra pueda la Matti^ 
^, tener fu nomhre« t • 

1 3 r „ Eftas quatro palabras pues , DEÜS, 
,3THEOS, GOOT, BOGE, fean las fcfial^ 
93 de las quatro Matrices Mayores i LATINA. 
,, GRIEGA » TEUTÓNICA , ESCLAVONI^ 
9, CA« Eftas 9 como dígimos > eftait mucho mí^i 
9> eftendidas, que las otras fiéte Menürtu . 

X ) ^ La Lengua BOGE tiene dos Cara¿l:¿« 
>> res , Rufianos r o Mofcovicas » depravados de 
,, los Griegos , iguales en numero» i ca£ fcmc- 
3> janees en la ^ra » añadidos algunos poco& 
,9 Barbaros. También tiene los Dalmacicos» que 
9, por otro nombrefe llaman GtronmUnot^conú 
39 mirmo valor: otros tantos en números pero d^ 
99£gtira mni defemejante.1 por eflbhai dos traní^-* 
99 laciones de los Libros SagradoSjlaRufiana nia^^ 
39 moderna, i la Geronimiana mas antigua. Ella 
39 Matriz 9 o Lengua BOGE fe ha eüendido en 
3.9 muchas Hijuelas, en la Rufiana, Polaca» BobC'^ 
39 mica 9 Uirica 9 Dalmática , Vvindica 9 i otra$ 
39 <iue cada uno puede añadir* 

1)7 3>Las Hijuelas, o Idiomas principales de 
9, la Matriz GODTfon tres, elTeutoniímo , Sa^. 
39 xonifmo, i Danifmo. Además defto elTeuto^ 
9, nifmo tiene dos Idiomas > el Teutonifm^ Su- 
„ pcr¡or,quc es la Lengua Vvaffer, i clTeuton¡¿ 
„ rao Inferior , que es la Lengua Vvater. Lo^ 
i2 otros d^s Idiomas también lo ion 4^ la ).en- 

gua 


ii goa Vvater. Bero hs Hi^oebs jddSajroBifmii 
9^ ion el Dial&StpÁQ los Nord-AIbit^os , i7ri- 
3, fios , i también el de los Inglcfés. Bien <)ue los 
,> Idiomas rtn^és, i E{cocé&>fon Dialeáos de 
^,los antíguos.NQrd-AlbingéSyiTuringÍ0$. De) 
^y^Oamfmo bai eres diferencia:^ ; es. a laber )la 
5> Lengua de H>s Daneíes Fron^rizo;, a los qua« 
ii les, llaman* Denomarcos > la de los Paoefes 
yy Auñrales , los quales fon Ikimí^os Snedan» 
¡i Suedos , i Sudones ^ por el Auftr d s i ¿nalmen- 
9, te U 4^ los-Danefds Setentrionalesi s lo$ qoales 
Si fe llaman Nordan , Normánnos » i Noruegosí 
fy de cuyo Idioma fe ha propagado el If laodes 
ñ de hoi , qné afsi' le entienden Ips. Noniegosi 
»9 como los Alemanes la Lengua Holaodeíay i 
>) los Francefes la Italiana. •,- 
-138 ,y La*Matriz DEUS^produjo las Leo- 
9)>guaS) Italiana, Francefa, i Eípañoía^ todas las 
i, <]uales fe llaman uniformemeniie Romami » ef* 
i> to es> Ktmaneñfes^ o Knman$t » nombre^^ioe in« 
Si trodugeron los Barbaros vitoriofos poripie eo 
5S fus Leyes hai dos diferencias de^Ingenuos'.la 
>, peor de los Romanos , como la de los Latbos 
iy^xi !Rom^. Antiguamente fe diftingui^n en U 
9>^Gallia los Francos de los Borgoñooe^ i d^Io- 
5, lia los Longobardossen Bfp^fía. los Godos 
s% de los Romanos. > como los Quirites de los 
j I Ciudadanos Latinos. Por eHb'Lvútprsmdof^* 
9f tingue la Gallia Tlieotifca de la Ronigfiáu 
i3> »>D&la Matriz: TH£04 bai. muchos 


fifi lA !Lei^g. Española; fif 

;> IiA¿É^: lo qual fió es de maravillar en la e& 
>j padiofidád éc tailto numerp d« Islas > la^ 
>, quales fe diferencian mucho , afsi en el lugár^ 
9, como en el ufo de laf Lengua. I cfto bañe fo« 
3 > bré^fts qtiacro Maerices Mayores. 

«146 » Las otras ficee Menores fon eftas« 

La Epirotica » qiie llamamos Albana eo hs» 
95 Montañas de Epiro , donde la Gente és mui,. 
39 afpef a por la inclinación a la Guerra. Es ih** 
39 cierto i fi fon Originarios de alU t o Advene"* 
93 díaos. f 

141 ,) La Segunda la de los Cofacos>^* 
>, Procbpienfes > efto es j la Tartárica. 

14% ,,La Tercera la de los Húngaros, U: 
,, qvtú pki&ron de Afsia a Europa dos Naciones^ 
>9 crudifsimas , Hunnos > i Avares. 

14) ,, La Quarta la Finnonica , cuya Hijíue^* 
,, la es la Lapponica , en la parte Setentrional dé* 
,9 EícandinaviadelosSuedos. 

1^44 yy Lá Quinta la Irlandefa , de míe -es^ 
j> parte la que ufan hot los Efcocefes Silveftres.' - 

14^ ,9 -La Sexta la antigua Britannica en las'- 
3^ Montaña de Inglaterra i i también la Aremo^' 
99 rica de la Gallia , que los Francefes liamaá» 
yp Ltágma Brttonamte. .1 

té^é ' „ La Séptima dé los Cántabros^ a quic- > 
j9 ne» los Francefes , i Eipañoles llaman Firxc#)b > 
9f '*Ph 9ue. es refiduo de la Efpañola antigua; 1^ci||; 
3, ejSa, i Ú otra parte de los Pirineos & eáicn^» 
y i de a loinenos camino dé fiete dias^ydefde f^lí 


^ Qmpíy de Bayoxi^i, ^p ^evtipqüptffi^ 
9,tñ Tarbe ^ Sidpilio.^icQfr^i^ ancigups chaman 
^f Lagurdenfe. , , ;, /,,. 

^^7. M^i^^/p» la$ once Matrices |io uní- 
j9 das entre si con algui^. l^^o de parenteif^^j i a 
y, eñ^s dividieron entre si las IglcBits^ Co^an- 
jn^tinop.olitana > i Ronaapa; lo qual lehizqpor 
^^paedio del ufo de cincq^Caraáeresa Ljúaos» 
^ Griegos I Gerpnimj^inp^^ Ruíiapos^ i Gotbi- 
^^^9s« Porque tarnbien. los Codos., antiguos tie- 
^^ nen fus Cara¿leres* Bien que fuera de cííqU' 
3g^iebran'la'Mifla fegua ^LRito Griego , ei^ tcn- 
^ygua Gothica ^ntig^^^ Pero en el coinumno* 
•jjLjdpde hablar, en gjr^a.pjirte Teutoniz^b. 

14S. Hafta aquij jp/ff ^fcaligefo* I^e cuya 

t)iflertacion fe colige > gue ^1. qu^ |upicre citas 

imcel<enguas , facilm^njteentenderia^ i.bablaría 

q^aritas.hoi fe- ufan en. Europa i i lial coooci« 

^iento de eftas añádicfle. el de las Maaiccs 

Qrien^e^,, tengo. por cierto, que facilmcme 

dajia las Etiinolpgia^ de muchos Vocablos d; 

Uis.Lenguas > que JEfcaligero cuen^ poj lasMa* 

tdces de las, Europeas. He. oido .decir a-^edo" 

fin a quien devp entero crédito ^ qu^ el Cár4c- 

nal Sálerno hacia que uno le hablad* en Val^ 

cueiice » i.qué lu^go day^ la ílgnificacion d^nui- 

cbas pabbras por el conpciipieuto que ce|ilade 

algunas Lenguas Orientales. 

-:r4^ , Pero,para que en dar las ]Etinio}ogias 

(^.proceda^con ajcierto> coayieae tener ,pr^eo' 

*f. tes 


eesT (Kxfes los; Brioof ios y^piOpiicftoft >. i. mun . 

cfaos niás^xk JesjqMles>icwtiosuurc.en jtropoaer. 
los Jilaspriscipálesii' -,.; m- /r^-. ..'^t. 

Ifo:*: Bxiimeraineoie'íiipoi^^qit^ Í0sPrÍ4in 
cipíoS'Üe /los. Vocablos i<in.4osv unad^.loilieL . 
primera Iiiipo£don.».qttjCTniexoiDare Wl^i^pota 
de Jtatmar JiKipo£ctctosi i ^ro .4e los varjao$i¿Q{< 
configurados. El prkrvero esi.cpmó anafucAt^it 
el íegundo, como ünrio.j . :. .. £ 

t f X Los Nombres t ilmpofiticiotiS: quiíicroft « 
que fbeíTeii poquiísimo% efto es » los m«i90^qiM^ . 
pudiefien < íer , para. q[uei con mayor pr^Dije^aüb 
aprefidielTái* . ! ,n .im.. l-j 

T 5 1^' ' Los variaimnte^CM^gurados ^ mHc^j£[ ^ 
íimos^^ pariqne büyteflecoipia.ruficieQte pa^a Ich 
que fe quiere 4ecif • Egemplo feí pued^ pp(ver* 
en qualquiíeÁr' VocaUío.de púmera Irn^pofi^ion»'. 
añadienoole todos ius derivados» i corxipu^i^Ss^ 
i fe v^rá 'el oculto artificios de las Leqgaa^;tan^ 
to mas admirable') qoamo la Lengua ruetA loaJi . 
originaL' .•/.«..:.. ' . ' • . 

if f Los^Nombres. de primera Impoiicictiji i 
diganloslo afsi > Originales j unos fe ia3puiier<m 
por cierta rázon ; otros por jcaTualidad* : . . c . i > 
tf4 Oelosquefe impufiero^por acafo.ogc 
fe ha de hacer cuenta.- Tales fon.nmchos^.Yoca'::^' 
blos de' Germanía , :¿uyo Origen? en cU mayOfí , 
parte fue ei acafo, o el capricho. LtauDio Pi^mamOi 
al L^íiguage Rufianefco , ptopio de }íiríia«MS» 
de Gitanos, i de otras Centeí perdidas >gyíhl¿ , 
." ' H z ip* 


tti • Origen fi$ : .íft 

kivepcaréti'utt Leidgii;ige pora eñteodorfetxitrft 
sí > i no í]brentendid(Qt$>de les daÉás::4dsicomo 
en Salamanca fe invento ana «laldíca'ixpgtttUa* j 
fazá!^jim€i0naf^iiiiitfátík ínftraÉuáitaieptre 
Í6$ malos ^ de la coinunicaeioQ de fus. maldades, 
fin que otros las* entendiefien » i enifráodalos 
Pordioferos »ó Tenantes 9 ufan ttnalirog|ift que 
k llama •GiiMx>^efto «s^de los^ Éofares); Joan 
Hidalgo , o otro que quifo Uamavíe aísi-, eoel 
Afio léósf* publicó ^ Baixelona niuchos Kf- 
ifitfíwv/iíf GermaníM di tfsrkt Autoref, i al fio de | 
dicho Librito > que C9'en duodecimo»Mmprtimo 
el Bocabulsrh de Germania , compuefto por el. 
Efte Diccionario, COMO díge> tiene mtichas Vo- 
ees inventadas por capricho : otras fblo ptotú 
trocadas las ülabas'í coxioó tbef^ % dimuai fgrít$f 
tifiar ) hfodú , tafh\ Hht^-^ ^pk quitada la traípo** 
ficioh de Letras, o Silabas, Con en buen Romao- 

Ct^y^puho^ mediéí , trigo , fiisr f p9láiú% flUh 

t«##; Al qual modo 4le<ba1ilar Uamaiños Gmff»' 
Ka. En quanto a los deniás Vocablos de .Genótt- 
¿Í8(por decir ¿fto de paifoycomb efté qsiioa 
l^engua de vagamundos ^íe compone de los Vo- 
cablos que han aprendido en varios PaÜes i iks 
han parecido mas apropofito para formar jRi il* 
gáravia. I afsi kai unos Vocablos que 6hi co- 
irríenteis en la Lengua CafteUana , como d^égtffh 
étwpéám^ , fiur , reéifarfi , hlda^ , trotan % ifrf' 
méi^t^dé , tnpfl. Otros , que fon antiquadoSi 
|POmo^«iidMbpo^€rafrádncadot otros mwío'á/' 


eos i'€ÓaUK:ili>rtf¿ii«r>pari Alguacil kJhraKáf 
déyfoií frtpyAMf^ per ladrón de prefa. alta. > i 4 
eftetriioc.iiiiich]fsiiiio8* Otrosüon Árabes ^ como 
AUámám^u t fi.ya no n. quedigaiziosfer voz Va& 
coiígadaLoi^krDs lemo£nas ^xamo bélUn » ¿ocu^í^ 
f9fmá%t^fl»j¡at fá^^fwíéuf* Otros.Francefes > co<*» 
mo Gj^óypocfiiuger pubHcaí: ít ya no es qfea vóe 
Siriaca* Q\xo% Ittüianoi,Ciomo íwmbA por pierna^ 
fUeí ipcrpúco. Otros Latínosi como kafi4 por /üü^ 
iui» I afsi otros Vocablos . di; dtcas Lenguas. Por 
cuya cania es mcnefter gisúi. dig:recion paca ufar 
bien de(le.Vocabolariospoc4]ue'^npi fe introdiiít 
cirán úmehai Voces vilir$imás^d barbaras ; o fo 
ufarán metáforas infokateaiemtt atrevidas > co^ 
molas- que vemos en muchos Autores » que por 
el camino iqoG ¡fe hicieron celebres entre los ig?^ 
ii(M:2^iites ^ ixidrccen fuñios de(pS3ecio en el juicio 
de los do¿Eosi»- •• - .^ "^r. . • -.f.:- 

xf-f PerbcontinuaiúdoctmeAro principal aA 
fttnco> Ja^xEtimoiogias ^e las Kombrcs que im^ 
pufiecois ii^sjoventores /déla; O^as , o los ^u*^ 
coresVqiie primero, hicieron imcficion deellasi 
4eyeo a^efiguarfe conxliligertctUi» porque de or« 
dinario £¿leA. * manif^ftar algUAa propiedad de 
la cofa que figoiíican » ' fiendo ; el nombre una 
imagen de &iügnificado> eú cUya mayor^ o me^ 
ilor expreísrOR > fe ve la maypr ^ o menor fabi-; 
duria de.i^nien le invento, Prueva. de efto es lo 
que tenga, ofaferyado y que .la . primera . acción ' 
exterior > que las Sagradas Letras nos refieren 

C j ..r. . . \> de^; 


4c Ad^sTue la^unpoiidoii deiáinó^^ és 
los Animalest ^itf)( indicia «bva idec(^iie\kf cer- 
cada' impoficioQode ioü Nombres l^i«nii»ii¿e las 
-mayclres prttevas^ei£^erj, CJu^pibp^Amrftli 
/t^fableSábíxlutía 4!E:£M¡bs':trila(hi^ dt 

los Nombras Ija^oipiis y de ^.- haeóss^ción h 

Divina ^ECcütutz ? lílan'mifterio&s^jCQ^os >^ 4°^ 
íucrov); unas amtripadascHiftonai deil^ íiiceflos 
"venideros , omoLS I^finiciones exa&iísimas de 
hsV^hnu tjoeTfigáiíicaiiv Eila.fs-la gran'veo* 
taja que las Lenguas- Matrices Ikivan ai todas k 
detnás's porqac%.vpnui*<íbn originales i fabidas 
cieiTcas: raices' der'ldsrVocablos yídespirefia con 
gran viteza quatauiera cotfó qiie ikílnio&feifigai- 
fiqae ^on Voces^'Ccoihpuefias > -cuyas pa|:ces lean 
coníifnifícativasi^iefio es^ quefgfiifiqueiK lo tnif* 
aso : ^Q¿tas 3 quo^&^fadn > CQXimThtimMá»^ qofi 
íignifica lo mifmo> que Arte^ i m^/U^Eé lengua 
£í))iiñ()^kr, bien 't|itfe'ná fea' original» ^enejou- 
chcis Vocablos^ <dé eftós^ xximymiMSííj^ « ^jkM^ 
fo/9, '€¡arírtd¿kt^ irí)^iprípMtefr9nn\^Á^MÍ$t, 
fUígrafíM fGMAfén ^iWdaigiy Latgjmpm^^AféUUh 

i a efte tenor iDuttíetableSé En.loslqttdeslBS <fe 
advertir, que etv la Lengua GriegÉi .J^aicjnmchas 
Voces corapueftasde^^xnas qaedo5>|BÍalabras^ co* 
mo aquella de la Obra* del PoeuHpn)iero?> inti- 
tulada, Bétriñm/émacth^ que qmere-decir Fele* 

(tf) Genef.cap.t. 


dt4Sümits'Í'^9Wfr. Jt 'aítnqaé enere los G^ego» 
íbetñiQt-^amiliar eftcv.!genero ñt compoficioa; 
mf^goaosEfcrttorés-breftendieran unco»€ohi(> 
losi]^Mta^Díníramlnc9$* Enere los Latinos Plaií» 
tovPd^aComicov^^^^ ^^^ genero decomib 
po&»*lF>erpedaltiietice quando en la CoAaedia 
tie.io^XjaúcivoS) (I») preguntando Hegioncómé 
íe Háinava el Padre de/frloccates s reQ>ondio 
Filocracesi^e Tbe/á»^é-Cb^yfiníc^^brjifi¿ku «Pe* 
roi^í>dr lo regulan los^ Latinos, raras vedes eoiíH. 
|mfik]|04i^ pQ.labr9S de tiias^íjue dos. Norotruoísíío^ 
iittitifejbi^; en éfig ^ ¿o^>onieAdolas Uii»r véce^ 
de>«K^'NQmbres Sufl^nÁVos ^ como JtgukmMtwi 

Jr^üvsntáy Garráis , Maifihefmels 5 M»éjfr9k 

Pténigfhy TtlafañntXitsis de Saflaócivoy i A^eci» 
v«:^pi[iiiai- veces concitados ^ como Gfitac9tai^ 
Jíí^iiii que quiere. de6ir> MJitefitio \ M^ipopéu^ 

tmOÉni SsÍP9C9ñd^ ¿1 ófíis veces no «mi$em^> 
ds»iÉue sU.efto es^icí^didGret Adgetiva akSulb 
taamo con quien Xc Me^ v toncercáüdo**coii' 
Ocro^Saftantivo , tomó Csbé^Uaf ge y Cshñinldtr^. 
Citihdkfi^ Cdrttafgiy Ci'gfjutiMy Mañír9nri^mñé»fi 
€fm^94iéaiMadoy BJfátarg9,Batí6inM(hy-P^í^í0^ 
axk^FeS€9¡ : otras tigi^ttdo étSuftantiro kl^Ad-i 
gctifor^«^€omo S^^íl^^ni»; otras deAd^t3f^> 1 ' 
Adi^rbíb^ como SkifmifiiM;Ot%z% veces T^< \Mé 
la eoi^lkion dr Nc^mSre, i'Verbo^ ¡éé^ó^ t^ 


«¡BU .' ')0«l£Ga.NkÉf-'7 '.I 

1Í0f0 'i ; CatiMtflátmlfn » Coriabeifia % Échc^kgfW^ 
f^céf^adientes^ EfcaroawrtJMi Quardakráx^j^ Oéér^ 
4adMm4H(iustimnfanttfG9Átdapits^ Guardof^s^ 
Mdlmtur 9 MaUíuenr ^JéMfsffranfLat^ Mmdsdii»* 
átemts^'MnndaxireUh Pé^ffdpipr^ti PajfafUmfifii P^ 
niquebrat^y Fk4nfiénto§ Pifaverde, Porfae0Héh8s'^'' 
hrantabmjfoi » RegañaéienUf %^SiájUtb9iclHLiféf9é^ 
tfM y: Sanaojot , Tir^kf^g^rafxTúrceiucihg T»náñ 
hvia ^tr^vacuftttdt* De (lo6:Verbos» como 4^ 
frim^ iiÍMnapierdef MusrdtbmjfefiVai^tp. Dc PV' 
ttcipÍ3i):^l Suilancivo > comoilLuganemtt^^iiéíh 
qunitrtfn^ 7eií/f»ir«rfirtfK|>e.Pr^pQficÍQn^cJ%am* 
lu:e SuftantívO) como Aiínt9JáM^ 4nt$fati3^»tf^Ber'^ 
4ms^ fiñtir^mina y Gnnfrép^é ^TEnirtdiejnttt r Í»f^ 
frfpeh , KiUgusrdia ^.Situ!4$.im » Sm/ahr^ Sfin- 
éibuftdéneia ^ Sohrnspotty SplfKf94rg4%SoÍret9f$t 5^ 
¡(temtfai9^Sobrtftünéff ySfWtfiArto p SobrtfitÍ0¿tp^f 

i«t»^^ tFrepofición ) ihÁ¿íÁ^o% Con$r^^ 
tnfrnubkfjt^, p9rpic ? Ih, Vxtf0hcÍQa ^ i Viarlia; 

€rmr.¿/(Arefitr^fibrevtm ¿¡fajSreí^^ . , fiíUm^M 

ifffiwtÜ^^ . irafmcbir, Dc:^ ^dgctivo |C ^ÍifW» 
co$¡(H^,eíffépífáJDfí dqs Adgi(IÍY9S)i CoDjUM 
c<írt><í V^ntgfú. JQc . Pr^o^ion ^ i-. Advi^ , 
• <o;ttQ íí yiiif /yf f , /K^cr^fii^v^DePrepoficiop/Yer' 

1)9 I?i:«{lti^ci0n >lí<>mtirc:¿^,QíUaweí5: eaíiora- 
bM(ma, Pronombre, i parte no fignificativa, Con- 


í 


1» ÍA fjMOr. fispAllotA. Uf 

^f^^'émi§9'^^^'emifig9. De Vocesi iiogidas past 
ezpM&r la cdSi :son fropiedid > como G9r^orii 
paJabra con i|ii¿ loánifios £gotflcan|el canco quí» 
|e hace a los quelkvan ai cñtecrat«. Aqui peneae^ 
ce el Adagua >>t4||ie< ¿ice ; Gwigm r^^f^-^nK»t[m 

' 'I f ^ • . Elripie ffBÍÍKKt darrEttmotpgiai) lo prir 
mero que ha de procurar» es no dejarfe epgsíííRr 
del fonid» derltt pdbbraisi: OV gami(;de teir lo 
que efermiíyaker.^JBurlei tovcL; It^ttt» OtVká^ 
&Iifyrikt¿ Fhil^^boram ^.4oodi^i»blandQ de 
Séneca' dicci^ujur/pór ciertei jpteüigio & Ikmd 
i&HMi^qiie'quiereodécir» £¿ ñi^99uGx^ioü Húr 
mologia por cierto 1 Digna de la erudición de 
fti Siglo.'¥etfoufai9emos.EcimblQgHílLÜitiaas« £1 
M^fl«b':41extbbWnegaís ^ea Uj;i¿]í/^r#<rM[ f«( 
Uxiú^de Migmmóí4ñiubh¿y (c)dci^ilte?de:^yer dicha 
que ñéf^íis et'^jor.xñtfmpáan, dé IMfiM A'vj^'hii/áini 
ir tiafijti, i vm/S§M\fííyímv,a ic PA/ffPe ri ^^{p% ii»t 
m6diteame¿is,áfiiíie>i^9f-^i/ÍR»Acir4'i«f'/# p^ffiía 
téiCátojm^lm e9ntí^ntis dü qwAl^l^m^A^ f^^m^ 
dia e^ntliOfldnáCifiidéd di ¡9$ e^Jr^^Buen Chrii^' 
cian^i. pefo^.:maI\GBÍmologifta. rE>hOngen 4a 
qnalquiec Vocs(blaJifiQiDpre eateltmíífnq. 
■iSl' I-d& Moasfares > co«90 lu^^^^ fon C9» 
fi innníMrableSé Ij e$ iinpxidiiUeiSihcx el Oi^tí 
§^»'ic^ur£de^^Rimpaficmi]4«<lMios9 Fueran 
i¿dfli> runos VctaraUos ion tan ^vitj^ >,que q^> 
^ les íábe^püttcipio ^ comoCinitíb.i^iCiyfi fe jll^L 
^'^ ma*\ 


laftva aísi en EfpssML tá ck|t)|^d^&ii(H4oioi 
de donde vino Cimtfa\i> porqtKi¿oa efta2ft.dQr- 
m{^iaxy2k'^^btzy^ cofusuna/ SojRí Gerónimo 
eittre l^is vp%aires^j(i) Erpm¿ini96a :fe ignora 
«lv^Í0d^pn>c ide JostVocalflos^pqtuttjdoi han paT-^ 
fado de una Nación en otra y perdieink» ) an» 
itientando!¿<o<lMÍc&dó' ijmmy^cxfdak Cvíút fu. 
%eder« • ^: ^í f 'ó cm 2 ; , : 7/. )«--'í? -.r.. c;í '.• , • 
<^^ f-y^--Oir<s^:V6¿abfos! foi| taiirjDiic!v»&» que 
fdrTu nfifítia^ndvedad los jdefpfrééiafttos » i no 
|>roctiram6fi areriígaar la raE<te^)dd ícü-tm^fi^ 
cion. De^eí ^pqpindO' el uíbio8^)iafrn3>ido:i7a 
i»ó'piléde^raftftarfe k-caufaxie; fuiípeiineis. im- 

1 ' X r^ De^^ttfss^'denefto^ acercandóáos 4>as a 
iKft mífnia^^Vócei ^"Íq han cfe/diáingjttir fasii- 
frds Ráditfaiés de bs Servild(¿.fil»5^hiuríér«» bnP 
«9ndo la Ecimologtá enr la^J^adtcales ^4 1» Am*- 
}€|^ía cti 4¿s SertUc» tkomo»Veii\^ifiJM«<ii«Mte*^ 
ciiyardojí pjriÉferás^'SikbásRaUió^ dOó- 

gety^ etf^fer^^diá^^dcttSehfileBythijnrodilcc^ 
U/Aiirraa'^^raí'tfae en áJUiñniÍ0¿m$i^ ^a Umie á 

nhKhnto^ hactmientéii oppostetáéfwates* ííf^í 

fKa?búv¡cr<5ií^Ai 



cMíío ^ti'/f^/^^«s ^ue viene '^«/¿f^érMfyxniÉbda 
la Ir» Qñ:D^i^bda.terminacion?GaftellanáscD» 


tos LArIsKO.';fist<ftotA« Ztf 

meqrr J¡x llaraatvan; Peis»^kior£:.ft«a:dej(KafiCis;los 
Vocablos ;ndfiiádameflCe».JBorjáí{!»(elqiiC'^fiQí 
re. arcillar :1a 1 Etimología. {¿p'ií^fWDi ií¿(x:hi 
de ndbeacla . jim las dois ultifiífis bfii|hafi> > ellfi>at 
en fViS > finó en Gectra y(^M¿ílll»*^quc^úff6iAok 
tierra ¡slada de agua* A cuyo nombre fe pegó el 
articulo aU De Algedra.^cs viene .el nombre 
de Aica'0iKiük del RciniítMl^kbiá^ y^ U qual 
ctrcoy-evdAío.Jttcar. -.'í) i* '-* r >d r ■•. ' w ^- ;/¿ 
4 z^o.' Quajuíó las Létcap RadícalesifóbaUan 
en dos^«Lá^iias>de las «juales «{Kido tomttílala 
Ja voz >^cve ismbuirklíbl^ qufibmejor «nff^Te 
la pi^pteda4^^1^%AÍft^teÍAik'^Afsi.Upalabr|. 
/ifv^dl^i«¿>.d6rÍKada, ásk^rh^lnvf/iir ^'no. tie- 
ne^ £i\Origeft:^itel : Latino,iP^ií!^3 que- figtúfica 
Vejlin'^noicn el ^^kmán.t^ef^Zrif^qttoqMi^re doMr, 
Confimnai: ^afirmar > ivcAablecev^foiemBeflímite 
el diarooba . deu a^uno-it paca ífxt: ^kgittmameace 
pueda tomar poQefsión»^ . t -- * /\ v , i'^ 

x^x Ultimám5nte7^ataí:i'px3M;p4^t con mas 
aciexto^tf Rgaafe a la rnaaouDos coM& Canone^^ 
oReglM(.4[¿Qndralesde..l3sffae|frás.iC{ue feTÍuelea 
añadir , quitar > o mudar , en el Principió yMfe- 
dio 3 o Fin de laa'Di¿¿ÍQoe¿ál piarlas de unas 
Lenguas en otras i para que quando ie dude deiJa. 
Añadidura^ Qutcamiedtb^xiMadaiii'^adc alguna^ 
o de muchas I^tras>fc recurra a lo^.Caoopes Et»^ 


MdQgicós » obíerTtado que éi» ló qketainute el 
genio d&laLengpa/i iqueno .aikmtevqáe .fuce- 
de fifeqoeoccióeBte ,cr. raras visees i fiorque la 
certera de^lnwEckmia^as ayoda mucho para 
kavcFÍpi^maciei0<tas«. Yoscomopór. divcr- 
fioii,JiQ hediQialgénasidbrervaciohes, las quales 
propongo ,^pkaidme mis Letorts tensan ocaíion 

AB'atHBfIirx3Atf1]ffif2ltfOfV*n¿. •■ - 

V' ' (''<.: ■ ,,. i' . \-.^«.. , .. .: w. . . 

Ir.i . Aañ^didaaltPklwípiodelaDiltioii^ 
íéijft ^ abajo y como fi digefiemos ad kafim ; por* 
ni^e'laba£iics él pieq^e foftiene ú colana, 
i i efiasua 5 o coin fi»»qa»te i vi{fa > «foy^« > ctn- 
thfppt 5 tturtfctff» ,' verbo antiquadoi . ahora 
:«íáifrec«r $dúÍ€^iaiMééififiida^ejafiár}gailaj 
SffMa \ JÜiite^ y Mé^ » antíquado > sdiora 
ahelear ijtjmuum y a^m } latMínt > álgida, 
, monatÍ4^\f MminoKúi if^duian , k9ijici«r.s)tf«r«rf^ 
'.Tiü^lrftfej^ i:a^:fmUtey:áfUí¿tar ; rffj4r< ^ üMüij^r; 
L^fegn y afirráriskama | Hebreo» itfAniiiÉs^ 0/ií/j- 

re yauilarifuipbur yaxoifit. -' . •' .-.; . 
. -a í!' Arqtiika^a>idel:ÍPrinciptQ« J 
'4n^9ci^iírana , ¿ttttria ; 4^ aiatHame ^^Jfsmsth^ 
i:ft¿\ava9a'gafdei.€úítznctS3 P'aogharOá en 
'£^]woL •" •'. 4 ' ii'j t .. . ■ • , i-'/jíu.-» f . 
.:.:::;. , Ajafiadtcki en Medioé I .ó h'-a >. 
Mm$r^mlúmay ^. «- • l.. - 'i'.-^ • • 

A^quitadá del Medio 
Amiitat^jindruk'. :: z\v... . ' ..í . ...í!j'' ■ 

-* r'. JÉ'' 


- l. 


•• j( 


1>E. M LiWGj E^pXIÍOLAI )ftt|| 

A» mudada en E, . .,. i 

¿re ro/tfj a bafié befo 5 Caf$na^ y4>z Laciii64)flr, 
bátl , M/rr)4> á cerafi, uftfoi a 4enaÉÍ$,diner9$ 
^ y*?«> /'«*•> ahora i&fri«,s » grsnsrh , ¿r Jiifr^ 

trecho» 


♦ ' • » 


A> mudada jín I¿ 
^gnts , Inh i ¡atewua , UiUims. . 

Ai mudada €a O*. 
AfirÁcMl» ^ terreo j /«//> j , 1^»^^^ 

'A,mudadaenU 

Afenfsto^fgfudo» » 

A| mudada en AI^ Dí&oofcii 

A, mudada en Aü, Diftoag^, 

A,inudada€nUE,Diftpogo^ 
Acrsjk^gruijfffl. 

• i. ,. .... ^i.Diftongp. ,. 

*> Difeongo , quedando Tolamente A; ' 
^rsmenium , arambrt. ^ * 

*> Diftoogo, quedando foUiTicnte E. 

ASfss , tdad s M>?f«r# , idlfiwij^gjiftutj^ eitfto^ 
. 4fff»/4fr , em^iari étmgfns, imgmai 0k Aí^u^ttr 

téUs, iirif i C^ar, Ofan 4 Demonio, DeJL, 

I 


y 




f£x ^fdcU > y^c^/ t.vódablb^antaqiíado % ahora 
¿rcf i > áf iétficne^ Ufion s « Maoáirü^ Meitdtt^ ü» 
fddag9go , pedagogo s^4 qui^nef\ueflhnyf4i€U: 

: ' . . %£! Ptftoiígo mudado ea^L 

> *£, DÜtongO) sniidado en el Diitongo IE« i 
Mqíiaiyfgus.%'^é^ms^^€iegpi GracusyGriego» 

£iDi6opgo^tniid«ioi«nO* ^^' 
Ab éifughe^orin* 

. jE» Difcongo siquítado de^Príncipio^ 

AU^.DütdQga.) perdiendo la U. 
Augtirator^ Agorador , como dedan iimQ$ :. ahój^at. 
4lr fiuguratore yOgQrir^fiab Au^/fo^ Agofio^ Am^ 
gnftinuSy águfliny a Dauroy Darro, ' t • ' 
Al^t^Di&oi)g0> modado. en E*^ 
^Aitfcultare > e/cuchar , i de ahi Efcucb.u .* . 
AU> Di&oigO) tnodado entd« A 
'Auricttiay oréjs^mb A^tumm , .Oseólo s ab áur9j ff^^- 

Cct^v^Ketííi^ j^bri)€dli cauda^ cola iaurata^ 

doradai gauderio gox.ar i laudare ytoar^.i -a iidk^^ 
re s Mero i a payf^réifobhi 'a rauco ^ ronce \ m 
taufOyférói' •-'• '■•'•'/«' ''''- ^ - ^ 

- ^'' '^BVafiádida al Mcdib; ' - - 

'i4> il0iffrf«» 7a^f /Tfiífi/^ 9 á i^ 

iñf jaHtiq'aádó, aiSor^ ¿«f/il^rJr^Vdmi?) ahdra.T«m« 
ir e : *áfsi cotilo éflimbrt , mimbré ^ &c^ . * ^ 


M i^ Leng. Español a. jf i j 
, ^tiWittda del Medi^. 

re i dudar S0hfíiOH4er€ y efi$$^€r > g/A^j , gi^ai 
¡ambare , /«ivif ^ ^ fWw> , tívida^^aplumb^^ />¿- 
fw* > Ktfi^i , i|4Í/, i de ahi J^«¿/Wi fubtUeJu* 
t$¡c9fa. 

Bi^cadadelFin. i 
tereebúh^Btreehü, S.Jacobo , defpucs Sam-Iae^r 

Bj laudada eo F/ ' .. 

fii mudada en H. 
Buíp^Bubo. 

rB, mudada en CH. 

• B, mudada caj>. , 

De ./^fto fe dijo 11^*0/4, ( i afsi la llamamos ío$ 
ValeiKanos ) 1 defpucs Rapo/a por el mucfio 
rabo que tipne. De r^^*., que en Arábigo 
&gmñczCríadayrapd:í. .^ 

fij mudada en U, Vocal. 
Atjfemhy mtfincia , dct^tor^ deudor. y 

B, mudada, en V, Confonante. 
Ifofica , t^f fM i ^Ofor » */*¿ j btbfft , ^f ver $ 4 c^ 

tabjír0a^tilírpr9^. 

C. ' ' 

CafiadidaaíPrincipio: " '^ 

^t»iy€tbt, y 91 anticuada, ^u¿' fignifica />»«- 
'* *• C, 


* esquitada del Mddiol 

' 4iffor , aut9f ; bUcca , bwa i' Véaniág > than i ú 

efiéfUi tf€té\^afru8uyfrutOy liueB^^egmaimaSá* 

' re 1 matar i ftéforína i petrina ; Kf éiér > Retcr, 

' a fanÜDyfanto^ trabare ^ tratan vi&oria^Vh 

toria^ 

C)^i¿^ del Fm, 
Kaciélti. - ' 

Cy mudada en G. propia* 
Creta y greda > cripta » gruta > alacrh tT alaerei 
alegre cofa y arcut colliy argoHa iteeumy centigoi 
dico 9 digo 3 s feec 9 /¿««{o > firmica ^ Morf^igoi 
£cclefia ylglefia \afucc0yjug9 ; lacuna^ lágwnai 
mica y miga , ptrtica , pértiga í a fecari ^figf^i 
Triticaria berba , Triguera i^ind&earty v^erígar, 
Cs inudada en G, impropria , o en Jota > que es 
' lomírmóyíegün prove en mis 'Reflexiones 

fibre la Qrtográfia Caflelíana del Maeftro ' 
^ . - Antonio de Lebríja* 

Cacbexia^ jaque f ai 

> C>mudada en CH. 
Aprevecer ^ verbo anciquado» apreifeebar i IsSécaj 
Ucbuga s dmarcido | marchite. 
• '* C, mudada en Ir ^ 

Zhkifaret, deleitan y ■ » í — - • 

C) mudada cñ L¿« Letra propia de la Lengua^EC? 

pañola > fegun lo prove en mlstiijñ^á^tiei* * 
llamare » llamar iclavis ^Have. 




.•''' . 


Ci 


bB lA LbNG* EsP AfiOLA, »9> 

C^ )&|jpiainente ul » mudada en QU» o por me^ 

jor decir i- permaneciendo C Propia s porquq 
eíla , i la Qy> fon una mifraa Letra fegun el > 
Principio quinto , i el Capitulo Texto 

i' • <le la Oitografia del Maeftro > 

i Lebrija. 

Jfca y Arquero % árqaiiU i Barca ^ Sarqhero^ ^m 
quiUai a cafi^^qaeféi enmare, quimar, bíc^ aqm» 
ah baleee > arenque s eblmera, qutmera% feee^fe^ 
fui ifaea ^faqué i trece antiquadp \ ahora true^- 
€• > trequi i vace , ^aqué» 

G> mudada en Tr 
H uearcuhf-martiite. 

C ) mudada en Z. 
M Brheúi Erixe^úc donde viene erítcarfei lancea^ 
< iatnu$ i Ivmbricut 3 iembriK» 

CHj quitada del Medio. 
Eccbo 9 Eco* 

CH^quedando C propia fin Afpiracion» 
CharoBer, CaraéfgPi a Cbaritate , Caridad , Cbarta^ 
' Ci(m i iibetera^ Celera-, Cborda, Cuerdaí Cberus, 
Cere 9 áncbera , Ancera ; Bucbarifiia, Eueari/lia^ 
Nucba > Nuca h Scbeia^ Efeuela^ 
CH) mudada en C impropia fin Afpiracion, » 
Sebeduia 9 Cédula i Ctímera ^ Cimera , que quiere 
A éBdi^^^eeñfUyO Divifai, Cbirurgia > Ciru¿la% 
Scbifma^Cifma. 

CH > mudada en Q. 
efiemage. V ^ 

• •...• ■ ' .* , 

1 CH, 


jCH^o Cafpirada, (qut es.lo floirmo).mlidfe¿a CQ 
CH% Letra Efpañolat no afptrafla. 

Cof9€ba% concha. . 

CH»TO«d|d$ cnQU. 

alquimá j macbinAri ^ maquinar \ Racbel ^ lU- 

CH » mudada eo Z,. 
A bracbh y brax.0^ , 

. . CH^mmladacnLL. 

Clamare , //^hiü r j claviÁ^ llave. 

' ^ CT , mudwlas en CH. 
Ab aqujeduffu , aguaducho i a btfco^oi^ iifcáchoi'» é 
cinéfu > clncbo i 4 defpf(íu% Aefpecbo > ab intérdic- 
^ fOí y entredicbo. $ ^fa^Io^ becbo i Im&a^ hchéi mel- 
eoSium > melcocha i a noffe ^ ttocbe i aüo^y $tbo^ j á 
ptíiore ) pecho, a refe(íoy r^bcchi é SanBtp^ San* 
choi a traéiu > trecho, 

D. 
D> añadida al Principio.. 
Imro y dentro i abf polio y de/pojo > tafpby4i^fero\ 
undeydcndeiAuratayPorada* 

D> quitada del Principio. , 
Dimnaiey jornal i Domingo^ Mingo., ^ 

Vi añadida al Medio.. 
J^Hetum , almoiwt i ^dventut, amemia > hetrnüiti 
humilde cofa. 

D). quitada del Medio« 

Fodium , apo/o j adjuvo , aj^adfii i cadere. » toiif j.cre; 
derey creerá dtfiderare^ defeari excluderc, exclmn 




DS lA 1}É1«0¿ Es^xlKoi A. f ir 

JUo jf9 ifidett , fitl éhfi>í hdié ¡ boÍ 'Jmdklum^ 

*'Juieh^ fgkíéátty ¡ós^ i a fnédtetati^ mihd^^i a pa'^ 

r4ídifo » paraif» s pedlunei^ ftéfíu \ Pediré i Ptroi 

/ederit/iir» verbo ;intkjuado 5 radere^ raer i de 

^ frodefe fe 'di^o añtigoamente ^ frode^a^ i ahora^ 

^'^frocxJiiUdki'iea'i ^Idére^vér. . t . . v <>^! 

* V * D, aftadída ai-Fin. 
'áhha^Ahád. ^, . 

•^D, quitada 4rfFíftr 
ilij ai bú¡i,¡eé, ol^ por la figura Apocopieveti 1ü3> 
gar de bQlad'^ Ited^ oíd^ es miii frequénce en los 
que aman la fuayid^d > i ^ngularmencé tn }gj| 
PoeuS) Maeftros de la dulzura dd decir* 
- • Vy qúiWda del Medio, i Fin. '' <' ' >^ 
üercanidad, dicción anciqaada, cf^v^nii. > . ^ ^ 
D , mudada en d Propia. - * -I 
Dama^ Gama^ o O'amet \ á Dáfyf9yQaKapo^ 
D> mudada en G iippropia^ o Joca^Vjcíe'^sDl^ 

mifmo 9 como lo énfefte en mis 

t- ^: ' ' * * ' Reflexíoneh' ♦ ' % 

Hhartádk i nombre Fuñico , que fignificá Niíé^m 

* Ciudad, Cariagúf hoi Cartagena s inandere^mmh. 

«Jar/ . I ^ 

í ^'Djtóuditdácnt. ;'-'\ 

Cauda » cola \ a cMf^done , ^ómitln v 'divr^ oHk ^ 
D> mudada en RR, Letra dcíbk^n la fi^ra^ 4». 

•^'^unicactr d valor , como lo cnfefii- «ñ '. ^ 

nÁsKcfieíñúlna:.; "" < ^ 
Cicada ^ Cigarra^ ' 


•I » ^ '» 


I > p> 


» t 


^MMf^ Latí» barbea i^/M* * diccicíii jSUWil^i 
, . , E , apadida al Prinqpip.^. 

£, qi\ít^()a;del Fcim:ipio. 

I : -, • E,aftíu^4í al Medio*. • 

4fif^S'^^ 9^^'^^*^^* * • . ..^ » 

£ « quitada del Medio* V 

'Jptrire « «irif" * lances^ lén^ai libersre, lihran •Pé* 

r4W » «jf^w »,apciquado » ahora píwi fsifar. 

E, añadida 4f Ka« , 
, 4jíV.>yW Awbf,,jf4fye- , ^. . . > . > .. , 

E,.qaxtadadclfin. .^ 

^Jir^ai4% Uffone^ legitmimari^ mar 5 navig^e^ 
ñavégsr , óccideniaU ^ picidentMl cojs i faimsre^ 
fslmér ctfsi qudh^fMii ctfai retep ndifine^fiíii 

; . < £j mud^sida en A* , , 

pifen ^ infcrtum y infartar s venere ^^ horren umü 
rap csmargi dies^ dfM. , 

El mudaba en G« ,^. . • 
Tnit§ píente* 




£3 mudadsi en I. 

* Híj^í'^á' ca/íelh y eaftíttc\ dtnario , iÜneroi a- 
'>i«^j^fos néc^ fifi fet&^fid0'ysractm&^tdci^ 

• mé^ftñdifiila. - rr >: 

£» mudácbí^eiv ÍE Difrongo. 

fera ^fin0 ifel^ hkh nebnU^ niebla s pttiptty fe^ 

ttmm ^ C^ petiig 5 <}}ceiéflies barbaras , piex,a > s 

" * rertnU j feríente i fimferi fiémpre s r#i^ J , ri e )*riii^ 

£Ka niudtoza de la £) en I£ , es liiui frequénte 
en la primera » fegunckt ^ i tercera Períbm d^I 
fingularsi en lacercera del plural del Prefen- 
te del Indicativo > i en c6) tmp^fativcy , i Putar o 
del Optativo , í Ptefeftte *k Subyuritlvo. ATsi 
dtaniovd&Ferdtr^ftt fítrdé^ik piérdtf^ 9Húfitf'-> 

JksOjtj&fkrda^fmfktdMti Htú jfhtds* Cerno 
- J^ fi&ds » íUffMtat iPiréfhrdd^ émi ^ 
'' • '»•' ' ■' fki^ikt: '^' ■ ^ •• ." .. 
' ' •'EiWúdadaéftL.v • ' - -* 5 .. , 

^, mudada en IO| DiftongjO* < ' 

E, mudada en O. ^^' ■'* t ^ ^ 
Eflfcfuiy OUfpé ^'úBex^^wh^'^b/ifmét ', Montf- 
tart ^dinoftar. ' «' ' h \A 

£,tiiudádá éfiU. 
Ah ave iarda^ ábuiardét^, • • 


j\ ^ '>■::' K 


X^ 


y I p- 


X(4 ©RJ-p.tíKEíS r T-t 

'-. jtv ,íiW^riario es af(?íl;acÍ9Q.ílel Origpnnc, igno- 
rancia de la fuavidad- de la L.engu^EfpafioJa* 

^tírete/., fí • r :,-. '.••*.*< :^.« .*iV- ^ - 

/fer^ á kekar/fibuíaiPfvilfaj AficuybtgoyffiU^i 
i¡mh:^fih% bilfiVfifPÁete» *«Mf'Á^/?<? 3 ^«'««1 
: Vp;^ , ^miquada >: é/o0;ftfl¿^m i for^cp: b^aián, 

/wi»/«4» b^mig0i i.^fcim^U ^^f^9fy i >mJí^ 

fullgint , bollin i ^^^iMl^ ^»»»^ i /«itáj, *«fi- 
daj a fundo , ioii<¿tf K<í Jí^í*»*^*»^^* A''^f» 
horca 5 ^ /«r»© , horno j 4i/^^^ t J^¥r'/ti 44^H^. 
Urra i debjtfétw \, . { ( 'T .- ' ....¿: /' 

FL, mudadas en LL, Letra Efpaftiíb^ ^ 
A Ka/ano i Kavano. ,. . .^ j^v.^^^ 


• • • 


.1 ti G. 


|>B^ t A XeNG» EsPA&OtA. 1)9 

G, añadida al Priocipio, • ¡ * • 
Ab Ovo y guivo lA h^fté ^\gm9tti^ Aunque mcjor 
£c áicc f huevo, i butrto^ - ^.''.i i 

G, quÁcad» deíPrindpio. 
A gelaíoy keUdoi gluy glirhyU^éttt sgfffoípsfi* ^■ 

G, áñadkbrU.Mi^dio. 
Jb amaro , amargo > ieuca, legua^ ^ j ,'-^'\ ..'" 

G, quitada dbl Medió; 
A CIgno 9 Cifnt \ a dignoj Mao i mfrigare^fiioi fng$i 
vcrbo,/rio ifiighi'háfoi.pfext^egisi grtgiy greh 
hxy legisi Ugtjlth R<^> ^^gin Rfgi í RihsUg»^ 
lis y ieati mag00i^lmi0i> a M»0ny ^4tfiroy a 
pigmento j fimUmt^ya Ftlagi9^Ftlmfo \ Rtgika^ 
Reimt ( fagina ^ fada i tii^go^ ftlhi vag^mm ^ vai-- 

Qtttc«(c Ja G (tr codos }o$ Verbo» de la/cgM^d^ 

Conjunción que acaban en Go en los úeflapips 

que no Fe forman del Indicativo > como, Con-- 

fomgo y mmpon^ y comfuft > vimgoy vta\a « ^M¿ 

G^ mudada ciiC Propia* 

Gadosy Cadix > a Qamaroy Camarón* * i 

G» mudada en.C Impropia* 
ContmgerOy acoñtoeer* 

Gyfnud^enD, \. 

Singuii yfendot^ 
G Propíaf mudada en Impropia» o GuntralK qué. 

es lo mifmo que Jora. 
Ztígo, digo ^ digtfie y dijo i torrigo , corrijo y €orriph 
, cantgí^ corrija* 

I4 ^> 


. • • > ^ • 


t . . . • » 


G, mudadi en H» 
U germsno ^ btrmtnuf^ ~) 

6» junflalík en L* 
. GyiuadadaiBo^.. . 

Gi modada en Tv 

G> mudada en V« 

I > G,«iudadaenY,:o I^ConToMate. 
Qehp/elp i gtntf rf^my0jffpf9^f€ffcvEg9f Í#J 
- ^m k^éffo^ Peiafo, i por abreviamrai F^r** . 

G) mudada en Z* 
^agátís f'.xAvaebe y coliga , ctffaui s f <mk^ t ^m»} 
«^ fffo^j efparKO* 

« * , .G) mudada en 6, Letra Eípafiola* 
tn^gmi'f freñoda^ tofa 4 a pugm9 ^ pmñúi\ é )%if«j 

\ H, añadida al Principie, 
wl^ orpbanoy buerfañry Oftú^tiutf^éi Os ofsts^ btnfit 

ah úvoy buevo* 

Anttgüttieñtc enspczó a'añadírfe H]l antes dd 

Diftongo U£ , porque como en la cfcricura 

«no i»YÍa diferencia , copio ahora » entre la U 

Vocal > i la V Confonante ¿ la' H dcnotava, 

-. * que 


*> ^ae 'ík^ avia dr pronanciar como VocaL Por 
. eñst raios dtífiícs que empetaron a cBftio- 
• gairfc dichas Letras en el modo de efcrivir- 
. las ;> q1 Maeftro Lebrija omitió la H, conUo 
fuperilua. . -» : 

Hy^fíitada del Principio. 

Bac'i sea s kihty ménqn/t\ ab b^km^ Menté} íébt^ 

ttty ét9€r i Hi/pm9hf EfpsiUt'y mk Hhujmfééfjaan-» 

. 9Q ^ ^e9>emhu^% OenmUn ^ iíhr0ktíam^ úerBhta/n 

Hierw^mut > Gerónimo i Hierttfalem » Gtntféiéni 

Hürixiom fOrÍKéme* 

H, quitada del Medio. - '•''." 
Mjrrha'% MGm^v trmbire^ traer» 

H, mudada en I. . 
Herhs^ ierha i hedtra 3 ie4rs » pronunciando la I, 
I>ifcoiigadi >¿como G en alguna maiierii hirieP 
íe a la E i i por eíTo folemos efcrivir j /enka^ 
jedra* , * . • • 

1. 
Ij añadida al Principio. 
Mt^gf$eíf irtiáp. . 

I,qitttada del Principio* 
IBfricia 3 tm€iú. 

ly afiadida al Medio, 
¿ene y hhn > cemtum y tiutío } s- certo y derfc ; ^S 
acamante $ dhamanif > a dente > diente > dertera^ 
éiejlirm> decem, drrc> n ftereere ^ eftiercoly a 
fift^ jfi^ft^ > ' ^^tide ) liendre s ftl , biel > mei^ 
miel > s memhro « miembre s tnerula , mierln i a 
t»^ %^tji i ur^n^f > m'fMtf i s^ nepote > ifí«/«^¿ 


»3ft ÓRICENSlS t •-: 

' ff'w'pie V'püxé , pUiréti '« ftlagéi^pítla^ á 

. ftpftm^ ftit '% M temple i,tkmft9^-únis % fiendai 
.. $em0,;úent9ii ter^ts » tkháyíAítsntn.^ titrmH 
vetm > vieJ6 i a vento > tflentfm 

.1} quitada cbbMciJttt». • 

. rie^typa^difarknte^fjMféhuJkáA^ faúoñt^ 

I, añaciida alEm. 
J9# s Verbo Latino , i Erpa&ol .antiquado en efli 
tcrmípacion , ahoia^ d^iyvado ^.tf¿a]DtiqiUdo> 

ahora^ ve/» 

- I, quitada del Ejív • 

C^nttmftlawi , etnuwplsf 'yfáJMañ 9 hsbléf^ vett- 

^3 mudada en A. 
A fétnptno > pámpano* 

... I) laudada en E» 

^» Ihero^Bhro 5 í/Zf , r/ 5 tmperstor.^ Emperador, 

w j rrj j infefftty ingerir i imfinuare yinfeñsfi 

intendtfo , entender % ínter , entrje^ tntrnre ^tn- 

irjiri rirvf<¿M» embldia \ A fifiiio eftrecboi^ 

\ aUtttynhito > bitert ^ beveri m bitumeney btían'y 

Cnrdtnaihy Cardenal 5 tarhfát , toffna i ceiw^, 

certfífa y ehify centén j cirtA > eerr* > ^ orfi 

ie9€9 i f ¿)?4 , eefta > ii f orfwVe 9 cotmjd i it crffr»> 

cw/"^ 5 <ri/?¿f , crfy?<f 5 /f dhttmo , adetnné i infWi 

rfen/ra yfindere^ hender 'yíibmfofitore^enthffier*^ 

¿4- 


be LA Xbno»: £si>A&OtA* i%^ 

tre i minut , mtnos > mittere , metiM.i á nigto, 
negro ; mgtlta^ neguUU y fifcñriy pefcar 5 pituita^ 
pepita de galUñ»^(} >.p/r# • p€^ > '<f /»/ ce ^ ^exs 
j>/ic«rf , />/fí Jr ; rigére , rí^jr i f^gkU^yfiMMl é 
figm % feñmv'fhgwili fttfdút 5 , Úrntrc , /«nifi*; 
^/f/it , mtwda^ Eik ba con ju^cii6ne$ ide los 
Verbos fpdf mudairTe b I>^ en ítt por caufa del 
buen fonido) como : DigOidices y dUe^ dedmosy 
deehydiceni midoy midety m'fdi^'meditHoíy mtdU^' 
miden : r /©, rhsy rie^ reUféSy reísy rieni rijo, riges j 
rige y rtffm9t^ú^y rtgtn I figPffigitisyfigue , fe- 
güimos y /eguh y figuen ; firvo yfirvés ^ firve-yfer^ 
vimos y fervls %fif^tn v fiñoy tiñes^ tiñey teñimosy 

4eñU y /í^fftj^i^o^rps muchos > d^ cuy^ mu^AQ^ 
za po hai. Q(m, razón s(ÍAo el m^jor (bnido»-^! 
qual fuele preferirle a la prppqrcioa. 

lE, Dif^ongo^ perdiendo la L 

teio y medrofoé * \ ' é, 

I3 mudí^ ei| G9 Propia* 

nioy vengOm 

If mudada ^n G> GucoriL ., 

trarcbia, GeraKquiay Hietemíssy Geremíss \ Hie'» 
rtihpi^n. yfitfjAijksn iJ^epounfmus y_ Oerénimoi Hit'* 
rufalemy Gerufalém ab altenOyageno^-^mMltery mu- 

, I5 xmÁz^ en L, 
undty «JitHiet sntiquadO) aho.ra* »Utr\áe, 

I* 






^ I^' mudada en lU, Dilboiigitfi( 
Viáua^Viués. 

J j ipikada del Fríaciplo. 

J, mudada eiiG , Gatm^l , o . p^r r mcíor decir, 

4nadando:hfigiira y ipenniíneticiKlo ea el 

miffflo' valor r rebutí dsge en mis 

. , - L^ quitada al Principio* 
• *L, añadida al Fin.^■^ 

*^<Míiévéral s entina y tnttnMh ctrexji^ €ereKMÍ. 

•' L> mudada etiD. 
Celta, Celda» ^ _ 

•* - L, mudada en I^ 

A vuUure ^buitre. i 

L, mudada en JF«M. 

Palea , paja, 

X, mudada en LL, que es diítttilft tetra , propiáb 
r de nueftra Lettgoa:* ^ 

Iti/ctify Ihftn s balléenaybattenai Cametus, CémtÜ9i 
-taieaytailaé J 

L) mudada en N. 
A calce , alcance ^ como fi digeraidos , ad caicenp 
a falce ^ alfangt* 


«.* 


r -r •• • f ;^ tx^Mdjida en R. 

en uL ?„?! *^ *^ «»g««*l» convertidas 

Vo«alfigBÍeate.c«,iaíuaU»c« ' 

' Silftbá 

Mvfúiadt.del Medio. 




«miidaila 


Sodoi/e^Va?/^*' í- tenga Origen 


M, 


jl4* - OaroÉN^s i ' 

M, mudada cáV^Coafonantc. 

Jmentare ^ aventar. ^' \ *tr i- 'i 

MN, mudadas cii éfÍJ^A Eljpañola. 

., :l^afiadiat/alM«dío.' -- 
Hdlec , 4r#«íiie > « eur olote > turamUt^ V ih tkam^ 
me y44amhiri i^lMtfn4\Ünñ¥n4i^UvúÍi^€^h^ 
vandero y lotuftayUnp0é^^ trich y tren^. Vx- 

de Nonium MarccUttní. in'TrUnk - ' ^ 


I. *)«* í *» » r 


►. • •♦, • 


.: ^» qoicada del Modk>. ; 
^» 4¿iie««^ ^'«« > «»>^ «/^^ ^^» anticjuado, 
afsi: amamna^ antena ^^íntfuli^WM^'y lasiiMce- 
rfritfi fe llamaron aftí4el Marques de Manee- 
ra , ^uelas inVemd y rnnfáíüHfá^^tníh, mes} 
manfla, y tné{t(i^\ a t^benfo^^'^^ y ^M* 
fero i a falnitro Jalitre. ••^^* * • ' 

^ L.añadidíalFin.^ 

.. N, quitada del FiOv- -^• 
y«if » no i /í no» j /«í'S TolaVon^ Árabe, T^lft. 
^ .NimiidiídawLÍ'- 

Üaupa^nri ltfuntorHf$imas-ác^^i9ñ^ digcrol 
ÍÍ/ÍIJI4 , i por fincopa, il/m^ i abañunoiot *<«"* 

«rW.. , w/>Ari'inatíi4t íügot vtttWbfo: aanif* 
otsos quieren mcj«r^que vcAga de W/ew^- 

Juv/áítf , ^embuta. -^^^^ '.< •^'''*' * ^ 


^ N,mudad5icn.ñ, Letra Efpafiola, 
»4^M i mfññM i s ftm, riñen y minea , i,iáéh 
N, doblada tú üi Origen , i aplicada cada una a 
diferentes Silabas ; dcfpucí convertidas en- 
trambas en una fola Letra ,, ^ñ üamaaiQ^ 
^ j annui^tíhí sh ann <y m«6 , sntalh s s 
, ^ionmr^ cadaáai gannire, gtátn^gmmmn^ 
gruñir i Josnaes , IvañeKi a pannü^fsñ0. 

. N,mudada enlL . f 
^aHiUmyRshéJ. 

' rNG, mudadas ea fi«r 

ñ^ i üngü,\iñ9. -^ * - 

, , -NI« mudadas ea &. 

I, Letra Propia déla Lengua^EfpafioJa , wid^ 

. .-.dacnNc ■ ' , 

Itñilts , nnciJU 

o, quittda del Meáio: , 

Ojjtflaáida al Fin. , 
«wnw > Munniin/. j mwmMri , Mwnuirw. 
. '•- • • 0> mudada en A. ■, 

««> porque fe hee muí buena delimofto $ «o- 

o. 




• . •• 


|M Origeheí ' 

'■*■ -^ o, mudada enÉ. ^ xl«;* 

A finaeifi'ititn mereMtr, mtnsdtrt ÍTHtrttáen m 

O, mudada en I. 

X), mudada eo U Vocal. 

ahora, /•8«'« ..^ r .^ 

O, mudada en y GonConantc. 

Tmmk/i IvaÜtK,. .. . ' ' 

*' OíOmdadawUEDiftongo 

««o, f «*//«} ecquo , wmí « «•"«»» <"«'••* *«*" 
cbotd»y cuerda i átm»táp>i»»í*fi»*t'iJ^> 

batir*; áb borto , iwr/o } bofptuib*ifped%ab^t 
bJv» i « /««¿o , '««l*^ anticuado ,n>ola, ««f- 

hac«¿ Xtiftoogo , como. HJj. ^**«¿;?J 
no es que digamos , que la I h»cre , i deve d- 

> .OE.Diftongo,dejaiMÍalaE. - 
iif» OEcamm»} Bttpom i ««Mrdüí •••Mrfl^iw»'» 


«(ii4< 


í>£ LA LeKG. EsPAfiOt a. l^f. 

OEDiftoDgo , mudado en lE Diftoogo» 

'A Cceh 3 Ciclo ', a toeno^ cieno. 

. PH. 

PHj Letra Griega 9 quitada del Principio^ *^ 
Ilítificms 9 tífico* 

FH> <|[uicada del Medio. 
JifkonfmSi Alonfo. 

PH, mudada en B/ ^ 
fhafelms^ Bátei, D. Ifidor« Orig. xix. cap. I« 
PH 9 Letra Griega mudada en P j Letxaí 

Efpaííola. 
Tbanfmfiajfantasiai Pbaraoj Paraoni Fbsroj^ fofoii 
fbafclut ifafol , legumbre. Los Valencianos le 
llanumos fofil. Fbafia$uu , Paifan > fhiiippusy 
Felipe > pbcenix y fenis > pbilaBcriA , fiUteríoG 
Fbilcfopbia , Pílofofié \ Pfyfiognomtaj Fifoíiomía^ 
fblcgmAy fieme \ plegmon^ flemom a fbrafiyfréfii 
a pbret^cii yfrenesUy ofremsl s ab elepbénte ^ ele*, 
fantCi fpbara% esfera, ^c. 

PH» mudada en P« 
Tbilifidut , Fdlejliasifpbars, ffpera^ Vocablo an^: 
tiqüado. 

PH, mudada en V Confonante. 
Tbéfelus y vagel -, Cbriftopbotui y Cbrifioval'y StefbM 
^ miih Efitvan % s rspbanh y rávmno. 

Vy quitada del Principió. 
A Ffalmoy Salmo'i ptifanay tifana. 

P> quitada del Medio. 
Ah afparaiu^ apar ato i ab appetitu » apetito i apflU 


^^1^ Okioekes 

iem 9 fiett vftupfm , rftüp^. 

Tf mudada en B« 

$0 j AffilUi Abril i af irire , éhrit i mx^fiUú , es* 
tillo i tapitti Ceben eofuh cábiyC icakeKai m ph 
fífiro t cabe/tro '9 eafra^ cabrá i s esprep^wiiimi é 
€ufr9 y cobn $ di^iicáte » MUr l dupüó^i, i«- 
U9»it i » Ittp^» Ipb^i M msniipia , msmek^i s «•- 
:f0 , ti4b9 i ^ £f$fc9f:^Obifpei afatipir$ ,fikn^ 
fiCifio I recibo i Jápire^ fábir\fspofyfabir. 

P, mudada en CH, Letra £ípaííoIa. 
:éfipi9neyfichin. .. ^ 

P» mudada en •£•. 

P, mudada en L* 
' jt fUMu , planto^ Vocablp amigado. 
-FLt mudadlas en LL , Letra Efpañola ^ doble, ea 
la figura » innica en el valor. 

PL, mudadas en CH> Letra Efpañouu 
^Ah amfh, smbo. 

P, mudada en U VocaS. 
J hsptífmo , hmttfim i; m c§fiwo » cmitím^ M Af- 

P^ mudada enV Confonañte. 
torfmlaca , verdolaga | rr ¿f mít/ 9 iremiei. 

PS, Letra doblej perdiendo la P« 
^ Mimo » £4/ino« 


DE lA Imc. EsPAftOtAt 1^^ 

QJJ^ Letra doble en la figura » i única en el valor^: 
mudada en C Propia » que Tolo Te diftingue de 
aquella en lá efcrkura,! en que la Qy da a la pro^. 

nuneiacion algo mayor vigor. 
Stgi^f ta, antiquados/fMMüa tfssmM^ mm* 

• f «JM, fffPllC«« 

QU» mudada en C impropia ^ o en Z, «pe Cpa 

una mifma Letra en la exptefion, 
Umitqmi yim€9 s c«ffiere $ €of§r i s Ufm0 9 Ak«| 

Qt ñuidadaen G. Propia; 

sfífuis 9 ^|«jfii s de donde viene áfpmi mfi^. 
qu9ii^anfiff$0ififtUjfegKir, 

R. ' 

Ri añadida al Medio* 
ifeUéfifiníiaigaliSygaltrmi fUitm^i ^•UgtH 
fitaf ftrié'i íítñsf^y íTHiárJUL R es mut (requ¿n« 
te deípues de la B, en coya compaAia fe^qiaU 
daj como » MÍmñbny b»{mkr$, vUlmmbri* 

R9 quitada del Medio 

* R>afíadídasdPuH . t 
AviUsns y avfllamar 5 cülmins » criminar \ máitüá^ 
msivsr i pélm0 » pj/«Mf % rii9s , #1 jv«f s i»«r/|| 
' marinfequi ^feguhitejé^ifjof^ : 

"^^ Ri quitada del Fin. . ^ 

AUjur%Ala}ü^ ^ .. 


Rj mudada en G* 
€¡flr^» iCmrcigá. ■'•...■■ ? 

R> tnadada en L« 
Afb^r ^JBthd \ aiqmicér.j alquicel i si dfbiirh^.alve'* 
drio y armens » Hebreo , f%rtñluj^ 9 almena} 
-amcora > añclt^ i ^caput ckori 3 céfifcul s c^rcer^ 
' €arcel > a cerebro ^ celebro } a coriandro , adaairo» 
i I ^utim > ^grudoi y,a JUÍjo ^ Urió i matmor , mat^ • 
mol > parábola 9 folakna i fo^apbfedut 9 Voz de 
¿ que ^a Cuillermo Tifk> » Lib.^KIIL Beílifa^ 
€ri 9 cap. «7* palafrén -, palpebr^^ parfadas s /i 
//ffi/ 9 papel i a ^rjúulo.^ ptfígroy prsílica \ pi 
i fkB y /megariat^ Voz ,antiqitada.9 plegatiai > # 
• jpfv/Sirftfr^ Vocablo .aBCiquado.9 reprcfalian a 
, robore 9 roi/f s «^p yfilo üfinebra» iiniebiatm. 
Ry rencilla, doblada,.o con fuerza de doble. 
Afparagt , afpanigAi tííbara^ guitétra \jft boaore^ 
; i^oiofa 9 4 FarocbOf fdrroeo^ 

-'i ^ : .:R doblada, quedando Tencilla. 
fíifArofum expom&io 9 tfpgrüi^. 
. . R 9 jnodada en S» 

Jífartore ^faftre. 

S, 
- • • ■/ * ' . 

S 9 añadida al FriácipÍA. . . 


€^ 


« ..-. ( u «Ssquiudaiiel Principio» 
ipurcm 9 puerco i fcbed$iAa ,, cédala. \ fcimilLh 

iella ifcapellsref cepillan fríef»ria, ciencisi fcbif-^ 

pié 9 cr/mtf. 


te » 


U . . i 


• - ^ * 


SE lA LEKa» EspfiñotA, fi4$^ 

<; ^ = - -J, ,aKadxdá al Medio.' «r r. ; t 

¡Dééeffkarf > defnrteiMr i deáignsri y defikñsr Mfe« 
~ r yfe^jff )> desflecar hidéjitkf dej^cbo , « d^tmnfio^ 
detb^n^o S dimeren y de/merecer > dt^kuti^^d^f*. 
VMf*»' ••'.")«•/'• -^ •-.'T •'' • . ^..ij.i.'.': fí? 
S, quitada, dt I Medio, . .i 
■Afáftty baxi nMfri i naetr^ w . • -. - ••-? ^0 

' S) añadida álKii. * 
■Amho y amioh i amé » awfth , ^• 

Symuda4^ef\«A. ' 
Héitefisy beri¿U'i 'pbnn^ yfipnéiÍBfúifíaiifiíineiíi 
£ ya no es mqordedíc ÍXfk a los ablativos 
Hiff/í yfremtii^iTtykMÍ^t 'la A. • v - . \ 
S,íiiudad^^aGSiE0pia« i^- .v>>t 

S y modada enC linbropia^y<0:^ Zi l^ur ei lo 

4^4X9} afuctoy xMtnry a dtmoffo , «/nuiii^Xff^ 
.S^mudadiiiavD* 

^\ feVrehaí y fflmd^iiigemnff^ií ^9 ém % fU^ ^of* 

f^rfn^ bméfftd 9Í^¡ntali$Mi^^'ISb^Mñi% úmMJgfiasy 

'-'' tt^ip^i ínitefií$vui'^mat^»d¡if:0]^Q0aMifdfy 

. 1 ,cp(mtu£tdkd i ^Jj¡lífi»hMl^tfé^idádii^<^ifmi^aty 

-u\qtiáMida¿t 'yriH^^a^ fjii¿9fiddd ^f¿d1(^páudi 

remerítas y temeridad ; virtus y wifkt¿>1¿fa no 

es que en eftos VocaVos y i en los fetnejantes 

a ellosj r&qüiol(rdi¿Eh&i¿il{)d^'tos hablacivos, 

i la T j que no pM%^%aHtt*dicciMM^ 
cT Kj te- 


tellanat fe convirdeflc cnDj.fmes afsi como 

' <feciáiós sb iffiity aff%¿ » es. 6itti vcrofimii 

« qtie digaipos » éh atsti » edai$ -4 ce/fite » ¡etf" 

S) mudada en G Impropia > o Gutural , .qiie^e* 

ne el mifissa valor» qo^ ik^Jots. 
úi por /# reciproco > decían .rtmchos dos Siglos 
ha : 5i$t4^ i gimstU i Áfiriñgt^ringay i defpues 
gtrhgM i ha/iUmm > bsgtl y kmtfiu tér€¿ia i imft" 
^ ftff y Í0¡erir 9'$$firáff.ttge9ias ¡i ^^fi^^» ^^g^g^* 
:S 5 fliudadá en J, que úene d miuno valor qor 
': , .. . iiiGyGutttira!» 

€• yjtigo i a bsjífhé^i ^^ffrf rj>«s Nebrifii^lse- 

< : MfJ0. Lpi Arab^r regttl¿:riiéiice pronuaciaa 

Jeté donde nofetros:St.-diciendOsJ«ii por Smm 

Symudada enZ* 

'Sifmlfkmft 9 siwfii í €ef^/lki *€nviX0 i Amt » re- 

^ V .^fíbkod^unqlierpor mejorVüpngo dtcir» que de 
v^ÍP>M«\qiiitadaJafinaÍ>9Íti^ £»& 

y . a»lde^agtta« r • y\v - 

T» qíii€ádá dcLMedio* 
M íí Ai é$M¡imbúyfftná^g§$éh i 


DE lA LeNG. EsPAñOLA. tft 

T9 mulada en jC Impropia» o en Z » que es ío 

, ' IS^fino s atendiendo al valor. 
Maftláim y támñtigñ i ñftufy a/Lúr i m Itntbeo, üenMi 
/cortes j ffearcela i fUtea^ plaza > rationt^ raxjonv 
afaiuiéUip^falutaaottsa ütwne^tJjídniab unHio^ 
Hf» míMomi Céfardugujiat Zara¿0x.a» 
T, .macada en D. 
^íUs » simds I s Mat§ 9 balido > condntare , convl^ 
4^^> iafjya ) endMa i afiieiifoiie » fithl^d » ifi» 
deidad X zhqt^ fidelidad i <ma^ gredas fcetofi he-^ 
dar i oh nqu^Uate > igualdad > juventutc y ju» 
mei^md'% 4 /n/^» M<' f ^ Vl^/f*^ > i9»4Í''e > natate^ 
madaf i ^ um » edrei a patre^ pad^ei a qaadra* 
/4 » fuadrad^ s riif# » m^ i femita^finda» a tefe^ 
fad^ ^vit4,vída* 
T» mudada en G Impropia» b Gutural* 
Mafillum » frtffW » >4¡stf/* 

T» mudada en K« 
Pf/r» » el pifapiedfot. Por ^flb Guació llamo Fe* 
^- #»fw^l ';i 1(1$ Qnes de caza » acoftumbrados a 
correr por ellas > i una leí de los Borgoñones^' 
tetrmiCHloi, > i nóTotros» P/rroir. 

Ti mudada en Z« 
O/ritart » bojlezar s coffmre^ cof^ri dkntía^ dmrtxoi 
^ ét fm$a% fa%». 

Th» quitada del Medio. 
M abjlafbia % 0geñjoi afibma » afma» 

Th, mudada en C» 
Matibiat ^ Mafias, 


\ 


K4 ?bi 


Th, mudada en D; . ' 
A Balafbfúne , baladran , a Sahhatbo^ SahiUéfi 

Thj mudada en L. « 

eiifabetb, TfabéL . ^ 

Th» quitada la Afpiracion; 
^A cámbaro » cántaro^ 

U , añadida ai Medio. 
folkon^ Vocablo Árabe , falmriti iwcnsy nhtque^ 

U , quitada dc\ Medio* 

'Jh augurh, agueróya bapttfmo^ bateos dtntes eoUu^ 

* melares ^tolmilhsi corifáerey tefer^chpttlm^ topíoi 

duodecim y doce yfabuluftybablar i infmta , riU-^ 

^ fnoñtuofui fmoittofo'i'nebuia,.niehla% ^egttia, te- 

gla \Jauctare y fajar i/étcuiarit , feglar i iobmia^ 

íabtMi a venabulo, venablo* 

U, mudad^'cn A, - • - 
^Áb.Mncínuloy antíuelo s ab affultu y apdto^ 

U , mudada en E. ' - t 
%íundey atiende antiquado, ahora W/JMÜtfS témtéf^ 
* fauteU^ _. ^ ■ * 

ü, mudada en I. < - ^ 

^rundtffium > Brindis % truncare y frincbar* 
' c U, mudada en O. ' 

írí¿ utrty odre s uncía% on^ai urinay orinsí mrfsy úfsi 
Urfus y ofo > abunde > abondo i ampullay mmpoiiai 
angufius y attgofio > ab aren y arco ; bmctm ^ k^ciü' 
buccinay bocina i a busca } box 5 a cucumere , co* 
bombro j eulcita , cclcbai cuHnaty coctnai m cmimü, 
.£$tmo y cuwy con i a cuPro^ cobra cúrrete* corren 

• " a 


r>B ia'L's«g«>B$taKoia; tfi 

Sf eUrto i Curio i a iturvú^ €§rvH dmplkáffy Mlofi 
a dominé^ duóki fmn€^ eniMCir, fimdé i bondai 
gnttd y g$ts yfurtay borca, sfurnoy Aotim; ah bm^ 
mtf ) b^mhfo > a 'hp$9 hboi a lúcroy hgroylüm" 
hrkm j ^inArk, i lucmca ^ kugsüixjt ; a .mme^ 
moco s s nutfice fe dt)o también- nuulce^ i 
ahor^d nedriKa'i a nuce y nogal i urtigay ortiga i s 
fullofpoUo'i )>iáihhy fohoy^pmvypodrii h pmf^ 
ft y popa ; a rotundo , redondo j ruWtperey fompoH 
fufptcuri^fofpitb'api -a turdo^Urdáik turroyto^ 
rre I iurpe^ , torpo-xofu i a tñrturry^ortólui fufth^ 

c toi^u^r^Uc^ironeoiageluyfeio. 

U| mudado en UEOifcoBgo. * 

jib dvo y ubiehi WJÍmio^ Duero s u uértiy nueras a 
nuce y nuex,\ a ffurcoy puerco» muría ifalwmé'rá^ 
metecun£)í y^árpknxiMm * _ 

\ cUE Difccnigo» nuidado"€i>0« ^ \ 

S^lmuefa^y/uimotejo^' 

c • * Vi mudada en B». • .• •' 

^A Faulo y Pablo. .:. i - • i 

*1 1 . U> aíiidada ed N^ • . 

^A Réuco y rgfico. x tv 

Vy VWc^ ModaMia ea V Coa(baantei[ 
EuangeliumyE'uaugeHo. ... v . - 

V G>nroÁaiKe 9 pitada )ctétTrincipto« 

V&i 9 ott ^nufiHy m/htf y '{ybr razo)i -de lá fuavidad^ 

-> p£OnuiMÍao«io;el J3tftongo cpmaen umfiro% 

quiuda la N : i lo cohcrj^io.csiafisdacion del 

jürigen. I ii no oigafe hablar a los hombres 

cío- 


• •• 


»f4. 0«.i:qbhes. 

eloifueates » quando no (Urpotan fobre eftoi 
. i fe obfervará » que pronuncian cmno digo: 
i afsimiímo los-mños^ i siugeres $ que cotno 
no fiíelen faber Lacin » no k afeílani i fon los 
que mas naoindoieDte iniitan U. pronuncia- 
ción conuin » i rehilar i.. 

V, Confonance , quita4a 4ü Medio. 

V CooTpnante » mudada <;q B» 
fifffen^ hamr 5 vermes^ htrtmcAi^vettúwkm s.^t- 

hidtre > invtdia^ imbidia. . 

rV Coafonante^ mudada en D» 

V Confonante ^nttdada ei^ G» .^ 

antiquado , ahora vmlpfjai v#«ti'r4rf ^^emrun 
ái rü/trf I cfj/^> f 'W<(«g0 «i d^ ahi mmrcUlé^^^ 
como fi digeramos > rsí9n esivo^ 

V Conlbnance nuiduiU ^^n H. 

/ V iCbnfonance vbmíaJá pn H* 
A vimhi ^ mimhe» v 

W. 
W» mudada en G«.: 
V^áXUt^ Galiti Fomfe » Voz AlwMa > que £goi- 
fica;» mantrm^ coftumbre % <> ritíH «i dis aUi 
/««Vocablo antiquado* i- 


BE L^ LtKO» EsPAftOLA. Iff 

X^Lctra doble que eo Latín equivale a CS^o CS» 

quitada del Fin. 

X^ confervando faiiC» i perdiendo la S« 
Para inteligencia de efta obfervacion es menefter 
Tuponer lo que dige en mis ReficMlmes » que la 
C Impropia » i la Z ,. aunque en la figura fon 
di verías Letras i^ en el valor > o expre£on¿ 
' folameoice fon una s obligándonos la necefi« 
dad Si ufar en las finias de Zi porque íi puíie* 
ramos C % elcpreflaria el fonido «propio de la 
C» DO el impropio. I afsi efcrivimosideci- 
taost^Jax $4fiM€u 4 Jfyi^i tsUx » íMlUh^ cmlitti 
tépax > fapach » €apdx,\ eervix > cervitu » c«rv/ x.^ 

dix.i}mJSds-^jmit%AmXf luris % Imkí nMirJxy 

eh , oUte i paje, faeh pi»K i-pifiliffi^.pcrdicis^ 
ftfiix, \ pértímut i ptttiáadi^' pií^méx, i phcmlz, 
fhttnkk y fim% St aufiqlie Otros quieten que fe 
preQuncieii^ücrivA^^mf s rtfitt^r fr4dÍ0i%rMx.i 
fag^^'i ÍH^^*fiV^'^> f<f^*^^9 i9nd€iti teiutz. 
9iUx f velétít y:vdiém 9 vw » v^city v«ft* En 
prueva de lo dkho ^ añado , que £ ajos Abla- 
tivos de todos eftos i- i de los demás Vocablos 
acabados en X » Letra doble que equivale a 
es 9 fe les quita la Vocal final 9 fegunda > o 
jterc^a, eáo es.^ £^ o I > i la proinuaóacion 
ii de 


I 

de la C, que antes hería a la Vocal » fe aplica 
/ como final a la antecedente \ fe óbfervürá , 'que 
la pronunciación es li oÁfm^y&n mas dife- 
repcia , que fer , o no fer final > i que Coló por 
quitar loi^ón de equivocación \ efcrminos 
Z) inoG^iComoi AjdXy'Jjacey A/mz^ í no» Ajat: 

* cúiix ) fifJÁrr ) rir/fx: , i no ti/iV. Pero fi Itt C Im- 
i propia báyícíTe de fetArir a lá Vocal> eiiioB¿es, 

* como ya tiene fu oficio propio para ctfa'ex- 
prefioh ^ nos valemos .deslía , como vnirttfex, 
Artificiiy ^füfice » én Lásiiiy reh £ípáfiol ^#jpr;r, 
éífke 'y ^bex j $bi€e y en -cntrarnbas Lenguas. I 
lo miíkio digo en lol plúroíes de todos dos 
nombres referidos > domo ^áfttficti 9 üflceyy r^- 

X, perdiendo la Cy^xioníervandolftS.' ^ 
XtJkitfSifi§ i anxietas , ^fiáyCMxtm y Cskí^óí 
. JexnrM,ék/lr0'y'exe§tf»ffi tfnif$ri AftñxUnJfnf' 
■fi^r'Nik0tS'F*tútiftümkc'^:^tmiSieA opiníoa 
. dcwi^ch<w^;^p#tf*w)PtrBr^.*^ " . > 

' X) cbníérvando tír^Gi i <k)ando la & - •: 
AfUfie^is f'ajfitopegiai áíb^ ax$ i 0p i aV extmphj 
' fg^n^pi^ í'^h txtreUu , e^eftít» i méxUlm ^ iurgi- 
. lU^ tejiere y tegn»^ I efcrm^nio a&i» quiero 
•' decrr^ fegun^a* pronaneiacion^ (e evita la kn- 
' pcttinéntf€ advertencia tan repetida en clDrc- 
> chnano dt ts Lengus C^fieUnnay fobre fi fe pro* 
nuncia el Vocablo de iftá y óileia oba mane- 
ra ; pujíos k'efcritura dévefectal rqueellattif- 
ma cAítde ^ como^dbvetpÍQOonciafi^ : poif ue 

fi 


^ S Ik Academia dice > que la X fe devé pronun- 
cí|tr muchas veces como G; porqué, no la eícri-- 
ve en femejances cafo&>i evita la equivoca- 
ción ? Mal hariá el que parafle un armadt^ y o 
. armara 9 como ' dicen» una paranza^queríen- 
. do que ocro no cayefle en ella. • 
Xfmudando lai C» ea S« 
Taxare^ faffar, 
X$ modada en Joca , que es lo miímo que decir» 

reteniendo la G« > ^ 
íuxüria > hjuria i rtiaxAnf^ relajen 

' Y 
Y» que llamamos Griegayno pocqiie külemos el 
milmo fonido que los Griegos » fino por aver 
tomado de.eUos Tu figura i le muda en E» 
Corcjfra ^Coréigm s fapyrm^ papel i fylva » felva^ 

Y» mudada en L 
Ab afyU , afilo s Qygnu$ \ Ci/tu » lacrym$ > hfft^ai 
fHortyf j mártir* 

Y, mudada tnjoia^ . 
Ifyacii9tbm , Jacinto. 

Y» mudada en.O* 

. ..* Z- 

Z» añadida al Medio, 

^CP9 , ,agUK9. 

.Z, quitada del Medio. 

Quitafe de los Vocablos acabados en ctij en los 

tienipos en que la O fe buelve en I, como» co^ 

9^^ff9$,C9rtoQ}ay conociera f c^noáe^e ; cumc » f^*- 

^Hh creáéra » crtciejji, CTr . 2» 


fí8 * OHIGBKES* 

Z> modada en C> o por mejor decir 9 ^leJáiiSo 
. una miíma Letra en el vigor j aun^c ití* 

fereoie en la Figura. 

' i6t Ahora ie enaendcta mejor loqoe Yo 
decía antes que para proponer una^ perfm 
enumeracioa de las Añadiduras 9 Qgstamiefl' 
tos, o Mudanzas de Letras » es menefter aver 
vabajado aittea un Diccionario Etimológicos 
porque de otra fu^te fe pierde mucfaüsimo 
tiempo en aver><ie bufcar eecmplos para cada 
cofa. Bien pudiera Yo con ncilidad añadir mas 
Óbfervaoioiiei » Tacando de las combinaciones 
propueftas » otras muchas compueftas de ellar. 
como fi digera , que a veces hai A6adi<bira de 
Una Letm^ 9 i Trafpoficion de otras y como de 
btri decimos Mer* Omito que muchas veces 
paflan las Palabras de la ^gnUcacion propia a 
la figurada , i deíjpues la figurada fe hace propia 
por el común uío de hablar. De Latm^ fe dijo 
Ladino s guardando la propia íignificariofi. Co- 
mo los que hablavan Latín fe tenían por bien 
hablados i los que fe tenían por tales fe Udn^ 
ron LaAinoi en nueva fignificacion : la qual fe hi- 
zo tan comuní que por el ufo viaoafer propias 
1 a dar fundamento a nueva translación, . 1 lAi 
decimos ) que Un Moro que habla Caftellano es 
Ladino , reipeto de otro que habla en Aigaravia 
Pero efto no es propio del affunto qu^etracamos; 
fino déla Rhetorica; déla qualjquericiidelo 


PE 1;A.L8NG«EsPaK0IA» tf^ 

]!>H)l>:|>ublicat¿ ttii ntt«vo Sifteóia) que con- 
cei^a todos, los otros ) i mucho mas. Tampoco 
es propia de lo que vamos tratando la obíerva- 
cien de qae algunas veces el plural fe convierte 
en finguLu: » como : AnitmnM ^ enftns i tsneelfif 
€Mi€el i Fsri/a^ P4rl# i fcsU , tfcaloi fcokát ^ iffhsi 
ffUqmiéi y ntíqmUu Lo que feria mni del cafo , es, 
^ue a imitación de la inducción » que Yo he he* 
cho en las Letras (laqual en mas octo» feria 
foas-copiofa ^ i cumplida ) le hioiefle^tra en las 
Silabas.El methodio que en eíVordeve pra&icarfe, 
es 5 proponer primeramente toda la Silabación 
Efpañoía i i aplicar defpues los Egemplos defte 
modot 

. 16% Muchas veces fe aftade una » o mas Si- 
labas al principio del Vocablo > como fe vé en 
Minéy álmtnmy gnuia^ itfgrécism 

1^4 Otras veces fe entrepone una» o mas 
jSilabas» como de cufo decimos » gnfMm^. 

'tCf Otras veces fe añade al fin de la dicción 
una s o mas filabas» como : Ah ape, abija% mb acM^ 
mgm}M i M cwiiy t^axom i » mam^ mañánsi ab we^ 

i4C V Se cortsin las Palabras» quitándoles una, 
o muchas Silabas , en el Principio » Medio » o 
Fin* 

1^7 En el Principio » como en Wiriits » f«« 
ricia. El Vulgo dice ; Mngp ^ i Mtngé $ por Do^ 

Eo 


- t€o . • Ori'ge nés. 

ié8 En el Medio i como quando de^ Cipi« 
fji/fro > palabra Italiana , que fignifica Bnc^fl^ic** 
miento 9 dicen CM^firo ; de 1914^// formamos m^/s 
áí^navi^o 9 iMtrf0 i^e ver« icomca ^ Verónica s de 
v/»« i9t ^re 9 vinagre. '. 

i^^ , En clFin»,como quan4o decimos do 
9n7iV > ffrii s de ferdonantuii antiquado,^#ril0ft« 

X 70 A veces fe truecan Silaban > o en el Prin- 
cipio de la dicción » o en elNf edio » o en el Fin. 

17X Ea el Principio 9 como quando dcaí^ 
bnd Árabe $ decimos ¡aad > de Xifi» » Sixto* 

j 7 1 En el Medio»como9 ^n^l*Unn^ ave^HamSm 

17) £n el Fm»:como ftmftr^ firmpre s ab or^ 
diñe 1 orden % á virglne > virgen. 

X74 £n elPtfincipib>i Medio» Herda^ Lerids. 

X7f . En el>^edío>i Fin» once 4 ««üii»» ««r^á^i 
tfii/e oculos^ antojoSm, 

ij6 En ei Principio * i Fin » como ^fernU^ 
fiento s v/^a ^ viuda* 

17 y £n el Principio > Medio « i Fin» a f^ú^ 
ne^fofULoiM» , - : . 

, 178 SegMn todo Jo :4icho.» paira ^obfetvar 
bien los Origenes fe. ha de averiguar , i diftin^iic 
bien el ñi^meró délas Letras Eápañolas , que fe- 
¿alo mui bien el Maeftro Lebrija en fas Rtglmedn 
Ortografia > i própufe yo en nlis Reflexiones expli* 
cando el Abeae » Cartilla de las Letras B/pm^^Us^ 
cuya ignorancia e\ caufa de que fe ignoren mu- 
chas Etimologias 9 i "el verdadero j, i aniforott 
modo de cfcfivirt " • '^ 

Bica 


. "i75r ' BieÍpdiíHiigttidokodoiefio/e^bfefcvsráS 
tpe ni bai L(axz.^v4 da Ce mude en oitra^^ ^eri» 
quen0;<}Qalqui¿ra I^traÜLmadaeo qualquiemi 
4]ue mast&cUihente {*« rmudan. las Vocales ^ <}im 
lasCoifimaiKes , comoi&v^ tn el Vocdi^laíéant 
dtyk yáxX qualdice elEícofiador de Juvenairobr^ 
la Sadr) V..GMí9deja.güuáíuími > qüo Afñ K/»«ftirw 
Nqíbcros mudando Tas trdfs.^inmeras Vocales.) i 
de las CoDfQBaDte&' u»k anjeóte la J ca L» .que es 
jntiiftd^b¿nife,dd:imoc«(feU¿te/ . . n./i 
« I ^ - '>£n«Íoi iqup tooai ¿ila &i!laba¿ÍQO^ i!^ ha de 
«íbíecvaK/ ^ láCaficUan&eScmui diferente .dcL^If 
Jjüúna^i afsí muijocr^vq^edaique pB^piíibia jRícd 
¿xzadsniiaunEh iwhMicñ, ijpátot y^jiáúádíám 
I>ios>fe verán todas las combioaotooosi)pófstr 
Ues-^feguir^SarBcbmiiicnBpioii ^ qucidií ciui^Si* 
gUisa efta^fartbrtiehe láíLeñgúaJBfpaSolaLíLpiot 
cotaccf daf ^pgemplai'dv' ¿ada Silaba u.pi>rqiieJpi;ir 
iicce0¡ari& ifmucoioiBnfaleique foloTon •SilaíasiE& 
pá&flai a^uelUi de qnéímpusdc fefiabffi^fgemf^ 
eolasrDiockaies ^i^ ^ieoo^isecibicÜ^ UlLSi^ 
Jifp^iboiaJjCoia'qüo'mee ádapitá » qbe^olot Ji)ra.ó1>>. 
itfrvadto la>&ealAüidcw^ ¿i/'- - :! *?. o ^ i lirjp 
n o 3 &][ ' ' (jBied' ogeci^tadasi tujjjis eíl^d^igi^lfiMk 
qiic)/p]dlei«!«flr gcair>ceQbcifQteQtOLtk J^ IjebgM^ 
nmchaiiri l?dwuMáop¿ t>qA gedMol oh¿^r!iKicb&>,i'Xd». 
¿eaiívba^feladyextiFfriri^ue eltlos trao^tC^t ^4^% 
céttblas/sDiopoQd^^^ «9a^X4ngua5rb«tras>l& 
«¿adeVO'/c'qaiqr^Qiiili A^u^has Lef^^bjftgmajk 

imdtakia^^gemó dt cd% i^ejagtu* .^M^jmorfi 


pz tara i o Siblocioíl foit la qual carece ia: otn 
Ijengoa; que ha de 'rooibílr.'di ViocaUq i^es pneciTo 
gfotitx^mm aquélbt^Letm vjD-SüabaoÍQUi o alo 
meiiosl^oojl ia^taiSBirháccao^ AuoÍQiiídic>LeffaS) 
ie Je <¡piítc ', <> miidtt^ a^iatüie dlas($/oi fe ^áada 
i>ttvAjpara que laSitafa^caiC9ii£pi»Q&Ajáí'pr0«ui« 
¿iadaaie la-Lefigiiji. aEfiaSiAñadíducflís ^ oOgi"! 
taruienjt^siclq^ Lesras^iQ <biSáÍaba&>>feohaccQil 
Principio 5 oal.MUié««ii^^ifiii<d&i[ai^I&cii» 

xítíá^s,'} .:camoxfige'»:aver:4^aBajadó ou» Piccioaá» 
iúvTc2mdqgiq[>'«^9fada^opjii)(^^ i ni 

«Icibá^JQrkki yé clr1& apUbacion déunuchcua]!! 

-ic^d^ 'D l^aiiibica .iB9Í]BbpiOid:éIqt£ett:€átaié 
parqátkir^iilr^os. Qrígdhci odealguapiíjeogttf) 
Yd^oiv^rljpi^iMér dB':lo»Vaí(¿daki$;pa£Íklainur 
,«jüt)8»b¿MVeQÍ6nté¿ A^isitiimiqaefíos^o&U^tt 
mJKíeaais^m% Lenguasjacafaap c^ SlIGí^^ Gi£l^ 
A^rB^niJ l]^J rari&íiiiaslVqc^ pec»iaocan>€00 

quitado fe les muda aJ^mia ■• í:jÁxiujÍ<d dfa Ite 
lUláMW jTi»^ al 4S^ía£Ía:y;iiqafibsa&lo]t; coa 

«n^gibFe iiíe];»égriaoV¿a(lM>qnc.tpaiaB Jil^ 

-í^if^^ Digeroft ndeflrosiivifc»e9iÍBÍu¡lp¿sd^ 

álhcírnmohoc de/o/rf<&^o' jTly^^ pooiáfeasi^lci^ 


De t A isvo^ EsrASotA, X€f 

mpii de Ahfdlónii Ahfalin s de Adsmp Adin i M 
fitmhim y Vocablo lísbxto j fltémKa i áiajmiefl 
VerñaéOy Jml9pe $ de ar^f^ Lemolifi , ardite ^Ji¿ 
motyVoz cambien Frocnzal > que fignificaTex<i 
^íqicácoGláí&áoymott/i de ahi mofeee %'comtí^ 
itf9BifaHeseyi fúnfoneie* De g€l»dcúttíO%ye¿»S* 
' 183 . . Xas Etimologías mejor fe haUap 'eA 
Hüos OÍOS que en otros » i toe^or en unas PerX 
lonas que en c^as, Efto es lo míímo quedecir^ 
que fe han de bufcar eo iaslS.aiceS)dedoiufai 
nacfeo los Vocablos de áueftra Lengoa , kts qu»i 
les noifiemprc fon los Nomiñaávos , i primera^ 
Perfonas del Fcefonte bidkadvade los Verbos.;^ 
porque en los Hombres Suftaptívos 3 que*cieneii 
el Abusivo defiemejaDÍe ai lAomanativo , la raii 
fueleíet elAklativo , ahora fe decline el Nom^ 
bre por la feganda-s ahor;^ póv b^ cerciNrá De^' 
cltnaoioq» cdtili0 édultcm^ Ablativo adultfro i etií 
Efpa^bl, adulara i «rr, Ablativojri» ibdiúíumi 
AUmsfy ikMih } M^im^r ^^ Ab)ativa fti/^iilrf's 14 

tivo cmrñe i Pwmvwmm^ \Khhúrút)sm0nh ^ P«^ 
mmds^i^i^/Mfhy Mlnho^^di/MH»né , defi^eh^t 
Mdiamíi- Ablativo £M9q i B€»ffit ^ Abhtiv9 
Eáíp/eiftíHum^ Ablaúvó)!ifrv) ¿iíflh»/i/^») Abla^ 
tivo/ii/^W i Mc9n ; géUhí^ A^aciTO gal^f^ gM^ 
^*) Xfg^i V Ablamo «p^tfwhr i bawmíy Ablaeiv^t 
htnfh VkAUáthy AbÍM^Mitaiimit , babkigélfñi 
iffiJ¡gfcÍ4íJar,:Ablany6 4má¿ii9Jiíimie'y l^A¿iústUñ^ 
Imftripm i iíkbbMivo ímf9i'-Í0 r f3<f. En-^94s^^; 
^ ¿ L * brcs 


hoss dédinadós por li Quárca > i Quinta, ftt^edtt 
la/miíitto, porque Id Quarta Declinación esmoi 
femejante a la Scguáda^ r la Quinó a la Tercc- 
ra. I a&i , el modo de facar las Etimplogias» es 
9iñc: Aixué , Ablativo atch y arco i Mei'y Ablativo 
iit^^fitp. En los Nombres que fe dedtnao ^or 
b Primera ^io'mifmo^sdecúcj que. la raix es el 
Nominativo ^ que el Ablativo » porque la tfcrnú-* 
pación es uniforme. <I aísi decimos , fin dtftin«- 
oioa de cafos : Abfemtluf^ aufenciA $ benéfieéntlá^ 
tfPU^ceúcfAycienáeittráj demencia > átíigtnrím ^ difí" 
^nm^^cy. De lo dicho infiero unatrurio^- ob^ 
fervacion , i e»,'^que cbaio los Nombres de k 
Tercera Dectiltacion>^ por razoñ dél-aumcnto 
fiíclen. ^largar.la.O enlos cafoi^ óhliqttos i i 
como c$ coíafrequente quitar del. Aldatiy o la 
,V:íXcal/ioal > quitada eíla i aunque la tBocioa 
qued^cod las miímas l.eteás»,i Sikbas.que! tenia 
^a el Nominativo s.elacento de k final E()^aáo- 
ht^s^iargo > aunque. i^i{é:.bfeve en d Nomina^ 
ciato JLatiao» como iMior» Ablativo «m^e, ^mir* 
hülifyéart Ablativo táílfy^e f hie^ecbor^ tatmm^ 
fMl0>^ Ablíiúvotc\ft/iil0W4ri}ff^ ealumnkid6ry,4ipUt* 
«Mri^rx AblatiyOifec/^o»«^fV » decioMad^rrtJKei^ 
|Eirr>At?IatÍvo timét9rt^\tdw:adir^fabrkk^r^ AfaJa* 
VQi^fiAticatiré i,fikrifmi¿túiSubir»Mor^Jkbiiíiím 
ptJkfmArt %úpv.irnadir.i b0ltMtpr<, (Ablativo ^^ 
kitúfirt ybakkador >. "h^iiÁffir ; Ablativo imitmAet^ 
incitaéify CTcvSabida&.ks Reglas 'antecedentes 
f^easft;. de Itís Notphrea£aÍU^tiiéQfira 901 quant» 
;*/:i ' ;. 4 aJps 


DE IXLBKC;Bs9XllotA. t4i 

alosAdgetivós folo queda por hacer h miAáa 
aplicación áe dotrina. Forqú^ » o el Adgecivdi 
tiene una, o dos , o tres terminaciones. Si tiene: 
tre^3 faí' primera , i tercera fe varían por la ie« 
gb^ida Declinación v 1 la fegunda terminación, 
por la-priaiera Declinación. Ipof configuiente 
la raiz éséíhh)zúvOyComb ahfuriut^abfuf^i 
áUffurdmm > Ablativo akfurdo^ ak/urdar^h/urde^jcti 
£ípañol ahfwdú^ o coüké^furda» SielÁdgeÚYCk 
tiene usa 9 o dos terminacianes , ambas van por 
la tercera Declinación ti afsi la raiz de las Eti«-. 
mologias fe ha de buicár. en. la primera termina-^. 
cioa de {m Ablativos > como Áhftní » Ablaci v6 
mhftstít y vel sb/cnríf auftmei 4€riiy yel atre^ Abla^ 
tivo acrty vel aeri , Mcrt% 

184 En los Verbos xa^x nielen ballarfe las 
Etimologías en el Infiniíivt^ 9 que en la primerai 
perfooa del Indicativo^ como '^0 yire^ ir» , 

iBs Eldar pues las verdaderas Etimologiaft 
no es cofa que fe logra un^o con el ingenio , co^. 
me coa una larga leccioni^compa&ada de mucha 
reflexión > juicio > i dirccecion* Siegun éito jra f^ 
ve la gran dificultad que hai en fer buen £tipno« 
logifia ;lá qu^l es tanta , que Gil Menagio deciaj 
qileíiyia cinquenta años que efiudiava fuLengUa» 
i todavía no la fabia. Efto di)o» un hombre que e(^ 
crivió los Origenes de la L,engua Francefa ^ que: 
eralaXuya: ilosde la Ttaliana^con admiración 
cielos miíinos Italianos » müi inclinados a. dcf7 
preciar Us cafasTraníalpinas; i ^^q fuera de todo 

L 3 cílo 


fftd&po miá biett iá Lengua Grieia » étiieirdii 
trien la Efpañola , i cenia cohocimietito de otras 
muchas* 

• x8^ Puede fer ^ue algunos atendiendo a los 
^emplos antecédeles ,. pienfen que es mui fácil 
iacar Ecimologias'» pero deven fabet > que como 
bá ñdo tíd intento hacer obüervar Ln Analogía» 
}os égemjdos devian fer nmi claros, i ios mas» 
lacados de una Lengua ,'cotno es la Duina » para 
i|ue limitación de éilo' fe animen otros a egeoi- 
tar ío ttiiimo en las demás Matrices » i verán la 
fuma dificultad que hallan en fefialar los ciertos 
Orígenes eiitre tantas»* tan antiguad )i tan deíii- 
Bdas Lenguas, como fo« las Matrices de la nnef- 
tra. 

' t%i Los que ven tanta variedad d&Origenes 
•n4tf Lengua Eipañola, unosdicen quetal mécela 
de Voces parece Algaravia> i la juzgan por gran 
fani^rfeccion. Al contrario otros U^n de fendr» 
que effo mifmo es lo m^jor que tiene ; pues de 
muchas Lenguas ha' efcogido lo mas exprefivo» 
liiave 9 i fonoro. XJnos, i otros me parece que fe 
engañan s jorque aviendoie tomado - de otras 
Lenguas can todas las Voces de la Efpañola > fi 
DO íbtjene inteligencia de las Lenguas Origínales 
en que fe impufieron , fe ignora la fuerza de las 
Significaciones. Por otra parte quando las Voces 
fe introducen de una Lengua en otra 3 no íiiele 
tener lugar la elección sfino que obliga a dar 
principio a ul iptroduccion la necetídAd^ o po? 

i - a 


bs iAr1&Eir^¿Ssyj(|otA. fVf 

AeUkb í 9ttdabe fi^dicteft ( á fe mends «xpcdi-» 
tansemf )(í¡ao ufando ds loaVocablos de fu Lcih 
niá>qttrial'veifi»n¿as:^iiib€09^ue feofrecén a 
m meiBorfib^i fi e« NitinM^icpu^lucc algor laeg0 
cpe ráCeié ocsrr&co'kii^epcplreflar lascraSenfii 
Lengtta}aíii»qiiea]NLV«eqs. propias 9 iuúidasí 
Í8s*coina d&la Lecgítt qne ttadiioe.Xpos efl^yoit 
itibi ^ue^iio hai^TjEflíduciitfn en ^é dcgó dfc 
«v¿f Vdces cftrañas % pudícoAo . mai hit n eícu^ 
fiirie>pqcsáMÍeav¿las'éMift}irofpias, « r 

. z t S En qaaaeo'^^r h Variedad de Vócabldi 
(de «duchas Leogaas» d^ que : &;CpiiipoDfe.' la: Ej& 
paAokt; loimfmo íboede.a.codasias deniás.q«C( 
(c Hafaian koi' en todofl J^niverfo s no.aviendn 
utiá fií^ierav^cpie nO' folo fieá. bilingüe ; córner 
I^ de l0s T^ioa en VirgUiéy <ii) o tritingue^^díi 
ino la de ios Marfelkfes ancigao&i fegiln Márcói 
Varron , addesKb por Sao Gerónimos <&) fin<» 
(aimbten quóorlUngue > i aftu Babilónica por 'lii 
meMb'de. laiHadones » ifaoonftancia de las co^ 
Aís'htsinaiias i i providencia de Dios > qóe qu&ro 
kfoé riada iba^ permanente d^)o de la Liina^^v 
ra que folo'áfpvémosaiijar nUeftrqa pen(ámiea«« 
w^'-^ks intuaerzhks:^ e infinitáis Perfeccio- 
nes yietej'nitnentepercninentés/; ' ' » ir t 
1^^^ Uní provecho tiene ¿efta variedad á9 
Voces de díáereote^ Lf nguasi» que mantioie lá 

ti L4 me- 

(a) JEmrid. u^.6^Sm ' ^ 

(b)t.adG¡UaumPf90mfy -V . í 


Crt . ' - cric S'dftírf *• T «í 

M¿3 i de la divtrfi^' deil]k»mitiiorf ji^ladel 
tíuú cotí las Naeióhes » liayós Vocablos penna-i 
«e€eivt)e tuyo» i«?giifaieiie6fa. valió >£fisaboQ| 
ití^ofir^^ iñfetirv^^'Meaael # i Afcdeía ,• znú^ 
gúa»fóUadoner 4^ fi^fta^, cranGólonias da 
l^oa^^ttice» : i quiíá^pov laofíifnm^xason dijo io 
Wmb de toda Á Coftf de^ Andalucía Mazca 
JU^ripa^ alegado w9Íítíío^{d) Foccito^iíoa 
T«¿on>iCófno el ibafa&go jm«> vieaedélHe* 
breo Ben y <{ae :^i&ca:.ed(jiria$?áiitepi|Qfto a 
«l^ti VocablO'^ •ea.'íiidicío^de' %m8car a^- 
mí Biblaeions^edifica^a:^. oi:eDOváda.¿a.tiei!h 

0imgé$üm^Bmimamní iotrbsnmchos: eaJelReí- 
iMíi^ Valencia*. Pov Ia!miiina caiifai porqiúi ^^ 
dimtt feiocerprecá)diifAR¿:) d'ecinaos vqOfi «nípirte 
fon Nombres Arábigos, MkMúhCkS # illiidfiili ^ 
twApülMiámá deias Tvn'es^ideMmi^SidúfmA^ 
^sferllamo 8ÍU4le:Ji«r|, .palabra Alofnaiiat que 
figaifi¿a ilugár |>ertrecliadD, o cef^o*> áviení'* 
le dado^é(le: noitibré Don Diego Fpicol ^^^^ 
yei{no( Nú¿o Beltklez) o fegim otroa;fidchidcs| 
Koble Akmáti* BaíleD eílo» egfeia^kr$;. ;. 
-ox^ol ^Xacaofade aver ed codinS'.Io$ IdiemiK 
tanta multitud de Vocablos/ de iramaaJLoiguasi 
ti ' iom lí atur al ; -poeque oSL mifino ti^po > qoe el 

LinageHumaní» cTei^iiqaifitop^^^aftdat^ -iVaiíao^ 
- ..; A \ bictt 

{f) Líb.%. . ., . •. .T / . : 

(i) Hift. Nof, tth. 5. w/^rejr . . : . 


gkmés, coya Mriedad^ climas intiáYária^Jos 
Órganos de liV^ooc i i IvMalAdos eftos» fe tasiivaft 
las Voceii itConidlasixltLéngwige'xoaipueftdi 
dclfes» Añidtfis /a efto el ttato < de linasiNaoioneA 
con otras do iLdipnais teiáalmente^difcrBiitea , d^ 
cuya inezclatír:^firáiumdi>4in Lenguagé^^ 
ñotyi itdsiJXj^ilwawroVi'iotrO' femejaooe i^otr0 
mttt'diverfóude^j^dtranihQSyCon inapeable cmí« 
foíibo. Sirv&rdr egeniplo la párticulai iaegotiva 
Lo, lá.qual labesHobrea.f Los Latinos dijeron 
;Ar0if^caiw^tddaJit£ci»ar^G«mo en btcos-mu^ 
chos Vocablos , i danáole nueva.» i* frequente 
terminacionJIoíbtros^idecifnos NbrjosTortiigue- 
ícsiNaüilos iMémsEoeSiiOtfNptf o Netn losrPati-* 
üeafiESyNmio^Ambianos yNmnin ; los J^rbo** 
BCÍes 3 i Hannonea» l^titi los SamaitobriiiosiNrj/fi; 
losv Kdoncsv^i^íMMi : .Todas Voces deriyadas 
de una mifmíbsziiéVefo £n embargo deño es pre« 
ci£b g^ i{faé lloitttiBosLengnis Matrices a las Ori- 
ginales de las- :qu0diot>fe: hablan 9 i con fingular 
razoHf a la Hebixai porque no bailamos en otra 
Orígenes toái aatigttos>'Como fucede en los Ar^ 
boies GenealogicoSiyi que: fe' hacen empezando 
del^tronco qiieíc té^'p^qno fe ignoran tas-ocul^ 
tas.xaices de dónde elprocéde. . 

i^i Si Yo . huTÍeire. de explicar lo qu& f^n ^ 
to dS la Lengua EfpañoU: , folo dirk una cofa^ 
que no es la Lengua \£i{>Añola la quemas hace 
falta para hablar con perfección > lino que fomos 

• •*•. rf.* .-fc'. • '* no* 


á'dbi :Sir k laehgua Griega :ÍM>i iinriera'a.H€ro* 
4Qitt 9. Tbnci<lides , Geaofóo» V^/Efeaáoftfaaia» 
PI«s¿ii'f t jAj[:^fb!t€Íciii«i?a.'Hoinr¿ , Hefiódo» 
ErqDiío f^'PtndAcó 9 So£bides:í i AáSLoSux&. %Jt^ 
ttOSr]mec«ríá/?.Sijk:.Ijn3flnr 1^^ carecicdíb 
4c Celar ,!Ctoeionf) Gonittá Ñapátcl» 5aluftio# 
iisnQ,riS8et«DÍo9 iáúUtnmáo FifHto^ Lucce» 
cw) Héra^s^ VtrgUkr^ Obvidioi i)uc ^icio lia^ 
miii9i^rfeitflla> Seasíos'lifcs parala ixngiia ££* 
patela « qoaksfuerdn.^njridlds para kipnbga» 
i Latina i i jrorbno^^laií oarftadioncs » i bdlezai 
de qap es cápáx. • . ;.\.)^-.:.!j i 

15a' T«r^ttíft .prímóraíneittE es 'Abundantífií* 
ma. Yd no fürado^lBAfl^AfciiiMlaacii^en que ttat- 
]»€is Voees con qiie. fign¿íiúttttos«iDii£teis coíiu» 
que eo oñaiiliRigtías^i^Ttfí^iiotiaocá'deter^^ 
tia<Í0!^ Voccfalosr% cómS*» Ji€kt^def0m§r^ defewn 
b9imfs y tf^#^ > emfhá¿ámw/iiv^ i ocriis ^ poique 
se qec dequsdqnsera Lengui ^tut opoñdraa mo- 
chos VócaUas9 oie fiendo -moi expce£uvosy no- 
tfeoen correíjponaencia:enfaDniiefiiia t ni hai nuK 
<lo de tradnntlos fino por code^. Bien obíero» 
do tenia efto el MaeíbO' Lefadja ^ qaando&s- 
1)lando ÉéUi CirtaHiúftíH 40Lre9Ífúi(8) dijo. Jlfi 
como en mmcbaf eofiú U Ltngmstotfitíiáms áthaUt: 
fobré el tarín } s/sifúr el contfmtté Irntenfus Léi^ 
nafohra al Cafiellano. Por eflb Vemoseii fií Dic-' 
eionario unas veces interpretado 'elr I^ttin coa 

■ I>- 
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IL^m^pórfaKa de Voz Caftelbtní $ i otras ti 
Cá(felIano por Latín bárbaro , por fálu de Lai^ 
ún puro. Aunque no niego » que muchas veces 
ignoró, a la correfpondencia de entrambas Len« 
guas. . 

i^ j Ni tampoco taido la Abundanda de lá 
Lengua Efpañola con los Dkaonariós , porqot 
todos los que tenemos fon mui pobres de Vo^ 
ees; i aunque. todos fe juntaíTen en uno » lo fe* 
rían y por avet íido en fus Autores mayor la an« 
Cade copiar unos de otros , que de añadirlos; 
Hablaré folamente de los mas principales. 

1 i>4 £1 Diccionario de Antonio de Lebrijo^ 
dirigido a Don Juan de Stuniga > Maeftre de la 
Cavalleria de Alcántara y impreflb magnifica i 
hermofamente en^Salaman|ca, Año t^j^t^cl quál 
tengo Yo r i le ellimo' mucho , porque por el sh 
lo que dijo Lebrija 9 éfte Diccionario d^o $ ñ 
bien fe obfervá > no es tan cópioíb » como el 
de Alfonfo de Patencia) publicado en Sevilla 
Año 1490. cnyo.egemplar impreflb » aquel mií^ 
mo que prefentó fu Autor a la Reina Doña lü^ 
bel de gloriofa memoria » a quien le dedic¿> 
tengo Yo entre mis Libros. Pero como es Tra* 
duccíon de Latin eñ Efpaftol ( comael Vocabu* 
larió Eclefiafticó de Rodrigo Fernando de San* 
ta Ella y que tengo impixílb' tú ScViUa Año 
xf i9« ) es precifo que falten millares de Vocesv 
I fi bien Antonio de Lebrija veinte años defpues 
de (¡I primea iedición» la reQOVÓ aunkcntándo* 

• - la> 


I4 9 i defpi^cs fe ret>ieieroh Jas Enmiendas ^ i 
nuevas GloíTas para renovar el Privilegio ». i ga«» 
ti^x vcm bien fus herederos con la tal imprc^ 
£oni fiekofuce quedó pobre aquel Difccionariow 
De lo qualfe «juejava mi juicioroPaifano Juan 
J.UÍS Vives » i el mifmo Antonro de Lebri)a > el 
^al haUaodoíe carleoimrienco en Brj^zas en caía 
<ie fu hijo Marcelo > Cavallero de la Orden de 
Akaotari » poftrado en la cama fafi^rava moi 
a menudo » queiandore de que dejara imperfec- 
tos el átfá yi Pfcwionén'h. (f) Falca, que aun hot 
no vetaos^ remediada; porque folamente algu- 
fK>s ignorantes fe han atrevido a poner la mano 
en lo que dejo efcrito tan venerable Maeftro : a 
quien el Autor del D'uíl§g9 diiát Lengtuu trata 
con poco decoros i ciertanente 00 buvtera erra- 
do muchas veces ^ fi huviera leidó con docili' 
dadt» i acehcion algunas Obras Gramáticas de 
«Antonio «de Lcbvija» en cuya letura no quUb 
entrar ,por parecerle con dcfáafadií prefuncion» 
^e no tenia' que aprendes* La Ortúgr^fis Cmf^ 
uUsna de'Antoiiio de Lebilja> cuya imprc(stoa 
I;e renovado Yo s i úi GrsmMfka Effmñola » que 
quííiera que también fuefle cómunsfon dos Obras 
dignirsiMas.de. aquel gran Maeftro de los Efpa^ 
¿oles » que por el conocimiehto que tenía de si 
propio 9 i hablando fin fob^rvia j pudo deqr de 

sí 


^€0» Verdad^ ifencillez de inimo»' (g) Páe 
40fíitíia mi d§trmñ /un notable « ^ae^aum ^r uftí¡^ 
-mMío dehf gfBtídwJot , i epnfifshn de mit enemir 
y tp4p nqttefte Je me otorga : qite To fitl ei prt-^ 
nt que ¿>n títÁda, de la Lengua Lmina $ i oté 
•foner pendón paf a. mievoi preceptos y'^eomo dtcé' 
apel Oraeianú CéUié* Ifuefé tafi'Mtodopnntg^ 
itfanaigne de toda Bfpaéa lotDotrtnfktylosFe^ 
drot JBlhtt i f otros mmhres attn mas dtu^ ; ht Gai-^ 
ierii.% htJSbtard»t » Fa/iranat ^ i aros mo téqné 
ép^inmi I €9ñtrt^ftehoí Grammaticot^ nomerécedo^ 
.ff9# de ftr. nombrndat* I qnefi certa decios hombres 
\dc nnefira Haciénaiffsnn cofa fe ball^'dr Latín : r««¿ 
'd^aquüloje hn da.refwr a nu» • Bi por cierto taffk 
grande el g^Mdin de/le im trahaJ9\qtíe en efte p* 
mtr0 de Letras ot^ nsn/or no fe puede pknfan. 
« . t9S Coo.efio ^mcamente he'-prietendi<* 
M^'itioderar la 4eniüira del Autor del Dialogo de 
Í0t]Lenguat > pero no difininuk fií autoiidad s s^n^ 
t^$.l>ien y fi pM4i(m é ^ engrandecería mas vx 
tqn^ntoha fido Hi^:n>i parte »heiproci»ado faca? 
m Qbra^e las, ob&oras tinieblas dd olvido a 1^ 
l^liÜica lu3>> encomeodaadola a la< incmoriade 
Ciados. I fiento^ mudip no poderdecir cbaxertes^ 

S«ie9 ^ el Au^ot d^ . un Dtalpgo:. tstíUbdo ^ i 
ifcreto 9 porqii^ , aunque los Intt¿la£;ütoves dai^ 
algunas .ftfift$'(t¿ Igs^íevípnaa de Valdes, i To- 

• . , ' • ' ••'.' t • '•• «fes, 
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£^ En U Prefación diripda a Dotsjnms Efn* 
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frc$ 9 46 las quaks aqud hace papel áeMaeftro^ 
¿Ae. de tíyeme* i de uoo » i otro pudiei(aiiMs 
proponer^aigtmas congerurasqueparecieíTett ve- 
rpfimik^ s fiem{H:e «^ledaria incierto » 'fi SLlgojop 
^ ellos ) & ottA^ «¿rivio el Dialogo. Pues los 
AucoreMiois ««ees íe iatrodaceri en ias Conirer£^ 
cíoees fingida %i étras no. Solo puedo decir que 
el ^ue co¿fiá(b ^la.» vivid en ciempa 4e Carlos 
Quinto. S«Ma la Lengua CaftellanacQino el^qiic 
mejor ea fit tiefcnpo i i enteqdta la Griega. Era 
hombre de -Corte , i de mucho juicio s i por efio 
dcrivió. el. Dialogo tan fin'ahíAacion , i con 
verofitmktud*5eaceptuando aquello de eftár eA 
c^ndidih Aurelio. apuntando.' lo que oia s que 
iiéndo eancor > pédta^ oído niui vivó > i atento , i 
una fuaaa ligerexa enman^jarNli^^ma'iíieQdo 
cierto 9. que lu atención i poiccapal: que fueflc» 
oo podia Áaturalniente eilalkr)4ija^'uín tnifiM 
tiempo encandiverfosob^fos'j i<^ios » como 
oir lo que ie avia de eícrivir^ier<ri¥is k> oido^ 
jayendoalsairmo tiempo k> ^^de nueva Ce zriz 
deeícri^r.lóqual no podía iEstüo^ tiendo Adh» 
rdiotao'vdóxAea efcrivir , que^ igaálafle con ft 
Mgerezaada de los. antiguos Noearíds ^ elegante* 
menee jAe£Dntit;|>or nueílro' El^aíñót ACarcia^ 
quandodiio^X^*)' * 

( . japndum Vmgua fuum^ dextra pcregit opus. 
Que en buen Romance tradujo el eruditifsimo 

(/;)* Bpfgram. Uh. 14. eptgr. toS* .. ♦ 


I>on Thomás l^mAjíQidlá Vargas ^a fu curiofo 

idoderna , cuyoptigin*U«AÍO( de..Líetr9 del mif- 
mo Autor, fe balltuso: eili '&éaLBihUocheca« Su 
incerpretacion dicfkft&L 




Ligera ^^úiuam> . .o^ >.v: 

Torque apenmxmLfihtfkM^ -m i.< 

i^j|«in^*d«^Miifkihi» . s> i:^^ :, 

O deviera fer Aucels^iiab4iftlbr(^ )poVO el otro 
Notario » que nos. fmto^AufiiatO<>({]( con fuma 
ingeniOf i nos le tepcefiíiifio <l Kttflno'Don Tho- 
más Tamáyo ^yargMyáji^ndofod la Letra 
guante le pBi;iíúiiola.dmi¿Mad:d6il^ Lenguas, 
i las eftrechas.ftégUs4e^laSof8lac^Qtgan lo que 
fe les anldílc^ idgiMOiiliüikUofei ii^re^ 3 que 
Yo quiero com{p[áter.aÍ«iklí(aáo.|)U^o de otros 
mas curiofos 9 que^ifiíbeA d ap«oi9;;ii]ue mere- 
ce efte gener^c«kiJL«ú:a)iVÍ £b; lÉpigáas^n de leer 
lo que de oua fuefit \ftO)pttdi|XMi.'^ice defia 
manera el iiymt«gikáo^^«^aMdko ^é/0fis Poetas 
Latinos ^ que jwiiigmmiwü «mcrMí las Qa^ 

lías* * V. • .'cr vv.M. »i, •»••«. I» •.. • . ; 

*$^f^wif¡am^w^fft^9ieiu$jf ^ * * ». 
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¿Muflí ntá^m^mmfMéfmt '. 


>^. .^i i^»bi.í«r-*f«*«^^<'¿i^í : ;; 


^0<< /f M^atf I90I9ÍÍIM abfolvenil 

rite M^mmciréi^<éuítÉ^'' 
-::. Ctlerífedu com^ndi)^ 
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Natura mmm^ h^^tikh • ■ ^ 
t^^ £1 ingenien» i diícrcco. Toledano cra4 

dlQOtflí^slf Q» gr>«0 «U^GJ^K t I . M 

IlatábUpMfn^y^ tkih •,-. . í V . 

P|V^4i9^l /«(<«ül<f ^#íl^^< M4fii^ 

Te, vaya mmka^tí^f^^x t-r v.- oVl 

Idientrai coa ^9hhi^^fnm^\^\^ ft« %»4^ 

.. :x>3Íi^fííf«f<tWiÍNfrtSlíl4ffj ii.i:*. jíl'jni 'lur.jif 

Mí» 


Si efcrhn iírí>^iWÍrtl»'*«» ^^-wauA 
Antes fue Vdtf^^MMMifftr^ fiíf^NAe ba becbú 


tiurts tu m/tná^Má mu ífl04kitíéwi4f^ 
S^uien vio }»más tai ^>éuf^ v^a ^\'.í<V»^ 

1 entre s\eiíasci/mMi^^ '*•' «'^ ^ 

Nú puede fei0$f^^fa¥ié'^*y^^ » V '^ "''^ 

gue undct^nmYlf^''^: '^^'^ ' -"-^ ' • -•> 
Sdt$fit¿d» «|(i»»^MiifiMibK)r| ti^^ 

1^7 De tanta to biliil ii fc ^m^ ¿^ nécefsi- 
cava iMmli«^tl^^f^0«ik'i^Mi^ iupooe 

el Autor del Diahgp de4iá^twgumfí l^aiíñquc es 
ver|dllK)«^|)AhÑ<l»ií^10^3ll^ los 

puntos prindpaks qiM^&PÜgc^ft ^ a4í^ coover- 
facion [csib^^ ^Wftí»VR^fimih^5^ moral- 
mente ioiporsible, aatf»*9(^Uati»i4Q'k)lb los ca- 
bos prin»l|^Í)M«Jh^^ÍBitm^e^'ft%;udieír^ 
referir defpues tan ^^^fi^tOtítm ti^tsst iMHudeD- 
da»;, i>tteM|llÜfelAii4cMlail?Biigaa^^ 
quien fucflc capaz dl^etóriVlriaiy j^ne^iícccfsita- 
ria de íMtíití^ iilgiftta>)paiVil^b«{ifltiptítte^ ^ Dialo- 
go^ Ni ios Maeíhi>»>cie i^'g¡(tícfOHft compo* 
lición^ ^t1^ léi OrÜB^.^^Pla€dtl V*^ Lucia- 
na i^* no> 


DE lA-rLsKCv ESiPC^fiOLA. 

«' tm s -S * ettoe los . Latinos > CiaBM>n^9 i el J&Qs^to 
JküPot ¡del . Díal9g9\ékil4^radoi^cA y aftaidier4n««n 
algima-deios üiyoc ikcioo ¿xtrinfeca {« <;I)oa¿ 
fin^ qiiei conceacaadorecea fingir la Coovier^* 
cion ^ imtbitdo las Scofosiafi ireprefent^i^QD Jas 
Pláticas . nmi al^ vivo vJiáciendo Aultore^ dt 
ellas; a< los. 'imúnos lotieñocutoces •> o^totnanc 
do di Autor la parte de^moco Relator» i¡n:a^ 
dir jiueya > .1 eflcaña fiííGioo », aomo fe hiito ci% 
/efte JHaloff deias Lingj^asien el qual pudiera Yo 
notar; otros fismejaotes^defe^Uos pertenecía^ 
tes a la Lengua Efpaáola j pero) los omijto abora^ 
por.Qa eiitréoeoerme.i^a» e&iofta Di^eiéloA* 
Antes biea en abono déla fé^iíaatoridad di^«iA 
erave Autoc » quiero 4ue;re]kaQ los Let0K3^>.qiiQ 
la Copia de ¿íleOialogO'><que!indfaa lervido de 
original cnik impreísioni^es h niífiña que tuvo 
kl.aaaiidiligéixte » i mastcurioío .de quamos Híf* 
toriadores ha tenido Efpaña baña el dia de Koiw 
^cronimoiZttiita: déla; qual Copia hizoixien« 
■cton el- Dolor Juad Francifco . Andreside^ Ufis^ 
w>t en los ' Ffgrtgos úi Ja Hijhria^ M KeikvJk 
yrtfjjoM'y.que: añadi¿.»'i>p]2blicQp.el Dotor I^iegd 
Jofef Dormet, Arcediano .de'Sobrarvei».:i;o>d 
cap. .4«: donde fe trzts| de>Lai V^igtoide ía Likfp9 
rU AÍMínifmí0^de. GMf§ntímo Zufltm^ num^z-j. Cttjibl 
palabras fon eftas, DIALOGO DE LA^.LñJI^ 
GUAS. Es obr» mmcitnúfét i $ digi90dt la'ifis^pá 
por c/recrrfi em ellM mutbat RtgJss pmr a hablar 
con p€rfr€tíon'4s Letogm S/jpaÜcyi* Efirmiifi M 

Mi //mi* 
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< #^«Wffo del Emf irado ñ Cm^Uí V. i gustad ieJfeMa» 

íA parar en la Librería de un Librero de CLari- 
'^m^^Ofi otros Libros Minufcritos vm^ pr^ 
íciofos ') los qtialesf compró el Biblio&h^cari* 
Mayofr del Reí nifelifb «Señor en el mes de Mar* 
Wlle efte pre4e»re'Año 'Z7S^. i luego <^cie le 
vi, -me pareció digiHésimo de la publica lttz,i 
cié fet!^ dirigido a quien devemo$:caa precioÁi 
liaUizgó. En efte Manvficfito falcáva uaahoja, 
^ne' con ninguna diligencia he podido ísphr; 
fOi<{iie^ aunque' de pmo vt> en laReal Li&reria 
de-íao Lorenzo una Gopia-defie Dialogo ; pro¿ 
v^tñnente es un. traílado de éfta. , como lo 
fn<^ca el caiaAec de>la letra mucho náas mo« 
dérno 9 i el fakaiie lo mifaio » i adenáás-^ie e0o 
lap^imera ho)a« ^Acudr a los Indioe^ > i en ellos 
i^ pude rañrear indóció alguno del nombsedel 
Autor. I 

• : t^S Juntos ton ^Q.Diahg9 » i déla jniíina 
letra que el $ vinieron dos Libros. £1 unn de €t^ 
ÍHriu » que efcrivió Don Pedro López ^e Aya^ 
la : el otro y unos/ antiguos. Apuntamientos íaca* 
üos del Artt di Tnhst^ que efcrivió Don Eori- 
^pie deVillena^dequien por medio: de Juan de 
Mena > cantó Ja Providencia en luifiíerMtlIrdaí 
éeféhoyCiflattS». 

Aqiiii'4jui tu ves ifidr €émi$mpléíndé 
Mn il ftMvimienio di taniéu ejirelisip 
' ^ * ím fuifAS^ la orden 9 la oirá disaqutllaf 

' Stft 


Défittgé^ di rtf/u* dt /«fi de tf9md$i^ 
> . ii.fapé lat- esüfoi dtlM»9d9.velíMdo\ . . 
'Aqutl clMr§ Padre » aquel dulce fuente, 
'séqmii que eñ el CÁfta¡9 Mpnte fifmtna^ 
Bi>OánEnnqut^Uñ9tAeVilltndy 
Húnra di BfpáñatJ del Siglo j^fefefite¿ 
O. imeUti yfahiúf Autpr tfiui fchitfe, 
.Ofra.iiammütra.v^gadaytflhrih, ^ 

(FoifMf CafiÜka perdió tal ibefifo ' ■, . 

Nocétuádo deiaie$ij0geni^. 
Perdió ht iut Libros fin fer conocida, 
J eom^ vn exequfoi re fueron yaluegQ . 
Unoi:metidoi al mvtdo, fuego, / i 

, J'Mrotfim orden 9i^hitn, rrpifíWoi, 
iCierto e» dthenat lot Ubtos fingidos, 
. ñjfe ido Frotagpras fe reprovaron, 
€o9k igrhiMma mayor fe quemaran 
.SfanÁú al Senado le fueran leídos. 
Sobredas ouales Coplas c& mui digno de kcvCt 
d eruditt&mo ComeQfsrio del Comendador 
lernao Nufiex , i la notable Epiñóla ^^« del 
BakhiUer Fernán Gómez de Ciudad Realj dirigi- 
da a Juan de Mena. 

S99 DeftaObradeDonHenriquedcVillc- 
na , bxio memoria Gerónimo-Zurita en fus Anor- 
hs lib. lo. cap. 4íé i del referido Manufcrito, el 
ya ci^idú Arcediano , en el mifmo cap. 4. num. 

M} *3* 


9$á . OiRiíi"é«^Kfi;s r ra 

¿qI Aft€ de Trohar dc Dv Henri4{ue»(4iai: onuchas 
noeiciasjque nafe te«n en'^trQSiIjIhiM)^,!^ roas 
de ellas {)er€eneceti «a la. Lengua EípaAoU; me 
pareció imprimirlos^ ^árá que las^obíe^(r^l los 

lotx^ >I mht)i^* atando( Y^ el hilo de ,mi diA 
curio fobre ia pobreza de, itueflcdis . JiSicciona- 
rios 5 digOi<{ue Alfórví^ drFileiiciá>>.i. Atítonio 
de Lebrija ^ los quales^trJb^jaroa a na* mifmo 
tiempo > hicieron uiíib^C!(Nno.elqtie cnas* pudie- 
ra en aquellos tieilfipD^ s'bicn que porcia inunen- 
fidad del aíTunto fus Df¿ctd«iark>s qucdsrott cor* 

201' Jofcf EfcaKgerot y eícriTtcndo. :a Jfaac 
Cafaubon, (k) le dijo y oinr avia et)TMiuecido el 
Lexicón deLebri)a caifcow dos mil paletas. I 
añade, / ton todo ejfn W fweU que he hecho kaúSf 
Jíetnpre^ue itú lJb¥ifjEf/TaiivÍ€s. Et tátftta éáMbuth- 
dancía de dquti'Ltngéage i que quámi0'jnaf4fpren* 
do en éi'y tant^ más\fv 0Án ofre^teudó cofas y que 
fiñ'Maeftf nunca lai aprenderé.' Dice tMibieOf 
^e^n París avia ufi Medico ^ 'que avisa, tiempo 
que cíliiVft empleado en i hacer un Diccionario 
E^arioL Por cierto ciaufa verguenras que los 
Eftrangeros ya entonces tratafíen de hacernos 
ver las rique^a^ def nueAra Lengua > <)ve aun ef- 
tán efcondidas. Por^e al TStforo ^ue deícobrío 

(k) Lusdum naiMHitumm*£iéLj4MimiJmtíé' 


el >iúmwa^^Doitr SéWií^ifa'. dú Coifarrubias < 
I^bfi^'deCbenca^ enalgahaiaanora le couví&íj 

|^Qa.ff¿iik^6h> lie jE^tgft'te^Qk JjHkgl^s ,:)q^i íabíd^/ 
muí bien la (gy^n. «xcf^ifidni^dc .qucftsá<Jb0ngtta4f> 

Aviiixiué^iaf -puede. negac¡rQ.^>.qjue X^^rfulúasi^ 

:, , 2QJU.. Kl Ovri'>»jfW«.4fi>taB¿al Ac*d(^aiÉf*T 
p2cííolari^oc..sl^nai'dür€n}pft:)ftn fcc 4win¥cpfti: 
por Jiaceroo^s' ti^nxjá. Vii^M^iJtria,^ U'jíttvii 
doacie quértrndolo^l^iios ^ (crf^pUxá'nPOi^bir^tQe» 
de J^qu6i^(liamos^mto9a#;ypa<(k.]^jQda&Aidm 
la jpabrttíbúc eftC'Dicciop^rMt' entie^^ flii<^<^ 
buicac la&\ífKe»C9 J4ÍbiS)L'C0^a;$> i>dc m^ir* 
co^.ltfKiitados. Ocrjt: iab p^f I2&! <}iie .^$ ^ ^¿ciPrl 
iKicod»;^)ips.¥oCiiUosil^r(¡a4av ana de tas^L^ttl^f 
a. iuió XqIo )..4eyi0ñ4o todo^ rcra]7»)ar eo íU9P> 

snuchos? Omito eldirsimulo fJ<^ unps.ci^r) ot}>p^ 
Ixfdirmx^ziz coodcceskttctaj i la^pocí líber lad 
endreiofii 4^e Íi^adí9;de:\|n .mifmo Cuetpe»*^^ 
viecanlcen^la enore si ^ fio mienorcabO'. die ÍU» 
atmil^d£.Si alganos Academicos.de hc^iiop^apc^rq 
varita la que: digo 5 K> aptoyaran los veRÍdciiosr. 
p^i^ya condenan los prefeates la dotrLna9 i me- 
thocfe detaípaffadpsJSa^fto fU6 (¿gaiTal^l^rej^^ 


ot) Diccionario Efpañbl muí cumplí*» v^oohm^ 
(kvffmos ¿rpctarlexlftla 4irecciati d«rpr¿fidéttcc 
déla Rfcal A««a«ttoia , rf Exc^mo Séwof . ÉX: Mcr^ 
curio LopC2 l'adiét»^ M[a¿4ttiis dé ViJlcáa i a 
qaíQi pdbfoffo particular vétteraciotir ' ' 
<> w^ ' *^Sf le pttUicafletr «übros an^os » i fe 
hfokifeir It^ices d«rJtasVoces titas ünf^ares,inii- 
«aÁdo^ Moa los- Licenfeiadits^» Pedro Nudeí 
de Avvtídaño , l>etrador|uitiainetite )«tdofo » i 
Argoce de Molinas graá iluAr ador de bis Memo- 
rr^s^titigiiíais > re obft#vaila mqor laextenímn de 
la^E^ngWi' También ferii tiuií del cafó^iae foltc-r 
íeaites ti grande Libró i^itiíaiado La Gí^m de $e- 
¿«t^ii>^qüt^iunaabandanái%ba Sel^ díB Confo- 
n^fó^ CáMlanos i dcdfeadaría Do» Alonfo O- 
itUtoa k qüal al Principio liciie fu ' iíi>«r % i codo 
eftá^^fcpícd de la tuiftna Letdt que ocrcirUbco fe* 
brt Virgflk) cA Folio, i deii«ifitoo««iafto,átri- 
buido a Don Hcurique de Villena :^ TÍor.ciiya: 
KmÜL cjongctüra el erudito P. Maeílro &. Mar- 
tin Sari^emo', l^nj^e JtonediAino»<{ue el Amor 
•sf'anomt(biOv(7y •" 

104 Pero fingijarftieti» fe vera la grana* 
tcnfion de la Leftgua' Efpíañola , fi laloii a lar 
dos grandes Obras v que cftán trabajando dos 
amigos' mibS' La uma c& %\ ^ktiúnarSá de V$€et 
SfpaHoláí Amiguas de Don Blas Anrooto Naffa- 

if) Eft^s d9t Uh¥^ ft bdbtm em ¡s UbFerUdiU 
- ^aittd JgUJta de T^ééh^ Cajoií t^* miif.ai» 


1>E lA Lbkg.'Espa)Ioiá. ttf 

«rei^BibKbiiiecitto Mayor dclRcíNáeftro Scr 
Aoryeit'el ^ai& vetifiigfan<k,í cxquifiu Lee** 
cioni^>r2gáz,¿ atibada Critica: la o€ra,cl Pircf^mi «« 
rrflr<^^/4»,ibMr:,fCÍMfr/«^s'C0 que Antonio Bor* 
dazár y ImpreíTor el mas do&o que ha ávido en 
ElpMAV mnt&ftari firmucha diligencia ^ i fin- 
golac indujliia^ Aunque tenso mucho que otras 
ocupaciones «osfaaa de impedir el buen logro 
de clUs Obrasy'portmas jque yo trabáge en inftar 
^ue^ilp aplii|tteia'ukima "diKgenciapara que pue« 
dan iblir a loa» -Temor qve me obliga a emplear 
algunos ratos en4adiUgen0a de recoger muchas 
Voces ■ Efpaáolas » que fon neceíTarias » i Tábidas 
^de*«Mn pocos» I. fi no fiíera por preocupar el 
A&itffo a misc amigos; pudiera dar algunas muef-^ 
xtaswPeradtcanipoesanchurofo » i todos podre^ 
mósiparécer ^n e)\» fin eftorvarnos I9S unos a los 
\ ocros. fifftre UBM[ que fe alimenta- a&r la efpe-- 
ranza^r losLeeores > fe deve obfervar la Abun- 
daociade noefivaí Lengua en los dos arcaduces 
<le Ja Tradición» aísiEichca, como VerbáL 
. i4>f La:Trmd$(hn Vtthál es precifo que con- 
£b£irefAucha»«nnioii Voces^ que iaEfcríta ; por^ 
<{ue 'iMdinariamente foío fe habla de las cofas 
xnasexpuefla^alosrentidos »i al común modo 
4e vivir 9 i p^nfár. De donde nace que a veces fe 
oye una paUbraOifteHana 9 i fe ctlralía mucho, 
^ojrque no fe ha oido <>tra vez. I llega a &r tal la 
^raáeaa , que la mifma Academia Real ha con^ 
llenado c^mo Anti^oifmos oiucbUsimas Voces» 

. . . J qu¿^ 


^1* .' •. C)11£G£UIST -reí 

i^t Cómi fe deven tcfífí^\pbtuEfy9Aáti($'Jií§^ 
mas : i ha. guerido^deft^ ncaria^^ ^Mroifó .cósame 
uoic^mente porque .cite JM^.^és. froqii^^otit : ^caiao 
íi de las. cofas eftrañas. í^vhaMal&'UiKO ^ «ckmxio 
do las comunes. ..^ ¿ícuí. . 'j;¡;.'íu ^ » 
. 104 , Uai total ^ei4n¿iá :et)tfir la3 l^^djtbfas 
Aotiqoadas, 1 JasiiotErequ^ma^fos^LásAmiquaf 
^ das fon aquellas que fó át)ií^^ jofacdefpufis 
que éafu lugar.fe fufallku)(^on*iG>t]?a$^<tKaoi;^ A 
eÜas » i noÁc^<{Ut\hSéAÍH,átcvg^ptfó%'^meH* 
fa.p nfnnta i por nfuciarr^ tjgirf2«lik4K3:por'4i!{^ atré 
tbfA \ por jr/nf/or » 4^^«4'4rai^& ^9^<^ sua^I 
por affaf^^ baru ; poi^ ¿rK«ro.^. eftaícsVeí qiieiloTa 
la boi; dejocro ( .ahora: d)?ci|n«s ioQ^r): prú&nrmdm 
pofr ehafira y eiaufiro.y fof { i^^fii üjue. Tes)iaLÍU 
bárbaro fiapida yijhtH 1 i^pov, ^imnM % tkálunm 
pox¡ditKmat^ Msémoí'yO Mtktpkt i:fQX>.fit9J!gtd0^i 
fyrKsmti '> por. bijtegp 9: féegPtK iftx^ptfumn» y qoc 
qiii¿á viidne xle Ú9rg9na $ hrt^é. % pon ¡¿Í9 1 a(4;srri 
por llamamento 9 iiétmamfnutá ^^Am0l^isf.eiff^ 
medad.i Jpoingücberoj mariiifrn,i.j^Qíjmfih:Fi$ii^ 
ra i ,pOr penetra ^ftto i por PtrfúnHií^J^tPtiirádfiri 
por Trotera , Corredor ;. poí Séfttm^rt^kH ^ QorrcH 
f or /cmejahU.% Jemcj^ntáiipoí'Thifi^éTmfprtn^ 
por vjtñ¿ro 5 ^«rcM ; por ic^rict ,c]i>«lt|{evs»&^ » 
. Z07 Falf bras no FreqüeaudafXqa p^quídla^ 
que no í« u¿n con Frequ¿ncia»».oj ponqué no ¿ 
oÍTcce * o p^r la ignorancia ¿e lQS(qtt!e.habU|BL9Í 
eücriven > fiando afsi que al mtfmot tiempo. las 
«£mi los hEQjnfascesLoloqsmtefi >.£*& k&o&eóLb* 


D£ lA LeNG; EsPÁñoIA. xB^; 

UffJetóqilr^dhs-íignifican $ como 'A/hof§^ et- 
ique f>ácld en mala cArella , (i es^- quehai eftrellA 
<]ue'-íca mah^ ^jmta , lo contrario de sifuí^ai 
htanqufodúta > caiañWá % o coáUHal co/s i dtfme^^ 
Uar 3 trmar^ faitofh $ gartidetéi > bsTé^iearj lo taiC-J. 
mo ^ue raitof^infirnar i jmfaJerla r hwgtiear por 
$^mai^ iengmé'irgrffdsij por /f^rj) -mañta^j por 4<i^ 
^^ii^r r0»r nmAi 4 m^ntfrtf, por s^moáma di manóse 
mandroñ por un gencro^de ballefta tpú^ré por 
goís ; netviar^ por tratar cü» ntrvhs } icbetuaüai^ 
el 'que tiene ochenta años > muí diverfo del .que 
Uamamos ecbentcn por ponderación de la vegez^' 
flomixa 5 q^átroMaljquatromeñfaiy quatfáñal^ qua-^ 
pepKtMñal , el que tiene quacro dias , o- meies , o 
quátro > <^ quarénea años ; r^/rjir , hacerfe la co« 
fa rala ^ /W/df^tf/ ,' el que tiene kh Años^ fetenta^ 
no 9 el que tiene íétenta > diverfo* del /#i#toioii; f#^ 
ventear y frequentar Ja taverna ; VeimelquéífUt^ 
di^idad de Vehifl^ano. No ignoro quí en al- 
gunos cafos puede dttdarfe> filos Vocablos fon 
Anciquados » o modernamente no Freq^cntadosi 
Pero en tal caíb Yoficmpre éftar¿ departe de 
k Abundancia de la Lengua , i me tomaré la 
licencia de ufarlos } porque no aviendo Vocablo 
nuevamente fubíUtuído en lugajf del antiguo mut 
expreíivo ; o no eftando etitéramentb recibido 
d fubrogado ; no devenios defechar el primero 
ya admitido por otro menos íignificativo , i 
nuevamente intrufo; Afsi no culparía K» íal que 
dige^ df$fe4j por negotíús iñutiit4 1 omMHei^ por 

ébUn^ 


itl OrIGKN'E5* .' 

éhUndar ¿ bráverUy por hrñvufM i nmkmt&'f p<)t 
prímipíoicñmpléteidor^ por ¿ftrrmitf n > defáifúrjsri 
por facar de las alforjas >:f/!r»«¿j > cemineU de 
por noche 3 ^iitfinftffii« , afik> de acabar la v idas 
gaifamienta^i por el hecho 'de guilar la comidaí 
étlgadurs > ppr el claró de los dientes ; infernsf^ 
por meter en el infierno jjF»ii>jtfCOÍa la que es 
de Judío > Khrtar y por cancar los Ktrit» i fadro* 
nia i por istrúcinioi mañear » por levancaxfe de 
mañana k»er«ijr> por travar con n€rvio5 i •!«- 
üaf y por paiíar el Otoño i poUaamy por Criazón 
de pollos s querencia » por l^uena voluntad » r»- 
érigúMn y tiempo de rodrigar, videl s/4ftgr44br4> 
por lan€ttai ujfetiofb ^fovci que toíTc uacboj 
Vamdtr9^ por hombre de vandov . Pero boWiendo 
a. la Tradición Verbal > fiítetnlpargo de fer eAa 
tan limiuda s es tanu la copia de Voces Efpa* 
liólas y que conferva 1 que dudo aya Lengua vi- 
va igualmente abundante. Me contentare coo 
vna prueva. Los Refranes. 1 que andan de boca 
en boca , i fon una pequefiiísima, parte de la 
Tradición Verbal ^ fon tantos en.la Lengua Eí- 
pafiola I que no hai otra ( qualqUiera que fea) 
que contenga igual numero da ellos; como fe 
puede .obArvar en las Colecciones que hicie- 
ron Iñigo Loprz de Mendoza.» poc mandado del 
Rei D. Juan el Segundo \ el Comendador Grie- 
gOjíernan NuTíez» a quien avia comunicado mu- 
chosiel «jQuditifsimo Juan Paez de Caílro» Mofeo 
Pedroi^Vailes , verdade&o Autor del Libro it 

Re- 


I>1 LAT LWO. EsPAfiOtA. ir^ 

Kefrilfe$,{itiMi<dilo <eti Zaragoza AAo íf49- (i»0 
El ' Docor Beoi^ Arias Mootano y tn uqo^ 
ApttBtainieflCbrManuicrtcos 9 que fe liaUanen la 
Librería del £fcGiial:'> Juan ¿é Meloy Toledano, 
qu^'^fcrivió SkaíCetikunai de Aiñgíot Ca/hllAmot 
que merecicroffla jviciofa Apix>bacioA. de Ara*- 
brofio de Morales j )>ero no ha» Hegadoa ver la 
publica tuz: Blateo de Garai en fastos Csffas en 
Refranet , a latqualesván juntas oiras' dos de ior 
cierco Autor :' Jwan'fMlaUlara en' fu Wéfrfia Vulr 
■g^i fu emulo Juan Sorapan 'de Rieres en la 
Medkina EfjkUtúia eonfemds em Ffvfftfbíot VeUg»rts 
Je mufifé L#«f ntf : a^euyas Colecciones de Refra- 
nes fe pudieran afiadir muchos millares' mas que 
fe hallan efparddoren varios Libros, como en 
el Msiego de la$ Lemgemi , en la Vida de Den Qnije^ 
#f 9 «» la Comediar Eufrefinsy i en muchirsimos 
4Kros : de fuerte que «nire otras Obras de alguna 
ucü: invención > me atrevería a difponer unafilo^ 
fofia .Moral^ muí iánnplida ( laFn/g^f de Juan 
Mal'-lara e&imit pobre , i no tiene artificio) com^ 
pucfiatddade Refranes EfpaóoleS) para, cuyo 
fia tengo recogidos muchos millare&de ellosn Lo$ 
Rcfiraitts >como no íe afe¿len. , ni rufea iuera de 
tiempo ) contra d decoro , i gravedad de las Pen- 
jfooas s i lugar s no fon defpreciables , como alga* 
nos pienían » üupuefto que Salomón , t\ hombre 
jnas.fabio que ha tenido el Mundo j infpirado por 

el 
(jn} . Viánft lefDIfiUei A4 Le&erem ^ ehfefvando el 
jtcbrofiiee^ 


grado. Peff ues de cuyo ^ewplo.Qs ociofo ciur 
a ptros 3 aunque grandes varadc&^MecQn^CDuri 
.coa dcoif loque Sjt|iSiopfi.o^#^) ^íidosJW»; 
jiesfoix k^ Reliquias dQ&la£iloü»liaA(Higu»¿i 
afiadiret ¡qiu: cooíerVan 4íDii4^as C^lMiobtes, c»- 
jnofe.jiiíjede !6báieiívai «a-i^ «xudiCiÍ&t«utGai9 
tqiieeíctivKrJ^n.JuaQ: ¿.ucaí? Corees >xuyQQi»- 
ginal mel^omnoicóioi cé vQdUüf$ii9a Amigo D« 
Jofef Beiraoud^z.» jdel Coofi^o dd Reí uíh^Üxo^ 
íiov^ í ío FifcJU ea la^eal Jubcade ApóíeoM^ 
Minijftro di: giati entereza^ dotrina» i pradenoai 
i de ct^&ó£iiwojffxño eii codo^nero decoi'as, 

auemnrecea. aprecio. TatigcaDde. numero pi» 
e Refranes , de Joi qualesMi^mchüsimús^iK 
jio fe üabe x^'éiíáa ercptoa^mamfieíUla Abu8< 
«danciade Afieñraf ];4;:ftgiié\» i contribuye mucho 
jS láV^on&rvaciotí de mudms^yocfis^' Yo bien» 
4}tte . ]Q$f Acabes \ cieoen > odíenla nombres pai 
Ágoi6iaft«l'LeQ(il } mil t>firaia]l^ada>(«)i^ 
fuerie ima midlicad inmtfacrithlc ;ifkcrO' htá i^ 
iqiie eíb ^lace de la grande rexli^nfioa.defiiliO' 

gua «.oAttidéfe^ji una$ parte» l^s'VocabloSif^ 
i)o fcisraii>aD.otras>ikque.£rYC4«i&ab«Hbi^ 

xia.» fido. de cai^r de Voces b i/Ltíomizái^ 
^onihresjhaciendoles fecdet-el tiempo es apt^i* 
4er la» palabras «jue ¿gnificais la$ orcna^ 

^u) íif Calviríi pncomio^ 


DE ],ArJjaBKai''£sPAAotA« iyx 

^HOsdKdi&odofas • • buididnihiik - logiiar. tn lencov 
mendar ¿ la Memoria las milmas colas ? Por^ 
iqiMiuhave¿f<p]Qeiáiifíf^mDS:las principales e¿ 

€ÍmStmrrs:ynmñá4fiti bpoisasma^ \ ik.^a ¿rfe 
•mmap^ tiuwfíto ^:\)vMcii^ó{t explicarlas otras 
¿iferttñftáa^ :{iaF:Ád^tii»$ ugnificacion fa* 

hcíqQÍÍiiífáV¿Í2dü^j> comfirá hÜk ahimdaocta á 
h de^lofiíSiBwMraQbiylqiie.». dado iqvta ios .ayaru 
gfca<iraaieíbe'|:^lt»I$}fdl<i)tfi^en padaj la. variedad, 
i ibaiHi^iaiiidbdéíidediriiie aumeikaoqelr'nainero d¿ 
iasiMíQfci<sí|if>ero.'iiD.'die :lt»5uYaeaUp5i> I cpitce-: 
díofnib'qttbdii^^IIkbguailAfl^^M)^ krmasxro-» 
f&«fiifdajqi(ai]tt$tlni(s: ialLípaá^ qiie tanca ha 
.fMÍboodo!;4e«Úá ^.poiy*ftleri)a.luixlf ftí iuH dbuiM 

on tm^^ ffifta(AA>UDdafatíd oÁtcbp iioiéjoP' fefvé et 

4)««:aiiiaVircaÁ ^£bKlñr¿#.{mmancíced«í{]iies«Da-» 

/dUw Siglos:^ Urjpoxjc^: k'Elcritamifaaceyíjiié 

Jas^Iikn^áai ¿^olrte^ccfera raaoei»'tiÉmortalesi 

VcáeeidfaaieiblaX^fipiarl^brea ttaa^«Qiig«a#iqúé 

atm: hoii<fel'fTiM¿irvaüfettMos Sagrados Lihrosb 

^imbicii íeiidyiiwga riaas aiitigiia'^i.coBÍervadk 

•^ Uoittfcro^ HriidH¿9dbeii otros !Íotuxites:añci«- 

(^kífsfboBx; i¿a4cinia)Btu^e;en U Arábiga , ^eit 

mskmessGÚádíiMtátíat^hÍj^otim De lámiC* 

mi'^erce^ «piokto oVoces oonícilyQbn'los anti* 

guoaiiibrékiEípkñQlfiSí? ktnumeratQies. Pcró co<*> 

niteitt .ítias:Ibtoi:^m:la$ Libtos ipoderno$> íg* 

^ ' • no« 


z' 


noiran mucho lo ^lOf &. I1SU4 €ttub»riias.Ai& 

gUÓS. . • * ' '.í .: . : .í .;. •'. r- ' •' ..1 / • * . . : 

ta^ Peco porqué: crie idecf ngO) Yo cahabbr 

oe U Abufulaticia.de Vc^caUíDS qOe Cieñe iaLcof 

gm. Eiipañola > qoaiido^jel fent^^isf arecer j^buO'r 

daote, bakaineoce d¿peiide{flóliiio«»i ob^eoo* 

dop>iQoiero.dedi^4 A}ii9T<^4^i»de jtixg^ 

Lengua: por pobrt dcVfifieSé eíi^ueüía. ietm^inu* 

cbo en •'ellx > . i noL ha.b|d]^dorTAfaiiaíbncia. i ^ 

quando fe leiía.ofreoido/íKal^lftrtVpoíIefendoit 

Lengua CQnip«:fieccipii|ri>QÍ)«fr¿l&do explicar^ 

fe \ ki qüaÍ9{kiMs; ]4iuedfc Ític0det> it^iui Hombce 

eioqülrncel Fdr^é ^fiAíeiinvhfflab la* • facultad 

q««: )has d^ iiiiícatai|'iyQk;e$iailieiBucf guandak 

necesidad \ii fiide;» í.pi«l¿i^m^ Uéagsóa. áa feí 

abundante antecedentemente > pero no en.elca^ 

io txi: ts¡ii^^vsp^^\ssi^ qur no 

liahrii) cwft ^uet'átguooi^g^ «Éti^S;engte> que 

otflo fiíqfiadio) de la ^nsfr^máfld:^ ¿QF^paedaitaiii* 

biea 'iboin0n7la Ayi u^^trxybÜgado de «lia^ 

es licitoiftttveiitaraigon'^Vocgblorjá ExprdSoik 

Dig^ ^\hgísd»\.át f//tfipóvqi|jn^ü ideiftlpUifjB^ 

iiera: .ft puede expreffair ior. iftáncD faeiL erl ion* 

ligeiitementeiv formai^^en imc«se)Vbcablo^ tsáa- 

cer/uo/Baiibáriiíno, iJcbi»feBarittel hecho >lá^ 

)ioi!ra(n^ia dé Ja/própia:>IúaBaQmti^^ <na fe iaU 

decir en dla:>doquo.íi^^pa&9¿^f«b • 

tío Vtxdoíd es;» queno esjdadp 9 ijuaiquifli 
ra el don ^ inventar VoicabUjIsicon aáiectfli 
porque losquc ¿ iñ\ECsltat»^a«ifigiiificark:QÚs 

npP" 


uicrilyO ielian dertómardelaLiéngaápropiií 
por Derivación ^ 6 por Compoficion» o por* 
Analo^y <o de oaa» Leoguas i vivas > a muer* ^ 


3tr Déla propia Lengua» i pos Deriva*^ 
Clon V coa»» ifoasdo Don Eftevan Manuel dr 
Vilkgas en la Bh^iá hdelsu f «ríe de Is^JEn^i 
fkms > di^o; > 

Donde con^felis ofladia introdujo el V^erbo M^ 
€Í0mmr derivacldi de 4iicf«ife i i c6n intolerable ' 
atrevinifnto &r}o el Adgetivo Jttv^máln fin ne- * 
ceísidad algiuia , pues tenemos jmvnmUi. Pero ' 
la leí dd Coofonant» le hilo ü£m a la pureza: 
del^Lenguj^é , 

a r a Por Compoficioa fe inventa un Voca- 
blo^ como quando Alexio Venegas de rfpaUs » i. 
$mdié0\ compuTo effsidtotüUdi^ 
. at } Por Analogía > o Proporción > comou 
quando elmiímo Venegas de HeBw^foxmo' Héc^ 
taris 9 como fi digera haaafia propia de un Hec- ' 
tor > de la manera ^tfeckaris fe deriva del an*» 
tigiioyicéfr» RéfrU de Rtt^r^ i afsi otrol. > 

SX4 También es eipecie de invención la ín« • 
tnodnccion de un Vocablo de otra Lengua,^; 
bien viñra » cpmo de la Pranceía 9 o de algana^ 
de las Provinciales de ^^fpaña» que. es muchoj 
mejat 9 como la palabra Valenciana bocadea i 
h0qu€y^Qfx^ vienen áthwCf Voces que fignificanD 
c^tíoL de Pcrfooa ^ i en elTa fignificacion usó de 


« *.' •• ••■,.,»■•. 


(^) Me^l^ao muí €ftir|iado<lcl1iei Don. Joand 

Segiindok También JlatnaroosL ihufa -jl i^a gsncra 

^ de fratiUa dulce fübcérranea ; o por decirlo mas 

Cii^kdainetice >/9r0r#MMÍf $.i «oimi iicjtiao Jos 

bf»;iuiiQ<icValciicii<.O.bi<afe pucdeiikroda- 
qr algún Vocablo ya ufado en otr^Ijengoa 
muerta , como en la Griega > .'o«Latiiia«^ de que 
tcfABmos'jxíifiaresde cgeokplcs, O fe puodcLfiogir 
de Lengua viva» i muerta f como (bn^mMqtüé^ 
-^e es el titula <pie dio Lope de Vega auna SeU 
v« en qne inüroduceia: pcloa de unos Gatos, in2i« 
caado.a Homero ea. fu B4Ír4C9mf§ma^U» Auo* 
qu^ éfte ultimo modo es a^o coonario a Jas 
Keglas dsla Analogía rpizés mucka mayor pro- 
p¡D(cion tienen entre A dos Vocablos de uiumií^ 
ma Lenguas que de diverfas,£n eílp.» cofoo ea 
todo lo 'demás j tiene mucho lugar.la dtfcrecioo* 

• -•xif Yo^en cáfode ayer .de formar ^aigaa 
Vocablo nuevo i antes le £ocmaria de 4uia.raí¿ 
conocida en la Lengua Efpaáola » o compi^efts 
de Voces de ella , qii^ tomándole de alguna raix 
deícoiiodda , o de Voces Eftrangeras i i antes k 
tomaría de las Provincias de Eípaña ^ que de las 
efiraéiu. Anees de la Len^¿ Launa » cobki mas 
conocida, que de^Qtxanmerta. , 

; 21^ La Suavidad de lar^.FconollciaciQnes 
oirá perfección déla Lengua £fpalíola*Y««biea 

• .' ' ' ... si 

Qf ) Centón Epifiohrío^Mfift. j ^. 


$^.^ de ordi^triot ^a4a udiQ qulci:i$ que fliLen^ 
gí^kz la ma3.facU 4^ prQQuiiciar $ i f dr dfo la 
9ias ftmve s SO <p(>r oxvi <4MÍa > fino )H)r. .eftác 
ipas.acoftombu4<td proaMiKiar a(}uelbyVoc^« 
W^j que otPQS i pef o «afnibien sé qve es cierto 

?ue nueílra Lengua carece - de muUicad de Goo^ 
rutantes éu una imfrna^ilaba^ lo qtíal dificulta 
la prooanfia&ioii» Sus Vo€;;»blo« reguilacinento 
ibn grandes j iefto hage^lLeiiguagei^^geftáóA 
fo. Suelen eftár interpolados con las .'Vocales 
A> 0> de donde nace Ter. muí fonoros ^ í <pie 
bien unidés íalgli la Oración harmaniofa, i íea 
i^apázde recibir Uenamente el Numero Poético* 

• 2X7' No ignoro (jueeSamiínia grandeza d< 
Jos Vocablos, en opinión de algunos es cot^ra-» 
ria a la Brevedad ) pero fi bi^n fe examitia , la 
Brevedad del Lengúage puede confiderarre fe*- 
gua variosvefp^osi elioes, atendiendo á las 
mtíotias Palabras^» a fus Variaciones) i a los Feti« 
£wiie&tos/ 
. zi^ Si ateddemos a las Palabras » es cierto 

que ai muchas Lenguas mas breves^ que kCaf- 
leUana» i un^r de ellas es la Valenciana. Pongan 
nftos egemplo^ en. ellas palabras del Apoftól Aiü- 

ilaltu; &s»iPMbÍ0 fe kfMjo fpda dtpdps faraguñéP k 
$4d$f* SanBamts fem t9t s Utt per guanara utu 
O jen:ei}as. ^to%¥anr^in9f€arnti, ta^ vi, eartu ^ 
^iXi$ , Coofiderafe tainbien la Brevedad en fus 
%iif iaciones i porque quaneo mas fe eftieñde la 
AnaloesaiiafUopuis.prolija es lAttpmtík leu 
i Na eftc 


eñe terpeto la Cfpafiok es usas breve ^qae h ta^ 
tina en lo$ Nombres i porque efta tiene caToSi i 
h otra tK>. I al conjtrario en las Conjugaciones 
4t los Verbos es mas proli^ la Efpaáola » kfát la 
Ltttna 4 porque a íMíftacioii 4ela "Griega tiene 
én- los Verbos mas-diferencias de tiempos. 

sio %ñ2s fon las dos eípecies de ¿revedad 
que una Lengua puede tener por sí $ pero come 
el Lengmige en unto parece breve ^ o largo, en 
qitanto ít oye hablar» o fe lee algo ; ai otra Bre- 
vedad que es la de los Peníamientos : i efta es la 
que tínicamente nosmokfta» I poreflb llama- 
mos hMif^Mt y i fáiébtijiéi 9 no a los que eltgm 
palabras gandes, fino a los que bablan mas de 
lo que deven. £1 fer puei^ breve > o largo un 
raaonamiemo» depende del ufo dé la Lengua. 
. 22 1 Lomifmo juzgo de laJ?ur6za del de- 
cir > de que tanto fe jaSan los Eráncefes. El íer 
d Lenguage Puro confifte* en rufiír de las Voces 
fegun Cü propia infiitucion. £1 fer Mecafbriico 
en transferir la fignificacion de la que es propia 
d otra vecina , o fem^ante. La Pwera litVc pa« 
ra expreflar las ideas con claridad ^ i limpiraaí 
La Translación nara avivar ios«penfamienfeos¿ 
Ladíficttlad conufte; en hablar con claridad ^ i 
irÍYeaa. De donde venimos ^ inferir , que ia^ 
blar con pureza quando fe inftraye i avivar 
Us fimtencias fiempre que & perfiíade: ítem* 
piar lo uno con lo otro déla manera que coé¿ 

f JeWKi^^ prueva del ingenioidifercíoii^üía- 

fcfr. 


1lili4^*'dc ffcim hablas i ao de If l^siigiia» 
:/ ■%*%% . £n-<{iuneQ a laQaridad» he oido a 
muchos Eftrangeros» que los ^i^ade unco iiiime^ 
yo 4k E^voquoi en ítaLeti^ua Careliana > i al 
caasnu-io j be oído 4^k a muchos ECpaáoks» 
q^t ^Sk es uno de. los mayores primores de 
Sttsftra Lengtt^r Unos > i otros fe engafiané Las 
VíQtG^Sique puedeo tpmarfe equívocamente fon 
innumerable^ en todas las Lenguas*. El tomarlas 
afii^ no, depedde del genk>t o habito de quien 
hablas en lo qu^l no pMfdo negar que no pocos 
4^ los nu<^({ro4;íé hicieron pueüless. como GaiU 
gora^ Qttevedo « Gracia^ ,,¿;okros siucfaos , quo 
pl>r afp&ar gran copia de Equívocos , llenaron 
|¡i^ cTattos de iérit^ncias. &l¿is. , 

t.%^ He oido dedrramu<bos,quelaLen« 
jgua GafteUana es. .mui Si|ibli(39js* La que a¿ es^ 
iqtte If » parece eal ep boca de los.que oyexk^ o en 
Iqs efcritoís que leen.; f^rque... dependiendo, la 
;5MblÍ9lida4 del dedr^ í^ mayor compreheofioii 
d&Jp <c^ con t|o4^$j.ftts circuiiftaniéiasi «lidc^ 
c^Ia iiefnuda d$^, e^^iS: cst indiciQ de la , pofarfczá 
|i<$ ^g^io* de qii^^fi hablfi.1 i ^cl rc^reUmérla 
a4^^da de toda$ filas , esjp^ueyadQla fe¿mtr 
diiliid dfja imagin^cippi^ J del juicio si yiti^sa 

(h^.qUJtn. habla» ;r > .; > ' J ; . 

i. 2 2^' '^. A efte tenor pildíeca^Yo ir diftiimen^ 
do de las demás Perfecciones del Leng^ge*^! 
£endo ciento lo dicho , no puedo dejar de rcir" 
«qe de la nueva mveocipn d^, Paralelos d^lfs 
Lengyas^que imagino el Padre jSwhoursi id'quál 


defiraiiiló prefertt tefr^acéfá a'liifErpaftola 9 "i 
Italiana v fu^ buToáado tos ^egetnplitres ique le 
parGckroa mejort» eñ la {uy^yi los qui^ folft^ 
úñentelos ignotant^&'aviait-liUbiulo en las 093M 
dojí Lengiiasi)! d«fpiKe$^<i&ttty^4i^)o' muiinAg^ 
no deiui.Hombrevd<3^)itkiO)>c<ktíO el etki eebd 

ñltéHiams quej^mot toñdétJárii eüHdenmrmúf s 
¡Ms\ d^i JLenj^uas \BfpitmA ^^ tktilán^ , pfttE4Íéa¿¿ 

r. vjif pL Stfpa puesptodi» biüeftlBí^^AoI , > i^ MÍo 
el Mondo > que ^liemo^ (tM liet^goá ahilA^^ 

la ;M)j«0r^pc)ibpt^<P»r j^^inet^a^eon bíém^dadi 
fubttmid^ > elegjif|l¿i:ri^ háüTAofitesi ^K>f ^6cM4 
en una palabra ><^¿l^l^ii«V)í^ál Pet^lAíé^^ 
tíBíá 4da¿kí at ^Qs!k}tttefo.^feM ttUto^ fAira tt^r<> 

aMaAtt',de'4tKdi)riIf}^j^%d^JréiP j^fsitrléypl^áraL 
bb]^k»lfficttr9l^«jrjJiiipf|of>)e^#s deia^Mfts', i 


peñSOíri't 



lo entienden^ que fon ooquiísimos. láef^HMíiíte 
t^ái»ft¿dillg^ef)iíí¿; 'mM> itRkblár bi^n til cofa 
que-jgide/fcirórtllrtg&níói ibuéhy dbferv^tó 
juícJ¿;Í! eontindltd^s: tígiercíftó: partes'i^tieYátás 
vfe€«í>feiineri rfei^<d<HÍKf éh*)do'lo deitíás) lo 
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^ fc .... 

;^ p9r<liia»&E too <|^ÜÍBÁ(.iC I!A.;£ S P AÍbo't A« >^ 

¿ 7c^^?i^^c(iteüx<aD^tik[i icón; los. A&igoos 
J^^ímms^ J^ino:,¿i}]i^Q.iJCo|a es.de que: de» 



c»fiMM)7XHa;íbmqaote:&.fD4t^ Madriíia 

Il¿li»g ijri idttgeocdadi) :taiico:;^4^ ^^<>*i<*¿>^ 
jQL^iiaRR^lvgSífsicBá i'smLi tan : pocct;^v0«cU 
<lá^ aon üde los^ingGniosrprBpiüs s co£it i es -üooSi 
hiñy^caíkii po9 Oferto >.Jalttpíioía. .If ar;ácaiib¿ Je 

adqusari^que ima.igloH0Í|ísiin:^Na<io4>9v^^Q^^ 
a.\la <Ix¿^|to Latina wiurPjotxi» Lair^.^pi^i^er 
Pni&fociieRhetaric»^ »:dei^infhrc f i f4»^ 
tifaro/fi20iiiá.;aBá^^aaiVÍó£gP5 Fa«úÍi%.iCHi¿»<i)tx 
dé^Iosfibüiieos Sénecas y-Séimiisaiprilu&edi^ 
^kiiti£aiDSiVacQpt£'iun Iflaif^» f^iipX^iiili» 
lW«Ci|ífBÍi>^&e:tbf^ ^#11 i^ilariq «lid 


mtg» Oraciok* 

Wco abrió Ercuelas publicas eo UMetropofi iA 
Mundo T 00 acabo^i di^ , Qe a<ipt>^^i que ni» 

Nación taír glorioía ^tt&a^e-béaHa «xcedaii 
en el adorno» i cultura de ¡Jas Lenguas»ítendo ef* 
to ios' |fri|icipal^s in^qsenjeos d$ 1^* S^K^iftW 
Humana» i pruevas inconceftables de eíur laRa- 

aon .ina$^^eiiQ«t4h4v^<^ %axitrtSimcMz no 
%é aÁcjuá p6ilef atrsbiikM/nfUa ía faUkIma que 
comunmente fe tiene de la verdadera - EloqU^s* 
cia^ Modios pteaíanque^haliijr fctfSbuikiami a 
ufar de ciertos peníapíentos que llaman eUos 
CoBcepe^j devsendoúi defaíi; 9StSt9áQk DóiMiai^ 
f tQcnrfr .veftirlos xao frafis; snventadast^tanbútf- 
jdas eft¿ de palabrariPoecGcas » cftraogeraft > i 
fiueittuiieitte forjadas 1 oiÉltipücar pakbfa&niiM^ 
wficas fin, ekccion ;> j» íoicio i i cu ág haMir de 
«áneráLy^lo entkn<oii^Í>acps^»ia vescrn» 
|iicl»iái áim€Uostiaiínios<i¿)M>r eAo itafidok 
nUniir^ Btiiclios igaorantes^<e tdiotaK^O ta>pc» 

Sde>k Razón httOMUia t Haáa donde Uegas iliU 
i^aÍM. qu&íe invento el Lenguage^t^nLTtpte* 
fiíBCár aIos Oyentes'con Ja nufyor viveáa amda^ 
sfiísiiAa^ Idráde loque laMcme erco9der.Stae4 
iq^lofíiáoñ mejor i que. la'fue rnaabi^nr eipU¿ 
tar liq^ros :flaas ocultes penfaniientos^ A,cRe fia 
iiq> cándate .mendigar obfcnima Vorc^Qs^buijpii 
áosiC9ú diligencia » a eoi las Obras Pocttiba» de 
iKxieñio^ tiempos»o en lo$>DiccionarÍQS.eftafio% 
o en elcapriclio prdpio.OLas apalabras .'coimioe^ 
aiinq^ lió valgatt^jrpsojpinrenice áplii^4a» » i 


> Aeoio&MfRetrtfpneíbs a la materia íbgetai 

«ftasíbn las vo¿e9 de que lá Oración fe compone* 

X 91» ello fea a&i t maftifieñamence íé convence. 

Si pcegitii(a«ios»a los jnifinos> qae eftudioñi-» 

aaemoafeftaa un ti» eftrafio Lenguage ^ cpalea 

han fida los Principes de la Elocuencia Efpaño* 

iaiduno dtci:(iéan razón )qiie el ven^raU^ 

JPadre Fr<l4iis*c¿ Granada 1 ¿i otro j( i bien) qae 

d Padre Bedro doRibadéneira 1 el aero ( filié in»» 

jclínamasx lann^dcfsa Eloqüenda )qae el P»- 

idre Ane09ie1.de ¥ieiza > para que pongaiM 

egemplo enAator qué aya efcricei en Poriugu^» 

i CaftellaiuK^ Afi^ra bíem Sea ubo de lo^^ Psínci** 

ficiedfi.nueftraLeBgtui.iel que. cada uno iqutera^ 

coa^ que f» de aquellos % cujro Decir aya £do 

-úníverfalnienceapróvado) Cada qual abunde en 

iúhtúú Solamente defeo » que m^ ríeíponídais a 

-cAcL^i/es afsi loque decís aconto no procuráis 

inusada eíSos anifáios I O fi acafi» Tois muí ambr* 

^ct«tfoil de gloria 1 cómo no trabajáis en exccdeiw 

Jos %. alargando d pafo por aqiml caiidno,que 

allanaron ellos.? Ai al^na clfl»íitla de quancas 

hávt efcsito eflbs fi^fignes Varones » que necefite 

de kücorprctes ^Ntf por^cierto. Tan lejos eftán de 

incurrir en la menor ahfcurida4 % c(ueineperfua-« 

tdo.que laup hos n^. lo» ^wecen limitar > porque 

folo) :aiñan d eftilo , qpe: i^cefita de i£nei> un 

Z^etocingeniofo. Infiero dé efto ».qoe los Seda- 

f iojude bSe afioftadt&imo iellHo, o no han llegan 

iÍoaisQnQd>ick.ifeQd9dtoiIdea dé b filoqüen-^ 

*<^'r cia| 


2<^ . .Crac i^oik^' 

«eja ^ p. emifauDcatefc isidiium 8 um iro^ofii isl* 

gatsayidé En fe de loslianibres jiikrofo& y{>Bhli<»' 

x«»eme xólnfieilan' que. üax £loi|tieóces* Iwipife 

pocp bi¿Aonib(miós > Í40aÁaim¿Ñqú^mdd^ ios 

jtfíq^ ^OjoAjimemeate pót laitr i^iu^ fe atreven a 

in¿u^€^ttiu'%u¿: opudlfx>^axai4^e'il6]dkceQ^ 

gtt .pcQivhtanlBfeá dejaiciaiev^^J^aúinuíhi^ 

iei]i)Q p^ísi^de^xpe eUosibialiebas <}fie ftiesfan, 

.^ cúD JiDÍsaHobj la&i 9liiidcfiá¿''id¿'^tttlk}$ > i 

•^^alguAi^^Bias.y queJk>s{a)aUbm'aiormar un 

JMÍmfo. 9( «fií^z:. ^ . I ^tsndaUfe ctttki , prcEerea 

Mífa^ixfiái í^icnesiu:)i^íiipiteai.o porTiiqof 

decir i eftíidi^&iKDtt de&b^ Dta^ifó figaclí 

^oniíacmn deiiitPeftiU) lousÜBak hJis;ahíuixl«^ qnr 

itt^d qQe.itilian« Í.eyfeapde¿ipnngne^¿<^ay 

aisi Je ha£eki>|nejbr^uényjivhas{dna.él^^ 

ite Kadi;ib£edibJ}ittD'B^fi^->d¿ ^bknderia* 

meóte, ttecia Marco Ajñboiq» Móríitó ^i i^ñauer 

.Óstdoriteftttfglb v^ilé fpr{iia«a<'^^^^ ü 

Je/turo Meflái^vá^li^nniMtióftácián ligai sdókt^ 

«piedla josfava^miisL E%'^í}iifat píxes.ttitasa dé 

.fD9i.Círaifkaes?di¡cey <{D^ prapiiefla 

imkareiiípispÁBierós ^<íí^<f¿h'^w'áie6n 

jdireccioo xi¿ fui indijcMto^liii^ftrost.^uaBti» 

4e ;cftps;si 1 )» alg])nd>':Híiiilo|p oiiíices det fcieá 

depivi quaitéoimaf cjíiii^a^ifavfe^alejfava mas de 

ívb defeado; fítc'i háAa')^pe?rdicóiic)!dé<ida^eria¿ 

meqÉe j ¡qoepel <q^e «oxrr >tnis boÍE^ di- ^cáaiísa 

txfj^áoíi es elqu^ fe adelanta ttiénw^aci» d<Mide ft 

deYé;ir;3i&úíd^el crtlk^^^^^ He iúmt a 

4-;.i Ttt* 


Ottkcio ííi tóf 

TSsUó ¥ÍtÍsiíiegp^ ftf en mui )po¿oi aflór un 
Cicefíih^ChnfíAzna: ' '^ : 

'^ Antft' ^u^ huñié^ ^ Señores, que no feguisi 
aquellas venerifbkt -pifa4a$ ^ que {i«raí^ memoria 
ere/mtle fu admiilibfo íabiduriá nos: haá ác}U 
d^ hifi^fTas l^stmMfU^cntes EfpkñotesK I 

^ Stiie)Bí^ftDFbiftiltottdemk'deks>Bpiftb¿ 
las Hiftoricas del Bachiller Femad Goitáéz do 
Ciu^a)i''Real ^^«rfeaméñte ^aheró Don An« 
tonitf d« Vérit i ZuiMgá i Conde de la^Rocay imí^ 
tafidé^íl6k antígilos<SlradéresV i la^ imprefsioii 
de['fi(h|(crf dal AA<9 mil^uatrocii^iitos noventa i 
nuete )r ^' adeh4i'^i»MAbk« dé la» ingeni^fas d^ 
M€t«Attrtdo''dei^¿lgaf {d¿ las éru|ls(ir$i|iiai ^ afsi 
dtíiB|»c$hHl^ kliigfili éoiM'dtl polar ; i Camnit;^ 
gipJ^ToIedó }adáHÍdV«tf;ara ; 4 de lias fabxai^ 
i UtifífirrH^s CaftUs^i^iftdtaks deiquel virtiofif^ 
^riíiori>rikíéHtí&im<fJteladoi'Ql fotiSatca dé 
A ntióqy ia » í AVadliií^ de VaftAcia > D* . Jaari 
de Ribera de immértiíl tíle'hÁiría'ytenéraos entre 
otra» ñntichas- que ptíUkjüe V las ferío-burlefcají 
<té'I>oñ PrañdftO'deXi^évedd Villegas-i lasjui^ 
cí<W^Y i ^ayes<^l!>on Nicolás Amonio; tas 
doAffe de Dóñ JúánXücas Cortes i te difcrctas 
del>óñ Antóhid^e^Soíls i i lai* «radicas^ i elo-« 
<^e1i1f^s de Ddn Máñiíémarti^ Dean de Altean^ 
té ) 4 angular éfpiená^r de-la EldqÜendtá £ípa« 
Üxtí'lUtiti^ i«a-iegá. o' . .. í . . 

' SnláíPibdlóif'-ttoetenida )0 'bien fe'.liáin^ 
Jocófidád MHfcM'J'^eie^i ttDijjéfieíO'deiÑatraii 

'• clon 


%ú4 OnACiofiT' 

arte en deleitar j que la verdadera ^ o Hiftiiiici; 
tenemos a MkiieL de Gervanto; Saavednisia 
« Doftiraoei^ d^ Qjjevcd^.^^ie ea aol opi- 
súoHícraVeiitajaron « el prímeío^ a Hcliodor^ ea 
la emrtqniia » i en la pai^a ):t Aavid^ 4e ef* 
tHo i'i.'d fegUiidé a Aptiliiya» jcn.cil ingenio» gra- 
cia^ífaeuiidiaftr 

. Ek el Edito Filofofief> » :<{Ufs «s el propio ¿t 
los Homtees: yáciohs » i bieD. enleáadof ^ tene- 
mos a ka :tt«5 gcande^Ma^jlrdi^ (:arsi&l^^ 
yan antes ioscfu^ ahora Jiíoipres , atmquc 9ji 
pocos que merezcan up i^proTo nomibre ) AJe- 
xio Venegas » que por' 61 g^Mi do^iiU' » ¿ cnxü- 
don váftirsimasproiaMrii i(^íi^j fiíe iafia- 
(nentéoelebtado » ^omoJEIj^afiot.Varrcn 2 afa- 
nan Pérez; de D]iva> que. fu^/eti fu tiempo ufl 
MarcoTuHo^dp can^gi^^teeftUo, qoe aiaa 
hot adínira :,a ftáto Cíp^l!> > Impugi^ador ac0* 
rrimor^ délas 6upj»ilicioñ(es. <^l- Val^ : i acer- 
cándonos mas a nueftros' tiempos» a Antooip 
López; de V^a > que en el ing^io parcfce va 
Séneca» i^en el decir le excede j maniéiftaado al 
mifmo tiempo un genio un pí^nzero^qiie podo 
lograr qae tín mo&rno Demopffto hicieflEe coa* 
verfabfe ^ CMge&úú » i .m«nos «quq?pUofo a otro 
nuevo Heracli(0r Enera de lo qual tiene éfte 
gran Filofofo Moral , aunque ppcp corticido » U 
prerogátira de«qpe fií eftilo es muiemendado: 
perfcccifiín^i¿n.lf>g^adiO tm S^PS Eípafio* 


.iOti:ACioil« t5> 

, porque' es farifsima el.qu» fabe la Cramari^ 
ra lie fu propia Lengua. X no es muchoi pues no 
7i Gramática buena que poder efiudiát i i aver 
ée oli&rvar en.ro4o > o la Analogía de la Len-^ 
goav o la Coftumbre de hablar , o la tm^rme» 
s ccuiftance Autoridad de los mas doquencess es 
para ;mai pocos. . 

Pero dejando efto para otra ocafion ; quieit 
ai íqoe fea tan poco leído que ignore hafta don- 
de ¿emos llegado en el Eftilo Ht^orico ? Don 
I>iego de Mendoxa compitió con Geiár en la 
pure^Ui facilidad , i elegancia. Peroín Ouirr^ di 
G#»i»iMÍÍs'devc leerfe como él la eferWió* Quiera 
I^ios'^ie algún dia la publique Yo cotejada con 
los Manufcritos «pie tengo para efte fin. £1 MaeC» 
tro Frai Juan Márfiez en fu QüvirtuubP ChriflU^ 
ff9 j fi fofamente fe lee en las VUm de Molfet , I 
JéfBé , las quáles ejftiti anificioiamence fcpara» 
<iaSy fifviendocomo de Texto a fus exceienlaf 
Diícütíás 9 Morales , i m^liticos » nos deja una 
Idéa< nobilifsima de la perfeu Hiftoría^ p¿r el 
juicio « arte 9 ¿ngttlar propiedad j i duWa con 
qnetefcfivió. Frai Diego de YepeSaObifpo fl<^ 
Taraxona , (iic tan puro Efpañol , coma Corne^^ 
lia Nepote fue.Latinoi i di¿ a íus Efcritos mu-* 
chai mayor eficacia* La Vida que publicó de San» 
ta Terefii de Jeíus » eftá efcrita con gran efpirH< 
ca> i pureza de eftilo. £1 Maeftro Cano^hom* 
bre de fevero , pero de jufiiísimo juicio > gravo-* 
nsenie úi dolía desque ios ^ofofos Gentiles, bu^ 


i4efl¡8o. lobada Hiíi^onaidorcs mas hafaiks^ que 
lósHcffocs Ottiiftiaoos; Diékpot entendido ^ 
PadjTQ Pedio ile.Bibadeoeira> ,i pQblic¿^bs;Vi-' 
das jde loii Sancos ^oti .fiiave» ameno » i eUfaft* 
ItísiiDO^ . «ífilo^ Perpa^sMefcrii^ia el Liceoc^do 
lUitf Moñdsfode.Gailkay dulcc^ i agradable de- 
cir : en cuyas parces oo cede a .Suetonior Ttan» 

\ . : íhiblQ Coló del EAiio ».n0.de lo fuftaocsai de 
Ift Hiñodá i porqoc; £ hayiefleaios de hacec^ana- 
tomta tk . ella s en cal caia dina > <iae en <lo que 
teca a la Defcrípdoatde las Feríonas , xne pa» 
rece Hernando del£ulgar en fus Cioior Vs^ms 
vo VekjTjo JBacerculo » alquil excedió en. pintar 
con (lis -vtcáosean al vivo a ios Hombre&Prúi- 
cipales.' que. onconces xivian % . como íl fíiefiíee 
huertos y i no tuviefien. Fari^|itts« 1 fi confide* 
xallemos los enlaces de unasPei^fonas con otrasi 
quiero xiecir las Genealogías i diría Yo que el 
Licenciado Argote de Molina en eftá purte de h 
Htfioriáfue tan feliz» que fupo.ercrivir con ver* 
idad > que es el .mayor; elogio que le podm dar» 
i que Don Jofef de FelMcec fue can Ueno.ca€Í^ 
te genero de noticias » que ju^mente mereció 
el «iambre.de Principe 4e:los Geneak>gifta»de 
¿ipáñá }>i por eflo alguno Jbiao eftudiodeircco* 
ger. ilis.TQbras , impreflas » i; ivanufcricas^ para 
ksctríb, con. ellas. En loque toca a larDefcrip* 
cipn de<los Lugares de nuefiroContinente» aña^ 
diría Yo 9<.qttc el vMaélIco f lorian < Ocaoipo 6k 

ú 


Oración» uoj 

el EiWabdn^iílfégua^o Méla ^ el.PUoio ^e E& 
jnJUv Ki jpse falcaría que decir de la Difiinctoii 
dsJrientpos; puei el; Padre Juan de Mariana dio 
otteva lúa a h Compunción d¿ los Años ár»« 
bes^ Don J ofef de Pcllicer a coda la Chroáolo-* 
gia t li finalmente /dtria Yo » que el Maripies de 
Moodejar y i íifm Nicolás Ancoaso ,, en fus 
Qbutt impteffiís» i efpecialmence en las «antiC- 
cntas > que fon lai mcfoxcs de efte par fia par' 
de. ETccicores do las Coíás de nuefira.Nacioa; 
ion kisf dos Ojos Grkicos de la Hiftoria do £í^ 
faña > i. que bafta que fe publiquen fií^Obcas» 
i lai Memorias omgináles de que cftos» iberos 
grandes Varones fé valieron 9 i fe lean , i .eftu«-> 
dieo y fe etcrivira.müi a ci^s de los fnceflos 
perceneciences a kts primeros Siglos Chriftia^ 
no8^v> • I» • 

, Pero no es tiempo de entretenerme en 4na- 
BÍfdlar eftos ».i femejantes progrefibs de «ueiba 
Hiftoria« Sólo me toca hablar i de la Narración 
íeguida de los Suceflbs , en que fegun mi juicio 
igualó en prudenc4a 9 i gravedad^ i excedió en 
dáMgencía ^ i' abundancia a Tito Livio, Principe 
délos HiAoriadores Roinanos , el gran Geront*. 
ano Zurita ^que ff bien fue parco en'lasOracio* 
fies hechas en drechiira, ló egecutd aísi por con* 
formarfe mas con la verdad » refiriendo las co- 
fas como paflaron , i no como .devian paíTar. I 
£efto pareciere feica de Evoque ncia, cómela 
tuvo > i fe. la noto como tal fu grande Amigo ' 

Don 


9^ OraciokJ 

Don Antomo Aguftin i Yo no lo tengo por 
áéetó , fi fe atiende el íumo rigor ¿1 Ar^ 
se Hiftorica. I «piando Zuriu aya fido defeAno- 
ío eá efto ( que no es fácil imir con ana filma 
f loqiíencia , una exa^sima diligencia , ccmio ím 
fiíya 9 en referir las cofas como fiíeron en si) ya| 
procufi.fiipUr efta falta ocro^gran Varón menos 
veríádo que Zurita en el canocimienco de fas 
-cofiís antiguas y i modernas } pero tan prudente 
como el > i mui experimentada en las PoUdcas 
de fu tiempo » las quales man^ó con grao acier* 
co » .retirandoíb defpues con tanto defengafio 
íiiyo , . como ^emplo de todos ^ Don I>ífr>i- 
go Saavedra Fajardo , que en 6i Coróme G^ticm ú^ 
tó a imitar las Oraciones de Tito íivio : arnto* 
también las de Chinto Cprctó f. ükon Aittoma 
de Solis con fu ducreto , i florido eítílo. Sola- 
mente a Safaiftio» i Tik:ito nó^baUo hafta hoi 
dignamente imitados en\las Vidas particnlaics 
de los grandes Hombres* Porque* fi bien Don 
Antonio de f uennuyor &e nervioiameiitc.fi»» 
cinto en la que cícrivió de. Sao pió Quinto i do* 
JÓ mui fu^kas las cofas que dijo , fin cuidar d^ 
atarlas artificioiámente. No se fi el fucefio €6- 
rreípondera a mi deseo. En la Vida de San Joam 
Bautiíla > que tengo efcrita 9 pero no limada» lie 
procurado bacet una compoficion 9 que imite « 
la de Sahiftxoi i Tácito. 

Pero. que diré d^l Eftilo Oratorio ? pía* 
^ueamos algo eo.el Arce y.comoyaio. muagiSeC- 


ih fn tluOMíá9íÚI¿ijltaif0i Pefo fi de lo€ ttie)é^^ 
re^ Libróte HiArori^^H»' fe end^cfacaífen algona^ 
Oratiotieii,iijte lo$ Miftici^s^ aiguim^ Difcurjfosr 
fe verían tales pkzasv o retazos 4eeloq4jencki>' 
^ue pttcUeftiV dar utia ^notiilifsima Idea^^-^aí^í^ 
del ttiodoíde penrar > cofnb de la prudencia ^ik^ 
iUfpMeti^tftcaciaeií t>^r^^dir,i pr^cMlaá^ £ 
dulzura e» eJ decir» I cie^go efío por tan cldrWi) 

3UC hice una -guftofiísímá ^experiencia •> (}ukaii-«^ 
o .a uno de los p^futtdiísímos piaiogoi fo-' 
bre loái Nombres de' Cht^ft^y» «k Frai Luis de> 
L^ofi y las demand&^ye ítitródacibiif sia lasreP 
pii«fta$ y i ' joneaml^ ^aH^ finiatedirfi^ttterttuiiií' 
palabra r i icon ^adMíra<:i^ii "it^^^ Atlcniíhí^ Ofí^^ 
cion' t^almetitie pr<rpLO»ddDa¿i y tah *4«lti])iQi' It' 
gr andba'' de fu afliHiia', • i i «an^ pet ftta? w el ar-í^ 
te>'<qúi putfde'C6itvpc«li> c<í!fi ^tíajqüfcji etrra>^p0r^ 
excéletfio qufe feftrBx^c¥íenfci3i<pie pnieva, i^ 
nüaojfleílai» (en mi^bpií^i^ii^^'^ue^fi'tüVi^ir^hioi' 
Oraciones^de Frai^^Luis'de ¿c<cyhy ferlajl éti^cod^^ 
aelftiilra^liesi En cafo féDrir^ t^nco itwtmt^ ion-^^ 
ñrmb i <¡t\9vt0 itifiís c^nfid^ '^éué «¿mtI faería^ 
de táZW^^ ^k^cíéiv d^-auQ>rídad<e6^'árre^4(m« 
dirporvefla^ j i propi^dad'^deielUio «nie'tflícar-^ 
tas 9 no fe b^a en oiro>Eícrker EfpttfíoL-Pé^^ 
la cxterifion oectiTmá eif tó^ft^ode^^Mífterioi^' 
faftidia • a^os iineeníos ^cutiofos der- AOvi^dades^^ 
I la prc^mlidid Cdüp <|ue 1^9 traca i apatcii^ ^ 
los >ekieefi<tímientt»s>4upet:lrciales.- :;'.:- t yh 
JLa láftiitta ^ e$'>^ '^ las OWaf dec ¿Oe gtM 
.'!> O Va- 


QtwJísí » i d^ .Qll<)& PCC05» X pQf $ femciapces 

cojoocet io mejprifti^ tieopo i i: Dpícanw^qtc fe 

gu^. fe^pfaii^4aA<^ ^a:, ofaMfl iuróSdo 
m^ prfGiciv^ d Arte.» if }ji]diftÍDcioQb qyc si de 
lai^cqfüf fl 0tiÍo yid^ )as pajees 4d üw&aicfófe 
ei^e M» fi€ii4ai£»l)iíeQ^^ en Ips :M(W6s i¿r 
cminif^W ^ t^Mi>;ai^«üClidii:; o MfwCsue ,;o de 
dt$4rj i 9i. «HH.iOfidiíinpscia: jK>4a$. l^s A^ipa^J 
tf^íÁ. 4i«ie admitir; que;. mÁ ; ^co«t á^etfotü 

^i>s;ji»¡:PiMií&[>;I«P«igl<\a^.e0|]::e lo^r.LaiMiMa 

cto^;diLl¿<;nd«i;iUi IdtnM^JiinfiAos ím lQ%4-fc^ 
^fi.44idQ^mft ej^ Us t9iJte«rfi«ocf[r« deAsuStd^dft^ 

lfi($i4R9irmft9»e»> ipf^P^gsi^^ide l^srJ^MK» i 
i6^9d^>J :>6 9a.üfct0uim » qil« lQj(leeo » mw» 

JH^ q» £>|i J^4ií^ca^«c;io; l^^q^i^e^G^m^fef ^ 

La^.lo ipleQl:afl^4>J:^¿ti€llr!i.qlK^ p«eij|e(¿lMt 

Awi^^manuiíe,^t}Pi^Miw p) úd > tftiw i a .wi«i 

cdl;UíUáoá¡f^«EM) EC<:rill09:del^i«t9tfi/>M/ft|t4k^ 

qiaA £Qt|Mra^ih£^cv:de iQf^ ftquifHmQlir preteepios 
de Hermagora^ s^ i ; App|«í¿Qm: . ti tb$^ckadi9 6s 
9ri^i^ms jiúdií^Mls» i»tnJia^iupprr iftá> 

--V o don 


ttóÁ nK Iteglaü; tan firias. H6i v&mi ^ con 
graiíd^ MiWa ^ que d^iia'Bacultad Oratoria ^ o 
no fe li)>rendé<ou, jo'íe áp4r¿íide foló aquélli 
parte 'pueril áéTrepó^r i Kigaitas i que (blo baila 
a fermariHvRlietoriqíriitoi iv^ljr decirlo tn'ejfOf; 
tin nedo BaetríUer. GrtftydbmtfAte , coit»o ;foete» 
<ii)o el Padre Juan «dt Mariana- en Ib tmfifuctíok 
dt ^K^fé/^^ue la Oratoria es en $i dífictl f péirOTU 
Art<> breve. AtendieAdb anefto; quamas vetes 
he dicho i que^feis bien il^gevidos pliegos dé 
Firanoífco Sánchez de taV<Bf<yzasS o mnipoto^ 
mas de mi fabítf paifano Jnan Luis Vives^ apro4 
vech'ai'itn rtils i que quináis: IntUuiciones át ef-^ 
críttfs leri Ltogua Efpaftola/ Yo qiiifiera ver 1 1¿ 
Juventud' mu Jho' noeno^ inftruida' en tantd iMuti 
títud' de f ri^(ieptos , i mas biéii egercitada , coií 
poC<j{s<i i d^bl^docum^ñ^os* C^iiiera, digo, sH 
a tí' Juvenil^ iñas^ apifcádas a^ fecundar la men*^ 
tí¿át MóticiSl!; Útiles , egertiíicar el ingenio en r¿- 
aE<>nartk)n^''j|liici6; elegirían ¡cofas que féañ ^más 
del'iMeAtti ;^t(c(>ger ias^ palabras con qtiei^ det> 
daten' meioíytf^onerlo' todo con la debida of« 
den íridar ala; Oración 1^1^ hermofuraiKitdriil^ 
i no ^afe^bda harmonía; C^iiibra , digo /úná i 
ocrai^Mlvede^i linos entendimfencos masUbres^ 
£n Hi ]fc{gui¿laft del arte s utio^^d^fciírTos itüa^ s^' 
]idos y fin" afe&acton de^y^aná^^tilezas ; im ien* 
paagé mas propio Hh obfeinridadtís eftiidiadássí 
I por acaban de- decirlo ^uh'jüielofopen^ dif*.» 
finMiladaíttieilie dulce eti lí^ ^«e]»f>reftton', iéfl^te^ 
^ O z men- 


f nim^d A reg»irii<«»iani r«gv^o rji^mÍ>o { Si tío lo 

pQ^^ .vftiiHma j puraae cdt^j». :que:p^ei:«fa4;iU es 
^|i ^ifettkoCo^ fo 0rMica.i^qw^lWrt iniUpe- 

mttii&ctlii .qt;ialqMÁeri^i4Í9^'b^iramij(ts^.(^ 
F§í»/Q4md€> dil5rp/iiir(?bJUfcÍ!wqíie|ia>. f«po« 
mi} ^imQidimiem9.|Qa;pax;i£^ínv^^.q9$.p^rfe|||t^ 
K,iofór«iado MMw^ñ ^e fíWpwndf: filete 
JW^OfWr, viesft|r«fir¡aqft?Bas |xv^/eíÍGa^ss ra- 
Xf^P^i$ <!^e fe •pdircl^.iihi'Uai: s p^i^. «aRfiroer 
f^Bft4iiKC5 a li^Men.a(feifto5ri|>^lÍW«4sfiiíSAa' 

K«vp5.¡tamfcifift ftíw |»?rÁa^fWpüilí^bfesfi pa- 

áfí M^s^m^Mik>$i.Qy/^nUís,i:Át 4^ IcfS '»^iitp$i 
ii^^deias co&s.upKa c^Ujr^ icpa :.pri;m9cia 

W,i9U(ir.np fe ctevB Miri «^(vi^f^Cffnr.iiyb^wi 1« 
Ci^o Mft^diH^imiikdf)^ ñr^oMncÍ9'«t^9!e{ims,:baIa^ 

íríg^kf'tmt^iiiúéa»;x^%9n h^fQilM.jiro^.<Sfaxa 
{nacimientos, Miliares ^ Di.^up ^9^ ^^qjofillos 

y^jrfMtgettci<o©íifeflgafen(K)jap^ *p^ ifepa* 
ip«fci:<ítt^ :9ii«ÍMn^m* !^í5 jp^loqü^Ole ia^ftel^ en 
cAj» T^r^jCJQÑ J%ipÍ4li9¿K<:a diríg^,»ii.J-«g|iU al 


fion^r^er^üif» i ^étíbtt^ las oculta? eáufas dt 
las tk^ii tíme^ñfká traQ)fifia el sét^d días» 
f.rtis %iateriá]es cefbmos $ la Moral decide feguti 
les ái¿^mené$'^ ^^llazóri natural y 1» aireólo* 
giá rtéfttlbíPcrrfiftófetitos humanos ííl febnoci- 
iniento de los ©ívlftos' Míftefios , qué f fin la 
fctt fóbrenacural nó feípudkran alcanzar; la Hif- 
róffiá**cñl€ña delcííaftdo 5 lá'Rhetorica bhlla 5 h 
KÍttficá Ydrma uáá |^o'fa cbnfohan^i^^s i todas 
hft^Factiltaacs;;;i€ifeftdiis ftacen fudeVef. Por 
¿ftí^Wwos'i 'qiie ^ %%if>un ConieñtimieRto de 
I^$^(^óÍro}obá*t^ldb poi^eloqaentes á aque- 
. H¿s,^.q4 Ülteviet^r-détádidü tic un conbcitftien- 
rb.HitiiNrd-ñl tie cáfl %éda$-l«^CienciasPÉnl<vs De- 
ÁbShetkrái^Oi f CRítfoHicss^nWe loí'Gdhtites} 
9 l^s-' Ñaéiainrcnbsy rCtórfoftomos V^W'léS Ci- 
prianos í'i Gtfúni«í6¡A $ ^liti^^íos Chriftia>nos i i 
pot hablar de n6¿ftfé^ Éfpañbles , a lés^^hérü^' 
Blesi^adres, Frá^íiWs^tte'Granadai i Frai-^LtóaT de 

- No hedicífo^#aíptftacdefeniiitó 
ttt& 5 íinp para ijfl^ife '^tUbt áé entértdei* ," que ^1 
^ue.figuíere oir»¥ArhlK) >, ira moi defáttííaao; i' 
pór'tlonde penfiii^^ífei* íwtfi planfibte >4Í fcará 
dc<]Í)recKÍble a loí^fíéfetocs'Aiíloáos, 1 ei» fin a to* 
dos'Vpbítjue -flnálnníctft¿'el juicio -de los qu¿>fba 
eniditóV llega cd¥ét lienüpó'a triunfar át H 00- ^ 
rnvtti igfnoPránciáí* I * ékí ías Obras "iícíiíasf don 
afeélacíonv i pubKcaAás tién años lía vií^enas le 
báiUlibi quien ^i^tFa' le^tfo$ > quatidd4jíS'dó4iás'' 

"^í O j hom- 


V4i • OJkh^hovy> 

homiit^ «lotiüentcs dt I fi¿C09 tt^il^ v t^Jt^ 
ligencia fe bufcaii s con moi^g^A^ (cthpA^i' 
con v$neraícioa fi^ zUh^au. > r^- dcfconoccra te 
Lengua» i fiemprc avrá qnif n #udie eLLei^iu^ 
ge antiguo para faber imM)^4^ s ^* « la cáenos 
para aprender lo mucho q^^v^eñan. 

Pu|e$» fiefto es a(si »qi|f 4efconcierto es Ás 
la razón r cix^plearla todla eii liacerfe defeftios»- 
ble ? Toda Ij^uropá ^ defptibcpa »> i aii|i ^ce- bi|rte 
delextrav^ancefnodo4lO:||ÍQ;;rivtr 9 qi^Cffi cc^ 
dos los Efpaáoles pra^^i» hpL ts c^^tWM^ 
que fe pra^iAce de nueftia* l^^gíia ca ]tia otras:: 
argumento.cUrp d^l poco 9pri^ fiefe hace .<k^ 
nucftro iiiQdio de p^far^^^n^éar » i dccki i 
t^as cn.ao«^empp^ en qii«:f<^diciofa Fcauaa 
de eniiqttj^cet iu idioma^c^ti Ipf ,i|^ej9res eCarttos» 
que .bakfgcado el Mundo ^ UiOi /Qe^ ¿^cuerda ^de los 
n^ftro^. If 0^ fucedU .aí$i| qvM^ ^i^a Efpa^ a 
U}%ym99¡>^Á LuiCftiij^zjil^^^ Ufes de la 
Eloqüencia Efpaftolat Granada» i León; al inge*: 
nípfi¡g».imjQf <3(ieved0,»;:j|ikt^ÍÍ^ino/Saavc^^ 
«[tros fe^í^fiínces. Mafifqi^e 4tg^|feniejaiifie^;U% 
]pica»riU^ dr Alfa»Hr|(f i^Oríf ¡i^ijit^fitava deg ri b r 
por tqá^ %ff^6s^ ^ 6v» iffx^ ;|cra^^&i>da loa '^m 
Pirineo» i ¿frios Alfy») gji^fa^iiaienté' eotmema> 
a. toda Europa. Qu^ twci|!^ fv (t pafl&iv^ «&«, 
bien ]^'^>. ella y i,f4^<^i|tersHiiente la esdbefe» 
fava un' Ciego afiiK<j|> giii^dQ de un LázarijUo}. 
Pero lo^^e esnoas lau^ 4 flaicp. RociMocede 
aquel ÍQÍPllÍ9fpHkU%olOf<^llia,|odo enxo»- 


f^a^^ddi Ancla» que fiíe mas cíikbre» i* aun á| 
oía (de hoi es mas biea traudo^que el tanr aplaudí^ 
do de Apuleyo » por mas ^ue digan alguno^i 
iqiie fue de oro. 

No <miiero decir con efto » que no tiene EC. 
paña Hombres > que con angular Eloqüenciá' 
ilníkenhoi clLengttage£rpaáol* l4»$. tiene £9 
duda. Conozco algM09s. Los lanero 9 quaoto Gm 
fneritp pide, ynicameote ine qu^jo. deia factU* 
dad ificoi|fi(krada djc tantos miUafc^i que £n ba& 
caaie ingenié » ün, conocimiento /le las Ciencias^ 
fin inteligeiicia^ del Arte del bjfen decir » fin fruto 
alguno ( que. es el^^as cierto ^igmoEfc^nto de Ul 
verdadera ÉJipq^ffiAi^) ^^^ gf^YiC daáo 4ei publt^ 
co< que c^.JlopepjíFride codo ) defautori^an Icf 
púdicos; y ,t9ib^a](f)o, las pi«nf;|s> n^anclian.cji 
pape4>icon:irui9ult^i^ oprimpn a losbu^nof 
ÍQ¿ftpÍQl» i fus n^uyi]tof^ Desgraciadas 

f^rejafas I (k^ñj^e ia^j^ ostengq. Ño os bafta 
íer 4e qiui ffojbuft^ f ^feU » pajcaj^p jaros íde;qifcjai;^ 
Acafp por cjljtr, í?p^iiqíi¡dás nw.qufidc.4aiYÍole5t 
«ia del toKqloi ) ^^lfi\ infutViUe , MCiduípbce J¡^ 
cap iffumerfíbies, nejCeüades? Si 410 .Jas. Í4:ntis Vof^ 
IÍMriiila$fu(r4ii)oSj|^o)rotr^^ .; : i 

,Vupi , $ ^Yo #q^Qi >f <»qM^i fe m fícxifé 
09 Efpato cjH^alganiafferto tjcomjpf iqí^^mcnt^ 

l0ba4vidp^;Áinj$iii9.P(uis igxf^^^vic et 
^ii4<|)^UograngyQi^par^ «poder. e&crivif ,¿00 lama^ 
yor perfección. ':^r]V^a;> .itemi^.J[QCi^iilií$ím^ 
de^gmdes ingriiH» j^| pi;<HUi«.lvQÍJ|«||fs a lot 
a * 04^ qtt9 


ítjuc en om) tiempo ,cfto íes i iguales a los. mayó- 
os del Mtrnácr. Lá que'di^ Matífttos a Rbini, 
«{UandofUe 'ttiás^áEia, i^eMqtieiUe 3 los putUera 
hoi.dar a todo el Orbe , íi la Juyehcad íc inihu- 
yefle ¿ i ¿ultívJíft dévídameriée.'-Con raEon me 
*ddelo dfc"qbe'eri el Ártédt dfedr no procuremos, 
%o A>io igttilar yfino tambieh exceder a las de- 
%iasNacft)fiCsi'iliaas*fiertd6 tan notoria la ven- 
•tája-jqtieittüéfttb'Ltnguage hacfei¿ Tos eifráños. 
'Tetitmós'fiflír'Lcttgrfá fumámeñté ^coptofar, gra- 
^é , ihagfcftüoñVVIBaviftimil.-'Ríeráüetodbcft^^^ 
tas Gíenciis-'ért-Enropá Ifegárbtt fAÍl mayor 
*^p¿' 9 'qué» t^nrá:^ Tódás'tuVíeroh fus veces, 
•^odas-rfoi^dejarttti-fli^í^ varios Siglos, 

Sara qnéfiifcflt eí Hüeftro tñás íibió. El que me- 
i6 entre Orfeb \lVkhi¿oi^i fiíe Poético 5 en- 
ffc Pithágor^sSi^AIejkrtdro yPildfóSco 5 entre 
aiéjattdtó ,^f Atígtífto , Oritbtityrehtre Augufto, 
f CoTilíántóítoi Jufíaco 1 'tií¿tiie;Gotíftantino , í 
San BertaftfoV^hííológicelYfettffé Sa?n Beráar- 
lfo,íLéM'Bfe4:íÍffib\Eft61áftfl:óVéfitre Lee» 
©etíni*í''P!feft3Í£ros, Tifliío v i^ Critico f de 
fátttt qvté dV-niféftíá edadfeiiWWficftan la «átu- 
raleza , i los JProgrtSIbs áé' Ik «ftHditr ia humaáa.* 



«araprt)t^bfftó\aié éfté i eMquiB' tí*ejoír -fe paede 
fáHír í Pfics.^a^ 4Ai>arató -kV tfúe ños impida 
ídélánt^r ¿rpaíTd Má h- Vefááief tf Eloqlfcpcia? 

Eá;^e«íéfitoo«^Íc)gmIa'iáftí^r fe propia ttln 


tlia(d6tt> koma por - no^fofiar por h igti^ 

.ixiinhsu^Áe {br')ÍAfertortts en can > excel«it$ ca« 
lidadi a iaf Mácíoiies eftraáas* Cierta es la coi»h 
pefitoáitr'>oM lii$í>mas Cttlta$>de Buropas. Sape« 
riof 6i?ronique(fara¿ ari¿afi^4 qaieeo decir ^ tiuoftr^ 
Xeágüoi, ír.ia '4¡tí3ktíWAaá tao-bien > como nuréfi- 
&osM3¡fmncs la'ieípá^»^No es.tmii incierta ia 
efperaitza: de éanfegiiir- la «koria » como a* Ift 
cliligeiufia Jkio^* c&íiúíhí cbcrerpoiida la^ nad^ 
tra«v^8trelof{(Ée8ei6iiiia '^kútBOu/Quií^ ÍLomt 
scomfiÁttéon ella ^ peca ím> pudp iguala^pfe ,9^í 
porqup «loitié taiP$abía ( oooió porque Ja>Í¿€ifl[. 
-guaoioicraitableitprefi^^^ f.i¿0pioía« La noeíh'a 
Jle#a uta gt3ci>vsqcajaíáí»dbi$ lasEuropeasi puek 
üendo igual en abundandá^a^txuúsfecunda^i^ 
ibpieiMor/st 4ua2iAti)iera»cd'ia tmgníficenciaíde fus 
VoieS4:i<¡^¿fadb{Hii»^4»IÍMÍ^bcér alo6)eífoi^ 
6 os 'inó:)ablo.lnehos jgi|akirk>sen>diaberipfiufo» 
£ílc^ Étptfáá: tonfeguir v fi p^te iiei tieí¿po i^é 
íegs^iM qütfAioii3e5'eÍ^iiióAs^V'qu^ahi;ieftla¿i4 
inait\ jqae:i)ii^ran al /Encendimieaco huiiíaiyd^ 
holiéÁakiiefttejfóempIea «n ^flUntio9 láas iruéta^ 
/os t fiicílaméntefe ítmibn^los /cjué fíipieroii h^ 
blariii-üproctara?¡f¿}tab «óte^tmendóndeven^ 
cer:^ iEÍoiiBb>/c¿tt^^rÍHifd¿aie^ec£ib ámto "Bhtiín 4 
CpSititffié4Áécfutat$ ; JCiciriíiT «Oraflo ^ i Aácou 
nio:^:I¿e4^ V'i'Ci^aiiadi^ aí{4afCoh| i Cicerone fi 
fe praoáia4.dígo > imtfiii^, ii^ndd mas la melice 
;n laper^bioíoa unhref&Iu^ 'rbqttíere elArte^ 
ju^ en: li i^aiticular ébfervadoii del artificio de 


«élg^ino: de (íierteiqiie.el Orador no-bagí Sé qift 
«.el Ignorante zapatero y ^ue por dieftro ^e ¿a, 
•fioube trabajar fia liomaifiiUciátf.qoecl.'iDg^- 
4)ip£fsiiiio Cetifisiqueayieñdo dé piocar la ttna» 
gtBo de la bellft&üna üekna > . tío qutfo efcoger 
•por ' Qgetnpkr: una? fokbNiéa y auaqiie «out het- 
jDofa,i fino que feciitidabdo fu idea coalla her- 
Atiofuca de cíacq) las abas bellasVirgines y que a 
Jkíá/on aviábala Ciudad de Giétoín ^Jogró fer 
jemuio ¿c la^NatnraleÉia imAoas -fi^ tanta ^lóríi 
/aya $ que niie cperjjiíada'yiqiie taífi noble Smtun 
4\i)vieca tenida eaoto pu«nero,de Párt»» quintos 
fueron a veüaqucUa fegiinda Helena 9^1.110 ro- 
ldar, fus potenciad ^jasifinp prodigio dd Arte 
queaYjadefi^'KébadGb.:i.!» ! : :. 
, A Siendo eílo a^^¿l;'que.:de£be fonnar^ ifo 
fujf una perfc^íÍ5Ídaéldi»4e iaverdádera Eio- 
^encia i >obfer9e. i¿oil: jjyMCÍo>4a;i-£nidic¿oii de 
jR^y Veneigás».! AguiíVo ^ la Invención, dbCer* 
vjxntésv Graoiaife^ii&^VQdra en fii jadmicable 
fh^itcs XiieeMcá:^ jqu^pbr mi dUigeocia íc lee 
c«)aÉjD; fií Autar:ilá :efcrÍYÍd ; la Elecoio^ » i Me« 
thódo de£rat)i¡L>uiá;kkilieoh:iaAJii|odaiídade 
Voces de D.Francifiso drQgevedo: laTurezaáe 
losk Vocablos i>ii <Btopícdiid.de la&Fra£ay de San* 
ta IT^éfa dé jefUi rlaiCaiíllidad: ^EJegaoda de 
decir de Don Pn^oidc M<Adosá):)eil&pírioi»i 
Calkrdia del Obifpé.Maoero^^ÜdeiJ.Dean de 
AUcante , Don Mantfel Jkf arti : U bukitrayi No- 
Qíicrofidad de Frai Luisj dd Grah&daa.ia fiomiea* 


1 

-. I 

Oración* ti> | 

da del eftilo de la lUpuhlics Literaria^ una i otras 
mil veces digna de alabanza ; i confiderando aísí 
en otros pocos i felices Efcritores y las Perfec- 
ciones que brillan mas en fu$ Obras i tenga bien ' ' 
entendido » que la bien ordenada > i decorofa 
Compoíicion de todas ellas ^ es la Idea verdade* . 
ra de la Eloqüencia Efpañola s i ia única que con 
aplicación » diligencia » i egercicio, fe deve imi- 
tar » i procurar feguir. Afpiremos pues a efta. 
Trabagemos por acercarnos a ella quanto nos 
fea polsible. Eftá Efpaña infamada de poco elo- 
qüente. Vindicad fu Honra, Efpañoles. Ge- 
nerofifsióaos Efpiritus 9 vindicad 
la ueftra. 
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